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    Арчер Бэр только что стал отцом и узнал об этом совершенно неожиданно. По правде сказать, он никогда не представлял себя в роли «папули». Что мог знать о детях закоренелый холостяк и неисправимый трудоголик вроде него? Он и цветок-то не мог вырастить – не то что ребенка. А дети, насколько он знал, требовали куда больше ухода, чем фикус.

    Но звонок адвоката, раздавшийся неделю назад, перевернул всю его жизнь: у Арчера действительно была дочь, пятилетняя девочка, о существовании которой он даже не догадывался. Ее мать, Кейт, погибла в автомобильной аварии. Теперь уже не спросишь, почему она ничего не рассказала про дочь, но в графе «отец» указала его имя.

    Все происходящее казалось нереальным. Даже теперь, шагая по главной улице странного маленького городка, где выросла Кейт, он не мог поверить в происходящее. Арчер Бэр – отец? Это не укладывалось в голове.

    Он с досадой покачал головой, надеясь, что это сон: надо проснуться – и все закончится. Кофе. Вот что сейчас было жизненно необходимо. Уже давно Арчер не вставал так рано. Работа в парижских ресторанах постоянно требовала его присутствия, поэтому он привык возвращаться домой за полночь. Как при таком образе жизни заботиться о маленькой девочке?

    Адвокат не сомневался, что дочери будет лучше с ним, чем с пожилой бабушкой, но сам Арчер в этом не был уверен.

    «Разве не разумнее доверить ребенка тому, кто хотя бы понимает, что делает?»

    Он не мог перестать думать о Кейт. Хотя прошло уже пять лет с момента их последнего разговора, он не верил, что ее больше нет. Теперь ему не получить ответа ни на один из сотни вопросов, крутившихся в голове.

    Кейт Карпентер. Они познакомились, когда оба работали в одном из престижных ресторанов Бостона. Она обслуживала гостей, а он проходил стажировку в качестве повара. Кейт была красивой девушкой, умевшей его рассмешить. Они переспали всего несколько раз. Арчер уже должен был уезжать в Европу в погоне за своей безумной мечтой – стать шефом с мишленовской звездой. Неужели поэтому она умолчала о ребенке? За пять лет могла бы выбрать любой момент и рассказать ему обо всем. Что ее останавливало?

    Но если бы Кейт поступила иначе? Отказался бы он от всего – от мечты, идеальной работы, от стремления стать лучшим в своем деле? Приехал бы тогда в небольшой городок Новой Англии и женился бы на ней? И злился бы на Кейт за то, что она нарушила план, который он так тщательно выстраивал?

    Арчер сглотнул застрявший в горле ком. Все это теперь не имело значения, потому что Кейт умерла. Ее больше нет, а он приехал сюда, в этот город, чтобы впервые встретиться с дочерью.

    Все это большая трагедия. Но Арчер был не в силах переварить навалившиеся на него новости без утреннего кофе. Впервые с момента приезда он набрался смелости и вышел прогуляться по центру. Это оказалось на удивление очаровательное место, словно ожившая открытка из прошлого. Почти что игрушечный и такой маленький городок. Улица, засаженная деревьями, протянулась на каких-то два квартала и насчитывала всего несколько магазинов. Дальше все превращалось в обычную жилую застройку. Так далеко от жизни, которая кипит в Париже. Надежды найти в этом месте приличную чашку кофе быстро таяли.

    Было холодно, и утро казалось особенно промозглым. Зима не хотела сдавать позиции. И хотя март только начался, в каждой витрине красовались цветочные венки или букеты искусственных тюльпанов и тут же – вывески с приглашением на предстоящую охоту за пасхальными яйцами. Все это казалось Арчеру слишком… приторным. Неужели теперь он должен жить здесь? В этой рекламной листовке «очаровательной Новой Англии»? Он сомневался, что такая жизнь придется ему по вкусу. Его привлекала более правдивая, пусть и суровая реальность без всякой мишуры в виде цветочных венков и пасхальных игр.

    Магазины начали открываться, и улицу, прежде пустую, заполонили люди. И хотя Арчер не отличался подозрительностью, сейчас он был уверен, что почти каждый прохожий задерживает на нем взгляд дольше обычного.

    Прекрасно. Только этого не хватало: обитатели городка, сующие нос, куда не надо. Единственное, чего он хотел, – разобраться с дочерью и как можно скорее вернуться в Париж, на свою кухню, к настоящей жизни. Эта странная улица с навязчивым весенним декором и чересчур любопытными жителями была явно не для него. Он уже тосковал по безликой толпе большого города, которой нет до тебя дела.

    Арчер прошел мимо зоомагазина, не обращая внимания на кроликов в витрине и дружелюбное приветствие хозяина. Не задержался ни у цветочного, ни у кафе-мороженого. Неужели в этой дыре нет ни одной кофейни?

    Подождите. Наконец-то! Впереди он заметил вывеску кафе «Пряная тыква». Арчер нахмурился. Хорошо бы у них нашелся обычный кофе, без этой сладкой ерунды с сиропами и карамелью. Переходя улицу, он приметил рядом с кафе паб, куда можно заглянуть перед отъездом.

    На меловой доске перед кафе красовалась надпись: «Смузи с кейлом и свежие лимонно-черничные сконы»[1]. Изнутри веяло ароматом свежемолотого кофе. Сделав вдох, Арчер почувствовал, как организм просыпается и его вновь наполняют жизненные силы. Сейчас нельзя быть полусонным. Только не перед встречей с дочерью. Арчер все еще не мог привыкнуть к этому слову.

    Погруженный в себя, он потянулся к дверной ручке. Дочь. Это слово не выходило у него из головы вместе с мыслью об ответственности, которая теперь лежала на его плечах. Еще он успел подумать, не взять ли сконы, как вдруг дверь кафе распахнулась, чуть не ударив его в лицо.

    – Смотрите, куда…

    Арчер не успел договорить. Его слова утонули в визге какой-то девушки, словно это он на нее налетел, а не наоборот.

    – Нет!

    Кричать было уже поздно. Поднос со смузи выпал у девушки из рук, и она врезалась прямо в Арчера. Рыжие, как огонь, прядки выбились из прически, обрамляя лицо. Арчер машинально схватил ее за руки, чтобы не упала.

    – Только не это! – с досадой произнесла она, глядя на смузи, разлившийся по его одежде, и на зеленые брызги на своей кофте.

    Арчер едва не зарычал. Черт возьми! У него нет времени разбираться с этим. А на то, чтобы вернуться в странный крошечный дом, где он остановился, тем более. Он не мог опоздать на встречу со своей… своей… дочерью. В его утренние планы не входило столкновение с рыжеволосой незнакомкой и подносом со смузи. Она налетела ураганом и чуть было не сбила его с ног!

    Похоже, он все-таки рыкнул – глаза девушки округлились от испуга, а щеки покрылись румянцем.

    – Мне очень жаль, – сказала она. – Я торопилась, потому что опаздываю, и совсем не смотрела по сторонам, и…

    – Ерунда, – сквозь зубы процедил Арчер, хотя прекрасно понимал, что никакая это не ерунда. Он шел на, пожалуй, самую важную встречу в своей жизни в рубашке, заляпанной смузи. Не самый обнадеживающий образ отца. Сейчас ему отчаянно хотелось почувствовать себя прежним – тем, кто знает, что делает.

    – Никакая это не ерунда. Давайте я помогу.

    До Арчера дошло, что он все еще держит девушку за руки и стоит слишком близко. Он разжал пальцы и шагнул назад, но ударился спиной о дверь.

    – Мне не нужна помощь, – бросил он, глядя на прилавок и длинную очередь. Похоже, выпить кофе он теперь не успеет. Арчер предстанет перед дочерью в потеках смузи и с головной болью в придачу. Прекрасно! Отличное начало отцовства!

    – Я все исправлю, – сказала девушка, схватив несколько салфеток с ближайшего столика. Она осторожно принялась вытирать пятна. – Сейчас станет лучше. Нужно промокнуть, и салфетки впитают лишнее. Потом можно зайти в туалет, застирать с мылом, и следов почти не… – Она возилась с рубашкой, не переставая говорить. Удивительно, но эта непрерывная болтовня успокаивала, а от прикосновений остатки гнева постепенно рассеивались. Арчер следил не за словами, а за тем, как двигаются ее губы, и в какой-то момент понял, что ему не хочется отстраняться от ее рук. Наоборот, он поймал себя на желании завести разговор с этой чересчур суетливой незнакомкой, узнать, зачем она несла столько напитков. Кому они предназначались?

    Девушка была одета скорее для пробежки, чем для офиса: легинсы плотно облегали ноги, короткий спортивный топ открывал полоску кожи на животе, на которой теперь виднелись капли смузи. Пожалуй, не стоит так пялиться.

    Боже, что с ним творится? Он должен думать о встрече с дочерью, а не о том, как познакомиться в кофейне с девушкой, пускай и красивой.

    Арчер тяжело вздохнул, перевел взгляд с живота на обеспокоенное лицо незнакомки и внезапно осознал, что снова рассматривает ее красивые губы.

    «Арчер, ну серьезно. Хватит! Сейчас не время для этого».

    – Не волнуйтесь насчет пола! – раздался из-за стойки женский голос.

    Арчер спохватился и мысленно отчитал себя за то, что не может просто перестать смотреть.

    – Джо сейчас все уберет!

    – Спасибо, Джинни! Извини за беспорядок, – бросила девушка через плечо, по-прежнему пытаясь очистить рубашку.

    Она стояла так близко, что он уловил запах ее шампуня. Клубника? Боже мой, только не это. Нужно скорее сматываться. Медлить нельзя.

    – Бывает. – Джинни пожала плечами.

    Пожилая парочка осторожно обошла лужу смузи.

    – Айрис, милая, не переусердствуй, – произнесла старушка за спиной Арчера.

    – И правда, Эстель. Что-то я увлеклась, – вздохнула рыжеволосая девушка.

    Значит, ее зовут Айрис.

    Она выпрямилась и наконец прекратила вытирать рубашку.

    – Пожалуй, хватит.

    – Вот теперь другое дело, – улыбнулась Эстель и ласково ущипнула ее за щеку. Стоящий рядом седовласый мужчина бросил на Арчера сочувствующий взгляд.

    – Тяжелое утро? – спросил он.

    – Можно и так сказать.

    Старик рассмеялся:

    – Дальше, глядишь, наладится.

    – Пойдем, Генри. – Эстель взяла его под руку и сделала глоток из стакана. – Кто бы мог подумать, но сегодня я доберусь до класса раньше Айрис. И все благодаря смузи! – Она захихикала, направляясь к выходу.

    Айрис тоже рассмеялась, но, заметив выражение лица Арчера, осеклась и уже серьезным тоном сказала:

    – Боюсь, это мне не оттереть.

    Оба посмотрели на зеленоватое пятно, заметно выделявшееся на белой ткани рубашки.

    – Конечно, нет, – вздохнул он.

    Все шло наперекосяк. Ему и так не удавалось собраться с мыслями перед встречей с дочерью. И теперь, в довершение всех бед, он заглядывался на местную инструкторшу по йоге.

    Айрис вздрогнула.

    – Мне правда жаль. Давайте я куплю вам что-нибудь? Что вам нравится?

    Арчер скользнул взглядом по очереди: все в кофейне упорно делали вид, будто не обращают на него никакого внимания, но получилось у них из рук вон плохо. Ну вот, план «приехать, никому не бросаться в глаза и уехать» можно было официально считать проваленным. Он снова посмотрел на Айрис: нахмуренные брови, опущенные уголки губ. Толстовка чуть сползла с плеча, обнажив новый участок кожи, на который лучше лишний раз не обращать внимания.

    Он должен уйти. И чем скорее, тем лучше.

    Никаких объяснений. Никаких разговоров. Тем более с женщиной, которая уже успела перевернуть весь его день вверх дном.

    – Мне некогда, – отрезал он и отвернулся от растерянной Айрис и зевак, в чьих глазах читался немой укор.

    Арчер приехал в этот городок не для того, чтобы понравиться местным. Он здесь прежде всего ради дочери, о которой нужно позаботиться. Неизвестно, получится ли проявить нужную заботу о ребенке у него самого, хотя, кажется, это уже не имело значения.

    – Монстр!

    Едва увидев зеленое пятно на рубашке, маленькая девочка тут же издала пронзительный крик и бросилась к дивану. Встреча с ребенком, как и ожидалось, складывалась не самым лучшим образом.

    – Он не монстр, дорогая, это твой папа, – улыбнулась Полa, мама Кейт, глядя на диван, за которым спряталась малышка.

    Арчер раньше никогда не встречал Полу. Еще одно доказательство того, что его отношения с Кейт были мимолетными и ни к чему не обязывающими.

    Пола дышала через трубку кислородного баллона. Очевидно, ей было трудно одной управляться с маленьким ребенком. Его ребенком. Арчер успел лишь мельком увидеть дочь, прежде чем она испугалась и спряталась.

    – Тогда почему из него течет зеленая слизь? – спросила девочка, все еще не показываясь из своего укрытия.

    Он посмотрел на пятно, красовавшееся на белой рубашке: да, не поспоришь, действительно похоже на слизь от монстра.

    – Это… это просто смузи, – пробормотал Арчер.

    Пола кивнула.

    – Слышала, Олив? Это всего лишь пятно от смузи.

    – Я не выйду, – отрезала Олив.

    Так, значит, его дочь зовут Олив?

    – Ладно, милая. Если хочешь, побудь там. – Пола с улыбкой глянула на Арчера. – Давайте присядем. Олив иногда стесняется незнакомцев.

    – Я не стесняюсь, – раздался детский голос. – Мне просто не нравятся монстры.

    Арчер поморщился.

    – Простите, – сказал он Поле. – Так вышло, что утром я облился смузи. Не успел переодеться.

    – Я понимаю, не переживайте, – ответила она, по-прежнему улыбаясь, но глаза выдавали тревогу. – Уверена, все получится.

    Эти слова неожиданно отозвались в нем твердой решимостью: «Да, получится. Иначе и быть не может». Женщина, сидевшая перед ним, потеряла дочь и теперь из последних сил старалась позаботиться о внучке.

    Значит, отныне и ему можно забыть о себе и своих эгоистических желаниях.

    Вот отстой.

    Арчер откашлялся:

    – Не сомневайтесь, все будет хорошо! Мы с Олив скоро привыкнем друг к другу.

    По лицу Полы было видно, что обещание привыкнуть к внучке не особо ее впечатлило. Но, в сущности, ничем получше он обнадежить не мог. Произнести вслух имя дочери – уже нешуточное достижение. До сих пор Арчер избегал хоть как-то называть девочку, надеясь, что, если не смотреть правде в глаза, она исчезнет и все окажется лишь выдумкой разыгравшегося воображения.

    Но фантазия здесь ни при чем. Все происходило наяву. Олив была самым настоящим ребенком и боялась его.

    А все из-за дурацкого столкновения в кофейне, будь оно неладно… Если бы девица не пролила на него эту зеленую бурду, ничего бы не случилось. Но ей, видите ли, было мало, она еще полезла оттирать пятна, будто несколько салфеток могли что-то исправить. Не то чтобы он все еще думал о руках Айрис на своей груди (хотя, возможно, потом такие мысли его и посетят). Но сейчас у него были проблемы посерьезнее.

    И он понятия не имел, что с ними делать.

    Самая большая – как уговорить дочь выйти из-за дивана.

    Прошло уже больше получаса, а девочка по-прежнему пряталась, пока Арчер с ее бабушкой вели натянутую светскую беседу, а адвокат разбирался с бумагами.

    – Париж, – произнесла Пола. – Вам там нравилось жить?

    – Нравится, – с нажимом поправил Арчер. Он не собирается задерживаться здесь надолго. – Я люблю Париж.

    Но даже для самого себя он в этот момент звучал неубедительно. Как можно любить место, которое почти не знаешь? Его жизнь в Париже ограничивалась кухней ресторана Beau Rêve, где он работал шеф-поваром, и парой баров, куда они с коллегами заглядывали после смены. А ночами – квартирой, в которую Арчер возвращался уже за полночь. Так любил ли он Париж? Или всего лишь идею быть лучшим шефом в городе, который пользуется мировым уважением за свою кухню? Как бы то ни было, Париж был частью его карьерного плана. Дрим-Харбор – определенно нет.

    Арчер пока не знал, как все устроится после появления в его жизни Олив, но не сомневался, что со всем разберется. Эта ситуация выбила его из колеи, но вскоре все наладится. Если адвокат и остальные решат, что девочка должна остаться с Арчером, – а это все еще не было определено, – тогда она поедет с ним.

    Он предпочитал не думать о том, что не способен даже выманить ее из-за дивана, что уж тут говорить о переезде во Францию. Но, как говорится, все по порядку: решаем проблемы по мере их поступления.

    – Итак, мистер Бэр. – Каори Ким, адвокат по опеке, подняла голову от бумаг и повернулась к нему. – Вижу, вы сняли дом в городе.

    – Да. У Олив будет своя комната.

    Арчер арендовал небольшой домик на тихой улице, разобрал коробки и попытался обустроить спальню для маленькой девочки. В таких делах он мало что смыслил, поэтому просто купил кучу розовых вещей. Получилось жалкое подобие домашнего уюта, но он надеялся, что Олив там понравится.

    – А как у вас с работой? – спросила адвокат.

    Работа. У него все сжалось внутри: нужно на что-то жить, пока он здесь. Арчер уже пытался найти место шеф-повара и за первые несколько дней успел обойти соседние районы, но безрезультатно. Подходящих вакансий не нашлось. Он не знал, с кем оставлять Олив, поэтому не рассматривал предложения в других городах. По той же причине исключались ночные смены. Вначале он и правда раздумывал над вариантом переезда, но быстро его отбросил: все решили, что Олив будет проще привыкнуть и адаптироваться к новой жизни, если она останется рядом с бабушкой, друзьями и начальной школой[2]. Это было разумно, но ставило Арчера в тупик и сильно ограничивало выбор.

    – Кажется, есть выход! – радостно воскликнула Пола и широко улыбнулась. – Глэдис как раз ищет нового повара!

    – Нового повара? – переспросил он.

    – Да, у нее своя закусочная! – с энтузиазмом подтвердила старушка.

    – Закусочная? – повторил Арчер и побледнел.

    Пола кивнула.

    – Отлично, – сказала адвокат, убирая документы в папку. – Итак, мы готовы оформить предварительную опеку. Мистер Бэр, в течение ближайших шести месяцев вы будете основным опекуном Олив, а Пола Карпентер сохранит право на встречи с внучкой. По окончании этого срока мы вновь соберемся и примем окончательное решение насчет опеки, исходя из интересов ребенка.

    Арчер лишь кивнул, на большее сил не было. Он будто онемел от происходящего. Работа в закусочной. Вот, значит, кто он теперь? Папаша на семейном минивэне и повар забегаловки? Ему стало плохо. Как, черт возьми, он получит заветную звезду «Мишлен», работая в закусочной?

    Каори наклонилась и заглянула за диван.

    – Как поживает наша маленькая мисс Олив? Тебе предстоит немного пожить со своим папой. Не волнуйся, мы проследим, чтобы он о тебе позаботился. – С этими словами Каори бросила на Арчера строгий взгляд, который ясно говорил: весь город не сведет с него глаз.

    Могла бы и не стараться. Когда утром он зашел в кафе «Пряная тыква», все и так было уже вполне очевидно. Арчер не расслышал ответа Олив, но не сомневался, что ничего утешительного она не сказала: Каори мгновенно изменилась в лице и уже не выглядела деловитым адвокатам – скорее напоминала встревоженную подругу.

    – Я знаю, милая, – прошептала она, отодвигая подушки и заглядывая за диван. – Но иногда нам нужно быть храбрыми.

    В глазах Каори и Полы стояли слезы. Арчер снова почувствовал себя отвратительно: думает лишь о себе, а ведь они совсем недавно потеряли близкого человека. Прошла всего пара месяцев с тех пор, как Олив лишилась мамы. И теперь ей нужно смириться с тем, что она будет жить с Арчером.

    Он встал со стула, подошел к дивану, сел рядом с Каори и посмотрел на Олив поверх подушек. Та смотрела на него большими карими глазами. Такими же, как у Кейт. Сердце у Арчера сжалось.

    – Привет, Олив.

    Она продолжала смотреть. Молча. Но, по крайней мере, не убежала, уже прогресс.

    Арчер откашлялся.

    – Знаю, все это немного странно. Мы только что познакомились… Но давай посмотрим, что из этого выйдет, ладно?

    Девочка недовольно насупилась.

    – Вернее, думаю, твоя мама хотела бы, чтобы мы… стали друзьями, – сказал он, пытаясь исправить ситуацию.

    – Хотела бы, и даже очень, – добавила Каори. – Я знала твою мамочку, она была бы счастлива, видя, что ты проводишь время с папой.

    «Да неужели?» – чуть не сорвалось с губ Арчера. Если это так, почему Кейт не рассказала ему о дочери раньше? Но момент для поиска ответов на вопросы был не самый подходящий. Только не сейчас, когда в глазах Олив читались растерянность и страх, а он понятия не имел, как ей помочь.

    Но Арчер не собирался сдаваться. Он не примет поражения.

    Если ему удалось набраться опыта, выдерживая бешеный ритм работы в самых требовательных ресторанах мира, то с маленькой девочкой он уж точно справится. Ведь так?

    Он осторожно протянул руку. Несколько долгих тревожных секунд Олив лишь смотрела на него. И вдруг протянула ладошку и взяла его за палец.

    Начало было положено.

  

  
    Глава 2

    Айрис размазывала по тарелке недоеденный толстый блин[3], утопавший в густой непонятной субстанции, которая носила название кленового сиропа. Мысленно она снова и снова производила математические вычисления. Но результат оставался неизменным: денег на квартиру не хватало. Опять. И хотя последние три месяца хозяйка жилья проявляла удивительное терпение, получая арендную плату с опозданием, Айрис была почти уверена, что впредь снисхождения ждать не стоит. В основном из-за того, что в прошлый раз та уверенно заявила: «Айрис, больше никаких поблажек! Я рассчитываю, что вы будете расплачиваться вовремя». Ясно как день: если в ближайшие два дня не найти деньги на аренду, ей придется съезжать.

    Айрис вздохнула и уставилась в большое окно рядом со столиком закусочной, где она сидела. По стеклу лениво стекали капли дождя. Да уж, погодка настроение не улучшала. Глэдис, пожилая хозяйка закусочной и одна из любимых учениц Айрис в группе йоги, присела напротив.

    – Чего это мы такие грустные? – спросила она.

    Айрис пожала плечами.

    – Да знаешь, все как обычно. Еле свожу концы с концами с этими бесконечными подработками.

    По мнению многих, в почтенные двадцать шесть лет Айрис давно было пора устроиться на стабильную работу, одну из тех, о которых все так любят твердить. Работу с ежемесячными пенсионными отчислениями и гарантированной нормальной зарплатой. Одно из тех мест, где платят настоящими деньгами, а не абонементом в йога-студию и ежемесячными букетами цветов. Хотя цветы ей все же нравились и она была рада их получать.

    Глэдис нахмурилась.

    – Но не волнуйся. Я как-нибудь разберусь. – Айрис изобразила подобие улыбки. – Как всегда.

    Она не врала, до этого все так и было: новая работа, дешевая квартира, очередной сомнительный сосед – и жизнь идет дальше. Уже некоторое время Айрис справлялась со всем сама. С тех пор как мама уехала во Флориду из-за очередного бурного романа, она, по сути, была в Дрим-Харборе одна. Ну если не считать кузину Ребекку. Но Айрис ни за что снова не переедет на диван к Бекс. У той – три кота и привычка играть на трубе далеко за полночь. Мягко говоря, не располагающее к спокойной жизни соседство. Айрис не хотела снова засыпать под репетиции джазового ансамбля и просыпаться от того, что коты растянулись у нее на лице. Такого опыта ей вполне хватило.

    Из кухни донесся грохот, за которым последовала забористая тирада. Айрис вздрогнула. Шум отвлек ее от мыслей.

    – Что это было? – спросила она.

    Глэдис мрачно улыбнулась.

    – Новый шеф-повар.

    – Шеф-повар?! Подожди… в закусочной? – Айрис недоверчиво огляделась.

    Обшарпанные столики, старый линолеум, запах странного кофе и непонятного сиропа. Она обожала это место, но высокой кухней здесь и не пахло.

    – Мы решили обновить заведение, – объявила Глэдис, выпрямившись. – Нужно составить новое меню.

    Айрис сунула в рот последний кусочек.

    – Только не говори, что уберешь блины.

    – Конечно, нет!

    – Фух, – выдохнула Айрис и, улыбнувшись хозяйке, взяла чашку весьма посредственного кофе.

    – На самом деле… – оживилась Глэдис. – Кажется, я знаю, как решить твою проблему.

    – Ну… я могла бы взять пару смен официанткой… – неуверенно предложила Айрис.

    – Нет-нет, только не это. – Глэдис отмахнулась. После того как Айрис умудрилась за смену разбить не одну тарелку и съесть запас блинов на неделю вперед, ее кандидатура на роль официантки больше не рассматривалась. – У меня есть идея получше. Няня.

    Айрис откинулась на спинку дивана и решительно замахала руками, словно пытаясь отогнать саму идею такой работы.

    – Я? Чтобы я сидела с детьми? Ни за что.

    – А почему нет? – не сдавалась Глэдис. – Ты полна энергии, у тебя здорово получается преподавать. И няней ты будешь что надо.

    – Нет, у меня отлично получается работать со взрослыми, с людьми, которые способны на нормальное человеческое общение. А дети – это сплошной источник дополнительных проблем.

    Глэдис в изумлении вскинула брови, явно не разделяя глубокое недоверие Айрис.

    – Дети тоже умеют общаться.

    Айрис покачала головой.

    – Они непредсказуемые. У меня всегда ощущение, что они что-то замышляют. И почему они всегда липкие?

    Глэдис рассмеялась, не соглашаясь:

    – Дети – это такие же люди. Уверена, ты способна справиться с маленькой девочкой.

    Такие же люди? Скорее маленькие создания, которые не умеют внятно выражать свои мысли и одержимы жаждой разрушения. Айрис с детства общалась в основном со взрослыми, если не считать Бекс, но они с кузиной почти ровесницы. У нее не было младших братьев, она не играла с маленькими сестрами. Даже никогда не нянчилась с соседскими детьми и с самого детства не проявляла ни малейшего интереса к куклам.

    Ее лучшей подругой в те годы была их милая соседка сверху, Джози. На тот момент женщина уже успела отпраздновать семидесятилетие. Она присматривала за Айрис после школы, пока ее мама работала. Девочка просто обожала старушку. Джози рассказывала самые интересные и захватывающие истории и готовила лучшие на свете спагетти. И даже сейчас для Айрис воскресенье не было воскресеньем, если на плите не булькала томатная подливка. Этому ее тоже научила Джози.

    Пожилые люди – настоящий кладезь мудрости. Маленькие дети – живое воплощение дикости.

    – Кто, говоришь, ищет няню? – спросила Айрис, хотя вовсе не собиралась подписываться на эту безумную авантюру. Любопытство, однако, пересилило.

    Взгляд Глэдис скользнул в сторону кухни.

    – Ну…

    В тот же миг оттуда донесся звон посуды и послышался чей-то возмущенный голос.

    Глаза Айрис округлились.

    – Мужчина, который сейчас орет на твоих сотрудников, – отец маленького ребенка?!

    – Ты же слышала про Кейт Карпентер? – спросила Глэдис.

    – Конечно.

    Об этом знали все. Настоящая трагедия. Айрис ходила с Кейт в одну школу. Они никогда близко не общались, но подобные истории всегда выбивают почву из-под ног и заставляют задуматься, на что ты тратишь свою жизнь.

    – Так вот, – продолжила Глэдис, – отца девочки нашли.

    – И этот отец – тот псих на кухне?

    – Он не псих, – вздохнула Глэдис и сердито добавила: – Он всемирно известный шеф-повар и сейчас наводит в моей закусочной порядок.

    – Здорово…

    Глэдис пожала плечами.

    – Ему нужна работа, чтобы содержать дочь. А во всем городе повар требовался только нам.

    – Значит, теперь у тебя есть повар… – начала Айрис.

    – Всемирно известный шеф, – поправила Глэдис.

    – Всемирно известный шеф, жарящий блинчики?

    Глэдис захихикала.

    – Он намерен вдохнуть новую жизнь в это место, вот и меняет меню полностью.

    – И как к такому решению отнесся Лайонел?

    Айрис бы многое отдала, чтобы увидеть выражение лица мужа Глэдис при новости о том, что теперь их закусочной командует повар, возомнивший себя звездой высокой кухни. Похоже, все прошло именно так, как она и предполагала, – если судить по лицу собеседницы.

    – Ничего, он смирится. – Глэдис скрестила руки на груди. – Ты мне лучше скажи, что думаешь насчет работы няни?

    – Глэдис, я бы с радостью. Правда. Но я вообще для этого не подхожу.

    – Ерунда! У тебя есть сертификат по оказанию первой помощи, ты творческая, энергичная, веселая, ответственная… – Хозяйка закусочной загибала пальцы, перечисляя достоинства девушки. – И что самое главное, ты нигде не работаешь полный день, поэтому тебе ничего не мешает согласиться.

    Айрис покачала головой:

    – Я пас. Прости.

    – Хорошо. Какие еще варианты у тебя есть на примете?

    – Ну я, наверное… могла бы… – Айрис запнулась, и лицо Глэдис расплылось в довольной улыбке. – Я что-нибудь придумаю.

    Она могла бы взять пару смен у Мака, или, может, Джинни снова ищет бариста в кафе «Пряная тыква». А если нет – всегда есть вариант продать почку. Что угодно, только не сидеть целыми днями с ребенком. Кира уже обещала взять ее обратно к себе на праздники, так что нужно всего-то продержаться каких-то восемь месяцев или чуть больше. Задача – раз плюнуть.

    – Не придумывай. Кстати, я говорила, что эта работа с проживанием?

    – С проживанием? То есть… никто не требует квартплату?

    Улыбка Глэдис стала еще шире.

    – Именно. Никакой аренды. Девочка, между прочим, уже ходит в школу, и большую часть дня ее даже дома не будет. Так что ты спокойно продолжишь вести свои занятия.

    Айрис стремительно подсчитывала в уме. Если не надо платить за жилье, и можно дальше преподавать, и при этом получать деньги за работу няней… Ее финансовое положение наконец-то улучшится. Может быть, даже получится сводить концы с концами, причем не с трудом.

    Черт возьми, эта хитрая Глэдис умеет подкинуть хорошую идею.

    – И чем конкретно мне придется заниматься?

    – Думаю, твоими основными обязанностями будет отводить и забирать девочку из школы, а днем присматривать за ней, пока отец не вернется с работы. Я уверена, что ты справишься, Айрис.

    – Почему ты так хочешь, чтобы я согласилась?

    Весь город сплошь состоял из тех, кто считал совершенно нормальным совать нос в чужие дела: сплетники, «добрые советчики», назойливые и чересчур любопытные соседи. Но Глэдис к таким не относилась. У нее были муж, две дочери, куча внуков, и в придачу она тянула на себе закусочную. На то, чтобы посмаковать свежие сплетни и обсудить чужие драмы, просто не оставалось времени.

    Лицо женщины смягчилось.

    – Они оба переживают трудные времена. И у тебя тоже сейчас непростой период. Почему бы вам не помочь друг другу?

    Айрис хотела было возразить, что у нее нет никаких проблем, но, встретившись взглядом с Глэдис, не смогла. Чего-чего, а трудностей хватало.

    – Эта маленькая девочка потеряла маму, а он пытается сделать все, что в его силах…

    Очередной грохот из кухни прервал ее. Но Глэдис уже успела задеть струны слишком сентиментального сердца Айрис. Что тут сказать? «Нет, я не буду помогать бедной девочке, которая потеряла маму»? Это было бы бесчувственно.

    Мысль о ночных репетициях Ребеккиного ансамбля окончательно укрепила ее в намерении согласиться и подтолкнула принять решение.

    – Ладно, хорошо. Я за это возьмусь.

    – Прекрасно! Я скажу Арчеру, – быстро произнесла Глэдис. – Вот, кстати, и он.

    Дверь кухни с грохотом распахнулась, и перед Айрис появился он. Самый раздраженный человек, которого ей когда-либо доводилось видеть. Он вышел из кухни, где явно царил хаос. Каждая черточка в его лице, каждый жест, каждое движение вопили о том, что он в ярости. Даже безупречно белый поварской китель не смягчал холодный взгляд темных глаз. Русые волосы были растрепаны и небрежно спадали на лоб, будто он весь день теребил их от волнения. Брови нахмурены, губы плотно сжаты, весь вид выражает недовольство. Этот мужчина был натянут как струна и выглядел точно так же, как незнакомец, готовый убить ее за инцидент со смузи. Не самый подходящий кандидат на роль заботливого отца.

    – Арчер! – позвала его Глэдис, сияя от гордости. – Я нашла тебе идеальную няню!

    Тот устремил гневный взгляд на Айрис.

    Она слабо улыбнулась и помахала рукой.

    Если повар и узнал девушку, по милости которой был вынужден разгуливать в запачканной рубашке, то виду не подал.

    – Пусть присылает резюме, – рявкнул он и вернулся на кухню.

    Черт возьми, во что она только что ввязалась?

  

  
    Глава 3

    Было всего без четверти шесть, когда Арчер вышел на парковку и сел в машину. Закусочная открывалась рано, там подавали завтрак и обед, а уже к трем она закрывалась. Даже после уборки и подготовки всего необходимого к следующему рабочему дню он приезжал домой куда раньше, чем в последние годы.

    Еще одно напоминание о том, как перевернулась его жизнь с переездом в этот странный городок. Раньше в это время он направлялся на работу, а не топал домой на очередной семейный ужин с дочерью.

    Его дочерью.

    Черт, он все еще не видит в ней своего ребенка. Насколько это ужасно? Разве он не должен сразу проникнуться к девочке любовью? Арчеру никак не удавалось ответить на эти вопросы. Интересно, родители с первых минут обожают своих краснолицых орущих младенцев? Вполне возможно. Кто знает, может, в нем сразу должны были проснуться родительские чувства к Олив. Но пока… пока этого не произошло, и отношения между ними складывались невероятно неловко.

    Арчер устало вздохнул, проезжая по Мэйн-стрит мимо приторных магазинчиков. Глэдис была права: закусочной нужен новый облик, чтобы удержаться на плаву в этом аккуратном игрушечном городе.

    Он свернул на тенистую улицу, засаженную деревьями, где снимал дом. Никогда прежде он не мечтал жить в подобном месте. Ни разу не представлял, как возвращается домой: к зеленой лужайке и белому штакетнику. К своей семье.

    Для кого-то, возможно, это счастье. Но не для Арчера.

    Он был рожден, чтобы стать шеф-поваром: готовить изысканную еду для тех, кто способен ее оценить, а не переворачивать блины в какой-то провинциальной забегаловке.

    Арчер снова устало вздохнул, припарковал машину у дома и беспомощно уронил голову на руль. Дайте минуту. Минуту, чтобы вот так посидеть и собраться с силами, прежде чем войти в жизнь, которая не принадлежала ему. В дом, который не был домом. К ребенку, который оставался чужим.

    Он тяжело застонал.

    Ты же взрослый, в конце концов.

    Ты должен поступить правильно. Ради Олив.

    Рано или поздно она начнет с ним разговаривать, так ведь?

    Конечно, начнет, иначе и быть не может. Прошла ведь всего неделя, как она живет с ним. Ей просто нужно больше времени, чтобы привыкнуть. Да и ему тоже.

    Арчер вышел из машины. Срезав путь через лужайку, подошел к крыльцу. Его вдруг охватило безумное желание постучаться в дверь, будто он просто наведался к кому-то в гости. Но это был его дом. По крайней мере, сейчас, поэтому он вошел без стука.

    – Мистер Бэр, вы вернулись! – воскликнула Кимми, нынешняя няня, вскочив с пола, где они с Олив играли в «Кэндилэнд»[4]. – Пока, малышка! – Она взъерошила Олив волосы, схватила сумочку и направилась к двери.

    – Спасибо, Кимми, – сказал Арчер.

    – Без проблем. Деньги можете перевести мне в «Венмо»[5].

    – Точно, хорошо.

    – Завтра я вам нужна? У меня репетиция в театральной студии. Представляете, я получила главную роль в спектакле «Герцог и я»!

    Арчер не мог поверить. Нет, не тому, что она получила роль, а что в старшей школе вообще ставят «Бриджертонов». Но, в сущности, его это не касается.

    – Я сейчас ищу няню, – сказал он. – Скоро нам не придется беспокоить тебя так часто.

    – Отлично. Тогда я пойду. Увидимся, Олив!

    Девочка молча проводила Кимми взглядом. Ее большие карие глаза неотступно следили за девушкой, пока дверь не захлопнулась.

    Когда Арчер впервые увидел Олив, его поразило, как сильно она похожа на свою мать, женщину, которую в последний раз он видел шесть лет назад. Вылитая Кейт, только маленькая. Та же челка и те же темные волосы, обрамлявшие округлое лицо и доходившие чуть ниже подбородка. Пронизывающий взгляд: как будто сразу понимает, что ему недостает чего-то важного. Хотя это, пожалуй, было только у Олив. Кейт, кажется, Арчер вполне нравился.

    – Ну что ж… – неуверенно сказал он, входя в гостиную. – Может, поиграем? В «Кэндилэнд», например. – Арчер неловко указал на настольную игру.

    Олив не произнесла ни слова.

    – Можем заняться чем-нибудь другим. Как насчет того, чтобы… посмотреть фильм? Или… если хочешь, порисуем? Порисуем?

    Он не держал в руках карандаши лет с восьми. Но сейчас согласился бы на что угодно, лишь бы они не сидели в неловком молчании, таращась друг на друга. После их первой, не самой удачной встречи у него сложилось впечатление, что Олив лишь терпит его присутствие. Похоже, совсем не верит, что он справится. Ну хоть в этом мнении они сходились.

    Олив отрицательно покачала головой, забралась на диван и закуталась в свой старый потрепанный плед. Ее любимый, как объяснила бабушка. Девочка не расставалась с ним с тех пор, как была младенцем. Ни при каких обстоятельствах его нельзя убирать или стирать. А если, не дай бог, плед вдруг потеряется, не заснет никто: ни он, ни Олив. Поэтому Арчер предпочитал лишний раз не трогать его.

    Олив прижала к себе плюшевого вомбата и взяла пульт, переключив телевизор на свое любимое шоу – соревнования кондитеров.

    В груди Арчера что-то дрогнуло.

    Может, она все-таки и правда его дочь.

    Стук в дверь вырвал его из задумчивости. Наверняка Кимми что-то забыла. Но стоило открыть дверь, как стало ясно: это не она. Мог бы и сразу догадаться.

    – Привет, Арчер! – На пороге выстроились Нэнси, ее подруга Линда и адвокат по опеке Каори.

    В первый раз, когда они вот так неожиданно к нему заявились, он не на шутку перепугался и решил, что успел вляпаться в неприятности. Но сейчас это был уже третий визит за четыре дня. Впрочем, в тот день, когда они не пришли, его все равно «навестили». Эстель, та самая старушка из кафе, и Глэдис заскочили к нему якобы просто потому, что «гуляли неподалеку».

    Арчер успел выяснить, что Нэнси – бывшая учительница начальных классов, вышедшая на пенсию. Она считала благополучие всех детей в округе, включая своих бывших подопечных, личным делом. Линда, казалось, просто приходила за компанию, а заодно чтобы напомнить, как мало Арчер преуспел в выстраивании взаимоотношений с собственным ребенком. Добавьте сюда женщину, отвечающую за опеку над Олив, и получится комиссия по контролю над его родительской пригодностью.

    В этот раз Нэнси пришла с запеканкой размером с чемодан. Интересно, сколько ртов, по ее мнению, ему надо прокормить?

    – Вот, принесли ужин, – сказала она, вручая ему блюдо.

    Арчер однажды пытался убедить их, что он квалифицированный шеф-повар и в состоянии приготовить ужин сам, но понял, что это гиблое дело. Так что на сей раз он лишь пробормотал слова благодарности.

    – Как Олив? – поинтересовалась Каори, заглядывая ему за плечо.

    – У нас все хорошо.

    – Небось так и не разговаривает с тобой, да? – уточнила Линда, протискиваясь мимо него в дом.

    – Заговорит, – уверенно сказала Нэнси, похлопав Арчера по руке и следом за Линдой прошмыгнув внутрь.

    Он даже не стал возражать. Опыт подсказывал: лучше впустить их внутрь, чтобы они убедились, что Олив жива, здорова и накормлена, а потом дождаться, когда они уйдут восвояси. Арчер устало вздохнул, наблюдая, как две пожилые женщины умиляются его дочери. Мелькнула мысль: что за ерунда? он ревнует, что ли? Стоило женщинам сесть на диван по обе стороны от Олив, как она заулыбалась и тут же начала с готовностью отвечать на все их вопросы.

    – Мы на твоей стороне, – сказала адвокат Арчеру.

    – Ну конечно, – усмехнулся он. – Наверное, поэтому с тех пор, как Олив переехала, ни дня не обходится без проверки.

    Каори посмотрела на него так, будто он только что сказал что-то вопиюще глупое.

    – А как иначе, – ответила она. – Мы любим эту девочку. А о тебе пока знаем слишком мало.

    – Логично.

    – Но, насколько я понимаю, Кейт считала тебя хорошим парнем. Поэтому я готова поверить, что она не ошиблась.

    Арчер оперся на дверной косяк, прислонился к нему затылком. Лучи вечернего солнца согревали лицо.

    – Она правда так думала?

    – На самом деле она никогда о тебе не говорила.

    Он поморщился.

    – Ну и ладно.

    Каори пожала плечами.

    – Единственное, что она сказала: ты создан для чего-то большего. Кейт решила, что не должна мешать тебе идти своим путем. Олив была ее мечтой, и она не хотела разрушать твою.

    Арчер взглянул на нее: глаза у Каори были мокрые.

    – Мне жаль, – произнес он.

    – Она была прекрасным человеком, Арчер. – Адвокат смахнула слезы. – И Олив такая же.

    Он с трудом проглотил ком в горле.

    – Знаю. Я… делаю все, что могу.

    Каори внимательно посмотрела на него и похлопала по плечу.

    – Как говорится, чтобы вырастить ребенка, нужна целая деревня. И мы – эта деревня. Мы с тебя глаз не спустим, – сказала она, по-прежнему не отводя взгляда.

    – Как приятно это слышать, – сухо заметил он.

    Каори улыбнулась.

    – Это и правда должно быть приятно, ведь мы присматриваем за вами обоими. Арчер, просто научись принимать помощь. Так всем будет проще.

    Пройдя мимо него, Каори направилась к Олив. Девочка тут же прыгнула ей навстречу и обняла. Арчер закрыл дверь и пошел на кухню, надеясь, что втиснет в морозильник еще одну запеканку.

    Принимать помощь – это явно не его конек, но ради Олив он попробует. Хотя, по правде сказать, ему не то чтобы оставили выбор. Никаких сомнений: при необходимости эти женщины легко с ним разделаются. Поэтому его целью было сделать все, чтобы этой необходимости у них не возникло.

    Найдя место в углу полки, он затолкал запеканку в переполненный морозильник и закрыл дверцу.

    Вот и все. Арчер принял чужую помощь.
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    На следующий день Айрис появилась у дома Арчера точно в условленное время. Ну или чуточку неточно – минут на десять. Правда, он встретил девушку таким взглядом, словно она опоздала на целый час.

    – Ты опоздала. – Арчер скрестил руки на груди.

    Стоя в дверном проеме, он смотрел на нее так, словно этой десятиминутной задержки было достаточно для увольнения… или отказа в найме.

    Они договорились, что сегодня днем Айрис придет, чтобы познакомиться с ним и с Олив. Официально она еще не согласилась работать няней. Айрис уж точно не была настолько отчаянной, чтобы поселиться с парнем, которого никогда раньше не видела. Или видела второй раз в жизни. У нее уже был малоприятный случай. В закусочной она наткнулась на объявление на стенде. Мужчина якобы искал соседа по квартире, а потом, пока она была на работе, пытался стащить ее нижнее белье.

    Айрис не хотела повторения истории с похитителем трусиков.

    – Прости, – сказала она. – Занятие в бассейне затянулось.

    Она едва успела переодеться и прийти сюда. Мокрые волосы были заплетены в косу, спадающую на спину. Подул холодный мартовский ветер, и ее руки покрылись мурашками. Она снова забыла свой свитшот в зале.

    Айрис перекинула косу через плечо и выжала ее на крыльце. Когда она подняла голову, Арчер все еще неотрывно смотрел на нее. Может, он до сих пор держит обиду за тот случай со смузи?

    – Олив нужно забирать из школы в два тридцать, – произнес он.

    Айрис с вызовом ответила на его сверлящий взгляд.

    – В том случае, если я возьмусь за эту работу, я подстрою расписание занятий в зале под Олив, – сказала она, гордо вскинув подбородок. Интересно, он вообще думает ее впускать или собеседование будет проходить прямо на крыльце?

    Его глаза задержались на ее лице еще на мгновение, а потом взгляд опустился к мокрому пятну на груди. Она могла бы подумать, что он извращенец, если бы не строгая линия рта, сжатого явно неодобрительно. Очевидно, ее внешний вид – топ и легинсы в придачу с мокрой косой – не соответствовал его стандартам. Такое же впечатление у нее сложилось и в кафе: Айрис было подумала, что привлекла его, но, когда она предложила купить напиток, тот умчался на всех парах.

    Хорошо, что с тех пор ничего не произошло, ведь он ее работодатель. Вернее, может им стать – нельзя же исключать такую вероятность.

    Он снова устремил на нее оценивающий и суровый взгляд. Господи боже, можно себе представить, как он, командуя на кухне, кричит на своих бедных сушефов. В фильмах такими обычно и показывали шеф-поваров, профессионалов, требующих от подчиненных точности и абсолютного совершенства. При мысли, что должен чувствовать человек, которому удалось получить одобрение такого специалиста, мурашки бежали по коже.

    Она отбросила эти внезапные глупые мысли: если Арчер ждет от нее совершенства, то будет сильно разочарован. В отличие от других, у Айрис никогда не получалось жить как по линеечке – сплошные завихрения и повороты. Она постоянно опаздывала, кроме случаев, когда проводила занятия в зале (недопустимо заставлять учеников ждать). Сколько себя помнила, она бросала хобби и только начатые книги. Ее можно было назвать неплохой, но слово «совершенство» точно никак с ней не вязалось. Если в этот раз сценарий повторится, то на этой работе Айрис продержится не больше полугода. Может, стоит уйти прямо сейчас и сэкономить время обоим?

    Арчер наконец перестал изучать ее с ног до головы и отступил в сторону. Девушка нехотя последовала за ним по узкому коридору, который вел в уютную гостиную. Там на диване сидела маленькая девочка и смотрела какое-то кулинарное шоу про кондитеров. Айрис сняла шлепанцы и оставила их у двери рядом с другой обувью. При виде пары крошечных кроссовок сердце забилось чаще. Как взять ответственность за кого-то настолько маленького?

    Все это явно плохая затея.

    Девочка слишком маленькая, да еще и отец ведет себя как козел. Нет, Айрис чувствовала себя совершенно не готовой к заботе о ребенке.

    Что поделать, надо перебираться к Бекс.

    Она уже собиралась отказаться, когда заметила, как Арчер смотрит на дочь. Он выглядел абсолютно… растерянным. Как человек, заблудившийся в лабиринте и не имеющий ни малейшего понятия, как из него выбраться. Такой печальный и в то же время охвачен паникой. Он явно нуждался в ком-то, кто поможет с ребенком.

    Арчер встретился с ней взглядом и быстро вернул себе суровый вид начальника.

    – Давай сначала обсудим все на кухне, а потом ты познакомишься с Олив.

    – Да, конечно, – ответила Айрис.

    Олив не отвлеклась от телевизора, даже когда они прошли мимо. Кухня и гостиная были фактически одной комнатой, границей между ними служила небольшая стойка для готовки.

    Айрис подсела к ней, Арчер встал напротив, опершись руками о столешницу. Закатанные рукава обнажали предплечья.

    – Ты никогда не думал сделать на руке татуировку с кухонной лопаткой? – спросила она.

    Он удивленно приподнял брови.

    – Сделать что? Зачем мне это?

    Айрис пожала плечами.

    – Не знаю… Разве так не делают почти все шеф-повара? Набить кучу татуировок на теле с приборами, мясом и другими кухонными штучками?

    – Кухонными штучками? – Еще чуть-чуть – и Арчер бы улыбнулся, но уголки губ упрямо держали прямую линию.

    – Не притворяйся, что не понимаешь, о чем я. У каждого «злого шефа» татуировки – неотъемлемый атрибут. Или они у тебя где-то еще…

    Айрис указала на его тело, но рука зависла в воздухе: Арчер смотрела нее с ужасом.

    Боже, и как это пришло ей в голову?

    – Эм… Извини. Зря я это сморозила.

    – Как насчет того, чтобы обсудить работу? – На его лице все-таки появилась улыбка. Еле заметная.

    Айрис кивнула, с облегчением отвлекаясь от назойливых мыслей. Интересно, можно ли на самом деле назвать Арчера шефом-плохишом и где у него татуировки. На широкой груди или, допустим, на спине…

    – Айрис?

    – А?

    Она снова далеко унеслась в своих мыслях, но голос Арчера вернул ее к реальности. Реальности, где он задает ей вопросы об опыте работы няней и в которой нет места мыслям о его теле. Не то чтобы ей так уж хотелось о нем думать. И тем более вспоминать прикосновения к его твердой груди, когда Айрис оттирала с рубашки пятна смузи. Подобные мысли были совершенно неуместны, как и рассуждения о лице Арчера. И этих больших руках напротив нее. Боже, какие длинные у него пальцы. Такие пальцы наверняка на многое способны…

    Айрис откашлялась.

    – Прости, я прослушала…

    Арчер снова посмотрел на нее с разочарованным выражением лица, которое говорило, как он жалеет, что вообще пригласил ее сюда. Он, должно быть, находится в таком же отчаянном положении, как и она. Если Айрис для него лучший вариант, то ситуация абсолютно безвыходная, как и говорила Глэдис.

    – Я спросил, есть ли у тебя опыт работы с детьми.

    – Ну-у… э-э… не совсем.

    – Не совсем?

    – Я много работаю со стариками, которые, как и дети, относятся к группам населения, требующим особого ухода. – Она с натянутой улыбкой выдала заученную фразу, которую накануне отрепетировала с Бекс.

    Арчер слегка кивнул, будто раздумывая, стоит ли воспринимать такую чушь всерьез. Не то чтобы это была полная чушь – для собеседования вполне допустимая формулировка. Конечно, пожилые подопечные Айрис вряд ли обрадуются сравнению с детьми, но, как бы неприятно ни было это осознавать, ей действительно очень нужна эта работа.

    – Я провожу занятия в студии йоги.

    Слово «занятия» вроде бы привлекло его внимание, поэтому она продолжила:

    – У меня есть сертификат по оказанию первой помощи, и я… э-э-э… творческая.

    Что еще там упоминала Глэдис?

    – А еще я не занята. – Айрис почувствовала, как почему-то краснеет. – То есть я могу приступить к работе прямо сейчас.

    Она снова улыбнулась и встретилась с Арчером взглядом. На миг выражение его лица смягчилось. Неужели она прошла собеседование? Но потом он задумался, недовольно сжав губы, и коротко спросил:

    – Кофе?

    – Да, спасибо.

    Он отвернулся, чтобы налить ей кружку, – долгожданная передышка от его сверлящего взгляда.

    – С чем пьешь?

    – С молоком и сахаром.

    Арчер поставил перед ней все необходимое. Размешивая сахар, Айрис заметила, что для себя он выбрал черный кофе. С такой отрицательной энергетикой, как у него, чай с ромашкой подошел бы гораздо больше. Но, наверное, лучше оставить такие комментарии при себе.

    – Может, обсудим обязанности няни? – предложила она, делая глоток.

    – Да, конечно. – Он поставил кружку и взглянул в другой конец комнаты, туда, где сидела Олив. Затем снова повернулся к Айрис. – Утром я встаю очень рано и ухожу на работу до пяти, отсюда и пункт о проживании. Тебе надо проследить, чтобы Олив встала и собралась в школу. Устраивает такой порядок? Забирать ее оттуда нужно ровно в два тридцать. Обычно я возвращаюсь домой около шести.

    Арчер пристально посмотрел на Олив и, понизив голос, добавил:

    – Она не разговаривает.

    – Что значит «не разговаривает»?

    На его лице мелькнуло стыдливое выражение с примесью раздражения.

    – Она умеет говорить. Только не со мной. – Он провел рукой по волосам. – Она ходит к психологу, и, очевидно, все эти события травмировали ее, а я просто хочу… – Казалось, он вот-вот сорвется и в отчаянии закричит, но этого не произошло. – Я просто хочу, чтобы у нее в жизни появилось ощущение стабильности. Кто-то должен быть рядом, пока я на работе. Поэтому я подумал, что будет лучше, если ты… если няня будет жить с нами… Но если это вызывает сложности…

    Он почти перешел на шепот. Оба все ниже склонялись над столешницей. Айрис была достаточно близко к нему, чтобы заметить тревогу в его глазах и залегшую меж бровей морщинку. От ее внимания не ускользнули и волосы – взъерошенные, как будто по ним слишком часто проводили рукой. Глядя на Арчера, такого усталого, обеспокоенного и испуганного, Айрис ощутила, как внутри рождается предчувствие чего-то хорошего. А к своей интуиции она всегда прислушивалась.

    – Мы справимся, – произнесла девушка с мягкой улыбкой, будто хотела, чтобы он ответил ей тем же.

    Но добилась лишь того, что он немного, самую малость расслабил плечи. Что ж, и это уже неплохой результат.

    – Я согласна. Если я буду жить здесь, Олив быстрее привыкнет ко мне. И по крайней мере, у меня не будет ни единой возможности опаздывать на работу.

    У Арчера вырвался смешок.

    Попадание прямо в яблочко. Айрис довольно улыбнулась.

    – Спасибо. На самом деле… – Он кашлянул. – Неделя выдалась тяжелой.

    – Могу себе представить.

    Он снова посмотрел прямо на нее, но на этот раз даже с некоторой кротостью. Айрис с удивлением отметила, что, когда он не сверлит ее взглядом, глаза у него красивые, теплого карего оттенка. А когда он не отбрасывает волосы назад, они мягкой волной спадают на лоб. Айрис вдруг представила, как суровая линия рта смягчается и улыбка освещает все его лицо.

    И тут ее осенило.

    Да он же чертовски привлекателен, этот Арчер Бэр, ее новый работодатель.

    А это очень и очень плохие новости.

    Нельзя, просто нельзя влюбляться в босса! Это плохо. Очень плохо, Айрис.

    Уголки его губ вдруг приподнялись, совсем легко, но этого оказалось достаточно. Достаточно, чтобы увидеть неглубокую ямочку на левой щеке.

    Нет! Только не это! Почему именно сейчас, когда она согласилась переехать к нему, у него вдруг оказалась ямочка и такие добрые глаза?! И волосы, к которым так и хочется прикоснуться. И наверняка где-то под рубашкой скрываются татуировки, не предназначенные для посторонних глаз.

    Сомнений не оставалось: Айрис серьезно влипла. Она бессильно откинулась на спинку стула.

    – Что-то не так? – спросил Арчер, явно напрягшись.

    – Нет-нет, не волнуйся, со мной все хорошо. Все супер-пупер.

    Он снова посмотрел на нее с уже знакомым выражением, будто сомневался в ее адекватности. Надо признать, это вернуло ей прежнюю рассудительность. Но потом его взгляд скользнул мимо и глаза расширились от ужаса.

    Айрис обернулась и мгновенно поняла, в чем дело.

    Диван был пуст, а входная дверь распахнута настежь.

    Олив пропала.

  

  
    Глава 5

    День, и без того паршивый, в одно мгновение стал еще хуже. Еще минуту назад Арчер изо всех сил пытался не думать, насколько обаятельной оказалась новая няня, но теперь все его мысли сосредоточились на пропавшей дочери. Неделю. Всего неделю он живет с Олив и за это время уже успел доказать, что не способен уследить за собственным ребенком.

    – Господи, куда она делась? – встревоженный голос Айрис вырвал его из задумчивости.

    Арчер рвал бы на себе волосы от волнения, если бы это не был четвертый побег с момента переезда Олив.

    – Думаю, я знаю, где искать. – Он решительно направился к двери. Арчер чувствовал, что Айрис идет следом, и надеялся, что после этого представления она не откажется у них работать.

    Когда Глэдис пообещала найти ему идеальную няню, Арчер почему-то решил, что это будет кто-то вроде нее самой: улыбчивая и добрая бабушка. Но точно не Айрис Фрейзер – молодая красивая девушка, которая пришла на собеседование в легинсах, мокрой майке и шлепанцах. Та, что уже успела облить его смузи и попытаться исправить ошибку. Девушка, чьи волосы пахли клубникой.

    Он и сам не понимал, злиться ему или… Нет, интрижки исключены! Более того, это, пожалуй, правило номер один, когда нанимаешь няню для ребенка. Правда, следовать этому принципу было бы куда проще, если бы Айрис походила на миссис Даутфайр, а не выглядела так соблазнительно.

    Арчер провел рукой по волосам, пересекая лужайку соседского дома. За спиной, по пятам, шла его новая проблема в обтягивающих легинсах. Возможно, он ошибся, когда решил взять ее на работу. Стоило найти кого-то другого, более подходящего на эту роль. Но выхода не было: времени и так в обрез. Закусочная работала почти без его участия. Если он действительно собрался все там поменять, пора браться за дело всерьез.

    Только на кухне он хоть как-то чувствовал себя на своем месте. Ему нужно вернуться к работе, там он знал, что и как делать. А вот с ребенком… с ребенком ему и правда требовалась помощь.

    Он резко остановился.

    Айрис не успела сориентироваться и налетела на него.

    – Ой! Прости.

    Арчер обернулся, и она неловко улыбнулась.

    – Ты так резко затормозил… Что случилось?

    Он помотал головой, напрягая слух. С момента переезда ему доводилось слышать этот звук лишь издали. Это был смех его дочери. И доносился он из соседнего двора. Арчер свернул по подъездной дорожке и постучал по деревянному забору.

    – О, привет, Арчер. Я как раз собирался проводить Олив домой, – радостно сказал Ноа, его новый сосед.

    Олив сидела у него на плечах. Улыбка, которую Арчер успел заметить на ее лице, мгновенно исчезла.

    – Спасибо, Ноа.

    – Всегда пожалуйста. – Ноа выглянул из-за плеча Арчера и добавил: – Привет, Айрис. Что ты здесь делаешь?

    Ну конечно. Они друг друга знают. Стоило сразу догадаться. В этом городе вообще есть не знакомые между собой люди?

    – Привет, Ноа. Я… э-э… – Айрис бросила взгляд на Арчера, потом на Олив.

    Похоже, прикидывала, насколько тяжелой окажется работа. Арчер был уверен: девочка, которая не говорит и вечно убегает, – не совсем то, на что она рассчитывала.

    – Я пришла на собеседование на должность няни.

    – Правда? Слышала, Олив? Айрис может стать твоей няней! – Ноа дружески похлопал девочку по ноге. – Это было бы здорово. Она вообще-то очень крутая.

    Айрис улыбнулась.

    – Привет, Олив.

    Она помахала девочке, но та просто разглядывала ее, слегка наклонив голову. Словно оценивала, заслуживает ли эта женщина ее внимания. Было бы и правда интересно знать мнение дочки об Айрис, подумал Арчер. Это ведь как раз самое важное. В конце концов, не стоит нанимать человека, который не придется Олив по душе.

    – А что делает няня? – спросила девочка.

    От звука ее голоса Арчер будто окаменел. Он не моргал и не дышал – боялся, что, если хоть немного шевельнется, она вспомнит про него и замолчит.

    Айрис пожала плечами.

    – Думаю, мы просто будем проводить время вместе и ходить туда, где весело. Ты ведь умеешь водить машину?

    Олив покачала головой и залилась звонким смехом – тем самым, что Арчер слышал раньше. От этого звука у него разрывалось сердце, будто оно стало слишком большим и больше не могло уместиться в груди.

    – Я еще слишком маленькая, чтобы водить.

    Айрис наморщила лоб, будто не веря услышанному. Арчеру пришлось прикусить губу, чтобы не ухмыльнуться.

    – Ты уверена? По виду ты настоящая великанша, метра под два. – Она кивнула на Олив, все еще сидящую на плечах Ноа.

    Девочка расхохоталась:

    – Я же на Ноа сижу!

    Она похлопала мужчину по макушке. Тот улыбнулся.

    – Ах вот оно что! – воскликнула Айрис. – Прости, ошиблась. Похоже, возить нас по веселым местам буду я.

    – А куда мы поедем?

    – Ты любишь плавать?

    – Я не умею.

    – Тогда я тебя научу.

    Арчер уже собирался вмешаться. Вообще-то они не договаривались об уроках плавания. Но, увидев, каким радостным предвкушением загорелось лицо дочери, он замер. Ради этого он разрешил бы Айрис водить девочку хоть в секцию парашютного спорта.

    – Правда научишь?!

    – Конечно. Ну… если папа не против. – Айрис впервые взглянула на него, и, казалось, в тот же миг вся легкость их разговора испарилась.

    С лица Олив сползла улыбка.

    Арчер откашлялся:

    – Уверен, мы что-нибудь придумаем.

    Айрис лукаво посмотрела на девочку:

    – Перевожу с папиного: «Если попросишь еще пару раз, я точно сдамся».

    Она подмигнула, и глаза Олив округлились.

    – Пойдем лучше домой и все обсудим там, хорошо? – предложил Арчер.

    Олив кивнула. Ого, а вот это уже настоящая победа.

    Ноа опустил ее на землю. Арчер сделал вид, будто его совсем не задело, что девочка напоследок крепко обняла соседа.

    – Пойдем, малышка. Будем знакомиться, – сказала Айрис и зашагала по дорожке.

    Олив двинулась за ней. Стоило им пройти бок о бок всего пару шагов, Арчер понял: она принята. Главное, чтобы сама Айрис не передумала.

    – Спасибо, Ноа. Извини, что Олив к тебе пришла.

    – Да брось, – миролюбиво отмахнулся сосед. – Мне даже как-то тебя жаль. Она каждый раз доводит отца до сердечного приступа.

    Арчер тяжело вздохнул, и Ноа похлопал его по плечу.

    – Ты делаешь, что можешь. Ей просто нужно время.

    – Да, спасибо.

    Ноа зашел в дом, где жил со своей девушкой – Хейзел. Она была знакома с Кейт. Выбирая жилье, Арчер не знал, что поселится рядом с ней, но теперь даже радовался этому. Олив спокойнее, если по соседству есть кто-то, кого она знает.

    Эх, вот бы она еще не сбегала к Хейзел при любой возможности.

    И не решилась бы однажды уйти куда-нибудь еще.

    Всего неделя в роли отца, а сердце уже не выдерживает.

  

  
    Глава 6

    – Подожди… ты действительно собираешься переехать к этому парню с ребенком? – спросила Бекс.

    Она растянулась на кровати среди вещей Айрис, составлявших половину ее гардероба. Другая половина уже была сложена в сумку.

    – В общем, да, – ответила Айрис, прижимая к себе старый свитер. – В какую кучу его отправить? Сохранить, отдать или выбросить?

    – Выбросить, – сказали Бекс и Кира в унисон.

    Хотя Айрис еще зимой закончила подрабатывать на рождественской ферме, они с Кирой продолжали общаться.

    – Пожалей беднягу, – рассмеялась Кира, раскручиваясь в кресле за столом Айрис.

    Та швырнула свитер в кучу с другой одеждой для выброса.

    – Объясни-ка еще раз, как ты, девушка, которая боится детей, умудрилась получить работу няни? – Кира снова крутнулась в кресле.

    – Я не боюсь их.

    – Что? Ты ведь сама так говорила! Называла их ужасными, непредсказуемыми и вечно липкими.

    – Фу, – скривилась Бекс. – Вечно липкие дети?

    – Ну да, – согласилась Айрис, швырнув в кучу для выброса дырявую майку. – Липкие – это факт. Но Олив – всего лишь одна маленькая девочка. Я справлюсь. Меня она совсем не пугает, – соврала она.

    На самом деле новая работа ее пугала, но признаваться в этом подругам не хотелось. Еще начнут отговаривать, а ей очень нужны и деньги, и бесплатная крыша над головой.

    Кира перестала вертеться и посмотрела на нее с недоверием.

    – Ты что, думаешь, я не справлюсь с одним ребенком? – спросила Айрис, откидывая косу.

    – Справишься, конечно. Но я хочу напомнить, что уже говорила тебе: если не получается потянуть аренду, переезжай ко мне. У нас места хватит.

    Айрис нахмурилась. Она и правда была благодарна за такое предложение, но жить в любовном гнездышке Киры и Беннетта – сомнительное удовольствие. С тех пор как парень переехал к ней, Кира просто светилась от счастья, и Айрис совсем не хотелось стать третьей лишней или застать, как они занимаются сексом. А судя по блаженной улыбке Киры, они проделывали это часто.

    – Мы же не бегаем по дому голышом двадцать четыре на семь, – сказала подруга, угадав мысли Айрис.

    Бекс прыснула со смеху.

    – Расхаживайте хоть в пижамах. Все равно я чувствовала бы себя неловко, но спасибо за приглашение.

    – Эй, я ведь тоже предлагала, – сказала Бекс, бросая ей очередной свитер.

    Айрис вообще не помнила, чтобы его покупала. Ладно, пойдет в кучу «на пожертвование».

    – И тебе спасибо, – ответила она. – Просто наши… режимы немного не совпадают.

    Это было самое вежливое, что Айрис могла сказать вместо: «Я не хочу слушать твою невыносимую игру на трубе в час ночи». Да, у нее странные привычки. Например, спать по ночам.

    – Девочки, я вас обожаю, правда. И счастлива, что у меня вообще есть из чего выбирать. Но, кажется, это самый лучший вариант.

    – Лучший, потому что он нереальный красавчик? – Кира насмешливо приподняла бровь.

    – Что? Он? – Айрис сделала вид, что удивилась, но слишком высокий тон голоса выдал ее. – Я как-то не заметила.

    – Может, и так, зато вся женская половина Дрим-Харбора еще как заметила.

    Айрис равнодушно пожала плечами, хотя уже два дня, с момента собеседования, не переставала думать об этом мужчине – и правда нереально привлекательном.

    – Он не в моем вкусе.

    – Мне можешь не заливать, знаю я эти «не в моем вкусе», – усмехнулась Кира.

    Точно так же она когда-то говорила про Беннета. И чем все закончилось? Теперь они отлипнуть друг от друга не могут.

    – Ты разве не хотела срочно пересадить какие-то цветы? – Айрис попыталась сменить тему.

    – Не сейчас. Но мне приятно, что тебя так волнует их судьба.

    – О-о, Кира, кажется, ты задела ее за живое, – рассмеялась Бекс.

    Она села и принялась аккуратно складывать оставшиеся вещи. Айрис выросла бок о бок с кузиной. С детства они относились друг к другу почти как родные сестры. Их матери жили по соседству, и поэтому они часто проводили время вчетвером. Сказать кузине «заткнись» для Айрис было совершенно естественно.

    Но сегодня Бекс помогала ей собирать вещи, а значит, стоило сдержаться и не посылать ее.

    – Нет, не задела, – заявила Айрис. – Я уверена в своем решении.

    Подруги с недоверием посмотрели на нее.

    – Что? Я серьезно! – возмутилась она. – Я справлюсь!

    – Ты уверена, что хочешь нянчиться с ребенком? – спросила Кира, ее взгляд смягчился.

    Айрис расправила плечи, будто собиралась убедить не подругу, а саму себя.

    – Да, уверена. Сложностей не будет! Девочка в школе почти весь день, я живу бесплатно в своей комнате. Представь, сколько можно сэкономить. Поработаю так до лета, потом скажу Арчеру, чтобы искал новую няню. Говорю вам, план не подкачает.

    И правда, план казался безупречным. Айрис все продумала. За эти несколько месяцев она поможет Арчеру и Олив привыкнуть друг к другу, подкопит деньжат, а потом, как всегда, снова двинется дальше. Даже поможет найти себе замену, когда решит уйти.

    Что тут сложного? Да, Олив часто сбегала и пока не общалась с отцом, но теперь Айрис знала, где та пропадает, и с ней-то девочка не отказывалась разговаривать. Значит, все будет под контролем.

    И вообще, разве есть люди, которым нравилась бы их работа? Тем более что это временно. Она согласилась, потому что нужно на что-то жить и откладывать на квартиру получше. Да и финансовые дыры из-за прежних подработок сами себя не залатают.

    Одного ребенка она точно потянет: отвезти в школу, забрать обратно. Не мама же она ей, в конце концов. В родительстве Айрис не видела ничего привлекательного. «Мамство» для нее не было работой мечты.

    Только няня – это ведь совсем не мама. Всего-то и забот, чтобы с Олив ничего не случилось до конца дня.

    Проще простого.

    Это было новое жизненное кредо Айрис, которому она собиралась следовать.

    – Ну ладно, раз ты так считаешь. Просто хочу быть уверена, что ты не принимаешь поспешных решений, – сказала Кира.

    Айрис рассмеялась:

    – Ты решила поиграть в серьезную подругу?

    На лице Киры промелькнула улыбка, и она захихикала.

    – Я решила хотя бы попытаться! – Спрыгнув с кресла, она обняла Айрис. – Главное, чтобы ты никогда не покупала дом, не осмотрев его заранее.

    – Не у всех, знаешь ли, есть трастовые фонды.

    – Уже нет, – усмехнулась Кира. – Этот поезд давно ушел.

    Айрис засмеялась.

    – Спасибо, что помогла собрать вещи.

    – Без проблем. Но мне пора. Фермерская жизнь зовет!

    – Конечно. Увидимся на йоге вечером?

    – Ни за что не пропущу! – крикнула Кира, выходя из квартиры.

    Айрис перевела взгляд на кузину, ожидая, что та снова начнет искать изъяны в ее плане, но вместо этого Бекс аккуратно уложила последнюю рубашку и закрыла сумку.

    – Будь осторожна с этим парнем, – сказала она, поднимаясь с кровати.

    – Что это значит?

    – То и значит. Будь осторожна. Ты сейчас в уязвимом положении, Айрис. Не дай ему воспользоваться этим.

    – Воспользоваться мной? Бекс…

    – Я не шучу. – Кузина предупредительно выставила перед собой ладонь. – Этот мистер Я Первоклассный Шеф привык командовать. Он ждет от подчиненных, чтобы те всегда делали то, что он хочет… Такие ситуации быстро выходят из-под контроля.

    Айрис уже открыла рот, чтобы возразить, но не нашлась с ответом. Вспомнила неодобрительные взгляды Арчера, громкие крики, грохот в кухне закусочной и его постоянные напоминания о пунктуальности. Может, Бекс права? И он действительно из тех, кто считает, что с няней можно не церемониться? А на работе позволяет себе прижимать к стенке ничего не подозревающих официанток? Человек, который внушает страх одним своим присутствием и пользуется этим, чтобы добиваться своего.

    А ведь она собирается жить у него дома.

    И никакого отдела кадров, куда можно пожаловаться, если между ними что-то пойдет не так.

    Айрис встряхнула головой.

    – Я его гуглила. Ни одной жалобы, ни одного слуха, ни одного разоблачения. Бекс, у него безупречная репутация. Все нормально.

    – Ну, – заметила кузина. – Безупречный или просто такой ловкий, что не попадается.

    – Бекс…

    – Просто возьми вот это. Мне так будет спокойнее.

    – Что, перцовый баллончик?

    Бекс ухмыльнулась.

    – Ага. На случай, если он будет вести себя непристойно.

    – Непристойно? Бекс, тебе восемьдесят пять?

    Та пожала плечами.

    – Есть такое. Видимо, пора завязывать с твоими занятиями для пожилых.

    – Наверное.

    – Но мне они нравятся.

    – Мне тоже. И не переживай. Если Арчер Бэр перегнет палку, ты возглавишь толпу разъяренных пенсионерок с занятий йогой, которые тут же его разыщут.

    На лице Бекс заиграла довольная улыбка.

    – Договорились.

    Айрис бросила перцовый баллончик на кровать, ей было как-то не по себе держать его в руках. Затем она обняла кузину.

    – Спасибо, что переживаешь за меня.

    – Кто-то же должен, раз твоя мама сбежала во Флориду.

    – Она не сбежала, – возразила Айрис. – Она… переехала к…

    – Габриэлю, – мрачно подсказала Бекс.

    – Точно. – Айрис кивнула. Это имя она, признаться, до сих пор не запомнила.

    Габриэль был последним в длинной череде краткосрочных бойфрендов ее мамы, но на данный момент именно с ним она была счастлива. Кто такая Айрис, чтобы судить? Ее маме нравилось влюбляться. Но любить у нее получалось не очень.

    Айрис и Бекс даже поспорили, как долго продлится этот роман. Айрис была уверена: к концу года от него не останется и следа.

    – Думаешь, твоя мамуля вернется, когда они расстанутся? – спросила Бекс, обняв кузину.

    – Не знаю. Ей по душе теплый климат, так что я не удивлюсь, если она там останется. А как там дела у твоей мамы?

    – Так же, как и всегда.

    Мама Бекс и тетушка Айрис – Хизер – пошла совсем другим путем: поклялась, что больше не свяжется ни с одним мужчиной, и теперь жила в ашраме в Калабасасе. Айрис до сих пор точно не знала, секта это или нет.

    – Передавай ей привет от меня.

    – Передам.

    – Спасибо, Бекс.

    – Для моей младшей двоюродной сестренки всегда пожалуйста.

    – Эй, я родилась всего на два месяца позже тебя.

    – Все равно считается. – Бекс схватила плащ со спинки стула и направилась к двери. – Люблю тебя, пока!

    – Пока!

    Айрис стояла в своей почти пустой квартире и улыбалась. В ее жизни есть люди, которым она небезразлична, и теперь ей предстоит взяться за новый план. Больше всего на свете Айрис любила начинать что-то новое. Возможно, именно поэтому она так часто меняла работу: перемены ее подстегивали, а весна для них подходит идеально! Самое время расцвести, как маленькие почки на ветках, которые зимой прятались от холода.

    Айрис находилась в предвкушении, чувствуя приятное волнение, – и неважно, по какой причине. Уж точно не из-за привлекательности ее нового босса. По крайней мере, она пыталась себя в этом убедить.

  

  
    Глава 7

    Арчер стоял посреди закусочной, оценивая свою команду. Перед ним, в ожидании указаний, выстроились Марибель, Джесс и Сайрус – две официантки и повар. У Марибель было несколько детей, хотя выглядела она лет на тридцать пять, не больше. Она всегда без единого возражения выполняла все указания, но ее чрезмерная молчаливость пугала. Возможно, стоит присмотреться к ней повнимательнее, она наверняка знает все о воспитании и может дать дельный совет. Джесс, похоже, только что закончила школу. Несмотря на свою неуклюжесть и чрезмерную говорливость, она нравилась посетителям. А Сайрус… Сайрус, кажется, стоял у плиты с самого первого дня.

    Они закрыли закусочную на все утро, чтобы наконец заняться уборкой и навести хоть какой-то порядок. Но до строгих стандартов Арчера было пока что далеко. После напряженной работы команда выглядела измотанной. Несмотря на все их усилия, кухня все еще представляла собой весьма печальное зрелище.

    Арчер тихо выругался и взъерошил волосы. Как превратить это место в заведение, которым он мог бы гордиться? И как вообще привыкнуть к тому, чтобы называть своей кухню в какой-то закусочной?

    Да никак.

    Он и не собирается привыкать. Поработает здесь временно, пока не подвернется что-нибудь получше. Или пока не уладится вопрос с опекой Олив и не появится возможность наконец вернуться в Париж, чтобы строить карьеру там. Арчер отогнал воспоминание о первоклассной кухне его старого ресторана. Прослезиться перед персоналом – последнее, что ему сейчас нужно.

    Прошло почти две недели с тех пор, как он переехал в этот городок. За все это время Олив сказала от силы слов десять. Это наталкивало Арчера на мысли, что она его ненавидит и он не справляется.

    Но терпеть поражение не в его стиле. Он никогда не терпел провалов.

    Когда Арчеру было двенадцать, его не взяли в школьную футбольную команду. Он тренировался каждый вечер до последнего луча солнца, пока удавалось разглядеть мяч в наступавших сумерках. Придя на отбор на следующий год, он, разумеется, попал в команду. В десятом классе начались проблемы с геометрией. Арчеру с натяжкой ставили тройку, но он убедил учителя дать ему дополнительные задания, к концу учебного года вытянул оценку и за итоговый экзамен получил пятерку. А когда он решил стать шеф-поваром, то отучился четыре изнурительных года в кулинарной школе и еще несколько лет отработал на низших должностях, выполняя самую рутинную работу: мыл посуду, чистил овощи. Именно так, шаг за шагом, он поднимался по ступенькам кухонной иерархии. Только готовил и спал – ни на что другое времени не оставалось.

    Но поражений в его жизни точно не было. Ни разу.

    Когда Арчер согласился на эту дурацкую работу в местной забегаловке, Глэдис пообещала, что он сможет полностью переделать меню и распоряжаться кухней по своему усмотрению. Это было весьма кстати, ведь она находилась в полнейшем запустении. Честно говоря, и не поймешь, как заведению до сих пор удавалось проходить санитарные проверки.

    Но теперь он главный. И намерен навести здесь полный порядок.

    Он добьется, чтобы дочь заговорила с ним. А когда адвокаты убедятся в его родительской пригодности, Арчер наконец получит полную опеку и заберет Олив во Францию, чтобы продолжить путь, который наметил себе еще много лет назад.

    – Завтра займемся морозильной камерой, – объявил он, и троица заметно сникла, но возражать никто не стал. – А еще нужно сделать побольше заготовок к завтраку, тогда утренний наплыв клиентов пройдет спокойнее.

    Сайрус кивнул. Старик работал здесь поваром с семидесятых, когда закусочная только открылась, а потому считал, что стаж дает ему право высказывать недовольство и спорить с Арчером по любому поводу.

    – Эй, шеф.

    – Что такое, Сайрус? – Арчер стер со лба пот.

    – Глэдис говорит, меню менять будем?

    – Все верно.

    Сайрус хмыкнул и покачал головой:

    – Ну-ну. Местные это не оценят.

    Арчер нахмурился.

    – Людям понравится. Это ведь знакомые им блюда, только улучшенные. Что тут плохого?

    – Вот именно что «улучшенные», – усмехнулся Сайрус.

    Джесс чуть не прыснула, но вовремя опомнилась и прикрыла рот ладонью. Возможно, сегодня Арчер кричал на подчиненных больше обычного, поэтому они и злились.

    – Людям понравится. Поверь мне, я знаю, что делаю. – Пусть он и не разбирался в воспитании детей, зато в еде знал толк. Меню будет отличным. Посетители его оценят. – Я работал в ресторанах по всей Европе. Думаю, со списком новых блюд для закусочной я справлюсь.

    Сайрус приподнял густые седые брови.

    – Может, ты и знаешь, что любят эти твои европейцы, но вот с жителями Дрим-Харбора я знаком получше тебя. Если отнимешь у людей их любимые блинчики, особенно у мэра… – Старик не договорил и лишь покачал головой, словно представил себе, что ждет человека, осмелившегося посягнуть на святое.

    Арчер усмехнулся. Это же просто блинчики. Что в них особенного?

    – Меню оставь мне.

    Старик пожал плечами.

    – Как скажешь, земля тебе пухом.

    Джесс захихикала, и даже Марибель едва заметно улыбнулась.

    – На сегодня все, можете идти домой, – сказал Арчер.

    Сайрус ехидно отсалютовал, а девушки, вполголоса переговариваясь, направились собирать вещи. Арчер бросил последний взгляд на кухню и выключил свет.

    – Что значит «нам вернули блинчики»? – прорычал Арчер, хотя прекрасно понимал, что Марибель тут ни при чем. Он сам ведет себя как полный кретин. Черт побери, Сайрус как в воду глядел, но не признавать же его правоту.

    – Посетителю не понравились блинчики, – еле слышно повторила официантка.

    Арчер с такой силой запустил пальцы в шевелюру, что выдрал несколько волосков. В закусочной самое горячее время, а кто-то из клиентов снова жалуется на блинчики. Те самые, с рикоттой, присыпанные сверху сахарной пудрой. Арчер собственноручно приготовил их и подал с нежным лимонным соусом. Третья жалоба за утро на блинчики, которые были объективно восхитительны. Это единственное изменение в меню, которое он успел внедрить. Но блюдо возвращали уже три раза. Слишком часто.

    Стараясь не встречаться взглядом с Сайрусом, которого так и распирало от злорадства, Арчер вытер руки и швырнул полотенце на стол.

    – Кто? – бросил он, уже направляясь в зал.

    Марибель поспешила за ним.

    – Второй столик. Мэр. Я же предупреждала…

    Арчер распахнул двери, вышел в зал и стремительно направился к посетителю, на которого ему указали.

    Мужчина в очках и отвратительном галстуке приветливо улыбнулся.

    – Что-то не так с блюдом, сэр? – спросил Арчер, пряча за напускной вежливостью все крепкие выражения, что так и рвались с языка. Судя по всему, кое-кто возомнил себя большим знатоком блинчиков.

    – О, здравствуйте! – Мэр протянул Арчеру руку. – Должно быть, вы новый шеф-повар. Меня зовут Пит Келли. Я мэр этого городка.

    – Арчер Бэр. – Он пожал руку и не дал раздражению проявиться на лице.

    – А это моя дочь, Хейзел.

    – Привет, Арчер.

    Ничего себе. Его соседка – дочь мэра?

    – М-м… привет.

    – Как там Олив? – спросила Хейзел. – Ноа говорил, что она опять к нам заглядывала.

    «Заглядывала»! Словно это просто поход в гости, а не очередная попытка сбежать из дома.

    – Простите за это, – сказал он.

    – Да брось. – Хейзел махнула рукой. – Мы ее любим.

    Да, соседи любили Олив. Почему он не чувствует то же самое? Она ведь как-никак его дочь. Нет, сейчас не время для таких мыслей. Пусть Арчер понятия не имеет, как быть любящим отцом, – тут не поспоришь, – но нельзя обдумывать все эти тревоги посередине ресторана. Его ресторана. (Он отказался называть это место закусочной даже про себя, иначе с ним наверняка случится припадок.)

    – Хорошо, спасибо. – Арчер повернулся к мэру. – Вам не понравились блинчики?

    Пит сочувствующе улыбнулся.

    – Я человек простой, Арчи. Можно вас так называть? – Не дожидаясь ответа, он продолжил: – Не привык я к изыскам. Пожалуй, мне больше по вкусу прежние блинчики. Вы ведь можете такие сделать, да?

    Арчер с трудом сдержал тяжелый вздох. Он уже не в первый раз слышал подобное. Людям без какой-либо явной причины нравились старые блинчики. Может ли он пойти им навстречу и готовить по-старому?

    Ответом должно быть однозначное «нет». Нет, он не собирается готовить посредственные блинчики, потому что теперь это его кухня. Он не станет подавать кусок теста, по вкусу напоминающий черепицу, политый кленовым сиропом, где от клена – только название на бутылке.

    Но все это отговорки. На самом деле причина, по которой он не мог согласиться, куда банальнее: у него нет рецепта старых блинчиков. И по какой-то загадочной причине он ни у кого не нашелся. Что, разумеется, звучало как откровенная чушь, но ни один из сотрудников закусочной так и не смог (или не захотел) поделиться рецептом.

    Сайрус клялся, что за блинчики всегда отвечала прежняя повариха Марта, а сам он занимался исключительно омлетами. Старик указал Арчеру на старую папку, до отказа набитую пожелтевшими рецептами из старого меню, но до нее у Арчера пока не дошли руки.

    Когда поступили новые жалобы, он наспех взбил простое тесто и подал классические блинчики. Их не возвращали, но тарелки со столов уносили наполовину полными. Похоже, он так и недотягивал до великих стандартов Дрим-Харбора. Бред какой-то. Это ведь элементарное блюдо! Арчер мог испечь идеальное суфле с закрытыми глазами, но у него не получались простецкие блины из муки, соды, яиц и молока.

    Он словно попал в один из тех кошмаров, где ты стоишь посреди школы и не можешь вспомнить, как завязывать шнурки. Все, в чем он когда-то был безупречен, вдруг перестало получаться.

    Арчер откашлялся.

    – Конечно, сделаю что-нибудь попроще. Принесу через минуту.

    – Большое спасибо! – Пит с улыбкой похлопал его по плечу. – Мы рады, что в нашем городке появился такой талантливый шеф. Уверен, скоро вы научитесь готовить и на новой кухне.

    Арчер выдавил из себя улыбку и быстро зашагал из зала.

    «Научитесь готовить»! Он издевается? Арчер – шеф мирового уровня, на минуточку! К его еде никто не придирался. Он получил известность благодаря своему кулинарному мастерству!

    – Сайрус! – рявкнул он, влетая на кухню.

    Старик с насмешкой на него посмотрел.

    – Сделай еще одну порцию простого теста для блинчиков.

    Сайрус в удивлении приподнял седую бровь, но спорить не стал:

    – Есть, шеф.

    – Марибель, мэр завтракает бесплатно.

    – Есть, шеф.

    «Есть, шеф». Когда-то эти слова имели для него смысл.

    Они значили, что он капитан корабля и все под контролем.

    А теперь проклятый корабль шел ко дну.

  

  
    Глава 8

    Арчер напрочь забыл, что сегодня к ним переезжает няня. Он вспомнил об этом, когда подъехал к дому и увидел, как она втаскивает в дом два огромных мусорных пакета со своими пожитками. Ему с трудом удалось удержаться от желания сдать назад и уехать куда угодно, только не заходить в этот дом.

    Вот она – его новая жизнь.

    Дом.

    Ребенок.

    Он закрыл глаза и надавил пальцами на виски. Бесполезная попытка согнать усталость. Париж остался в прошлом. Даже в свою квартиру не вернуться: она сдана знакомому приятеля на остаток года. Отныне дом в провинции – все, что у Арчера есть. Больше никаких ночных смен в ресторане, неторопливых перекуров и случайных связей с официантками. Теперь он живет в пригороде, возвращается домой к ужину, а зарплату тратит не на дорогое вино, а на ребенка.

    Но он поступал правильно.

    Просто надо потерпеть. Вскоре это закончится. Если все пойдет как задумано, через полгода они с Олив будут во Франции.

    С этой обнадеживающей мыслью Арчер вышел из машины и подошел к двери. Айрис как раз пыталась протиснуться в дверной проем с двумя туго набитыми полиэтиленовыми мешками.

    – Помочь? – спросил он.

    Она вздрогнула и резко обернулась.

    – О, привет.

    Айрис раскраснелась, из косы выбились прядки. Теперь, когда волосы у нее были сухие, стало заметно, что они не рыжие, а розовато-золотистые. Красивый оттенок, такого Арчер прежде не видел. И кажется, он слишком засмотрелся.

    Кашлянув, Арчер перехватил один из пакетов.

    – Спасибо. – Она протолкнула второй мешок. – Никогда не знаешь, как много у тебя вещей, пока не решишь переехать.

    Арчеру эта проблема была незнакома. Наоборот, когда он сюда въезжал, ему пришлось докупить много мебели и кучу всяких мелочей, чтобы хоть как-то обжить это место. Или сделать его хотя бы похожим на дом. Но он ничего из этого не сказал. Просто последовал за Айрис. В гостиной уже громоздилось еще несколько пакетов и коробок. На диване сидели Глэдис и Олив.

    – Привет, – сказала Глэдис. – Как там дела в закусочной?

    Ответить честно? Посетители уже успели возненавидеть первое новшество в меню, Арчер так и не нашел «волшебный» рецепт блинов, которые все боготворили, а персонал терпеть его не мог. Вдобавок кухня все еще не соответствовала стандартам чистоты и порядка. Он с треском проваливался. Но хозяйке заведения об этом знать необязательно.

    – Все хорошо, – ответил он.

    – Замечательно! – просияла Глэдис. – Я знала, что так и будет.

    – Привет, Олив, – обратился он к дочери. – Как дела в школе?

    После его вопроса в комнате повисло неловкое молчание, еще более невыносимое из-за сочувственных взглядов обеих женщин.

    – Значит, все так плохо, да? – Арчер попытался разрядить обстановку.

    – Олив, расскажешь папе ту смешную сказку, которую ты прочитала в библиотеке? – мягко предложила Глэдис, но девочка лишь покачала головой.

    – Ничего страшного, – сказал он. – Если захочешь, расскажешь потом.

    Он с трудом подавил поднимавшиеся разочарование и досаду. Снова провал. Еще один в длинной череде.

    – Пойдем, покажу тебе твою комнату. – Он кивнул Айрис, стараясь не смотреть в ее глаза, полные сочувствия.

    Ему не нужна жалость. Даже если именно она и подтолкнула эту девушку к решению работать у него. Арчеру нужна няня. Кто-то надежный, способный заботиться об Олив. Хотя, надо признать, человек, переезжающий с мусорными мешками вместо чемоданов, внушает не слишком много доверия. Но выбирать не приходится. Он устал каждый день договариваться со случайными нянями и пенсионерками. Айрис – единственный приемлемый вариант.

    Психолог сказала, что Олив нужна стабильность. Именно это Арчер и хотел дать дочери. А потом, когда ей станет лучше и она привыкнет к новой жизни… А что тогда? Он все разрушит, если решит ее перевезти. Пускай Франция его дом, но для нее это другая страна, где ей все незнакомо.

    Ситуация – хуже не придумаешь.

    Он в полной заднице. Теперь Арчер обречен торчать здесь вечно, а все из-за какой-то дурацкой случайности.

    О нет. Эти слова отозвались в нем эхом, и он почувствовал себя подонком. Как ему вообще пришло такое в голову? Он заметил на себе внимательный взгляд Олив. Ему вдруг почудилось, будто она только что прочла его мысли и знает, что он считает ее ошибкой. Судя по всему, она действительно никак не может понять, почему судьба выбрала для нее самого никчемного папашу.

    – Идем, – буркнул Арчер, хватая один из мешков, чтобы перестать думать о жалости Глэдис и о дочери, которая не сводила с него глаз.

    – Это комната Олив, – кивнул он на первую дверь в узком коридоре.

    – Очень розовая, – заметила Айрис, заглянув внутрь.

    – Я не знал, что́ ей нравится, – быстро проговорил он и поспешил к следующей двери. – Тут ванная.

    Айрис подошла ближе.

    – В доме только одна ванная комната? – спросила она с беспокойством в голосе.

    Почему, черт возьми, он не подумал об этом раньше? Только сейчас до него дошло, как неловко будет делить ванную и мыться в одной и той же душевой. Теперь он представлял ее… Господи, нет. Никаких голых Айрис.

    – Я сегодня же поставлю замок, – сказал он и, не оглядываясь, направился дальше. Побыстрей бы уже закончить эту экскурсию. – Твоя комната. – Арчер показал на последнюю дверь слева.

    – А там твоя? – спросила она, махнув рукой в сторону соседней.

    Его комната прямо напротив. Боже, почему этот дом такой тесный? И почему все это выяснилось только сейчас?!

    – Да, – вздохнул он обреченно, осознавая, насколько паршивая затея – нанять няню с проживанием. – Слушай, Айрис, прости. Если хочешь отказаться от работы, я пойму. То есть… Я знаю, что не особо все продумал.

    В узком коридоре они стояли чересчур близко друг к другу. Если она сюда переедет, так будет всегда. Постоянно находиться на расстоянии вытянутой руки. Спать в соседних комнатах. Пользоваться той же ванной…

    Айрис пристально на него смотрела и о чем-то раздумывала.

    Догадывается ли она, что сейчас творится в его мыслях? Что он уже превращается в отвратительного приставучего босса? Стоп, он и правда ее босс. Значит, не смеет до нее дотронуться. Это табу. Если его поймают на романе с няней, никакой полной опеки ему не видать. Арчер сжал кулаки. До него только что дошло: девушка, которой он хочет коснуться, навсегда останется вне его досягаемости.

    Определенно это худший план в его жизни.

    К счастью, Айрис наверняка вот-вот передумает и откажется от работы. Ну серьезно, кто захочет жить в таких условиях?

    – Я согласна.

    Ему послышалось?

    – Правда?

    Она пожала плечами:

    – Мне нужна работа. Плата нормальная, и жилье прилагается. Так что да, я не против.

    Отстой. Может, у него еще есть шанс все переиграть? Уволить ее прямо сейчас. Нельзя, чтобы девушка жила с ним под одной крышей. В смысле: такая девушка.

    Нежная и милая. С легкими завитками волос над шеей. Широко раскрытые глаза смотрят прямо на него. Сегодня она хотя бы надела джинсы и свитер, но Арчер помнил, как при первой встрече под легинсами проступали плавные линии ее тела.

    Нет. Нет. И еще раз нет. Он уже проходил через это. Романы с коллегами никогда ничем хорошим не заканчивались. А ведь тогда у его девушек хотя бы имелось собственное жилье. Но с тех пор как Арчер стал шеф-поваром, он дал себе слово: никаких интрижек на работе, никакого злоупотребления своим положением. А сейчас? Няня и босс? Хуже парочки не придумаешь.

    – Так… ты все еще готов дать мне работу? – Голос Айрис выдернул его из мыслей. – Просто я уже съехала с квартиры, а денег на новую пока нет. Я бы могла пожить у кузины, но она играет на трубе… всю ночь. А у Киры я точно не хочу останавливаться: слушать, как она с Беннетом… Ну ты понимаешь. Мне будет неловко.

    Арчер не понимал. В голове окончательно все смешалось. Он не знал, как испечь блины, как разговаривать с дочерью, и, похоже, не имел представления, как сказать «нет» Айрис Фрейзер.

    – Конечно, – сказал он и облокотился о стену, запустив руку в волосы. – Работа твоя.

    – Спасибо! – ответила Айрис с широкой улыбкой и добавила уже серьезнее: – Чтобы ты знал, у меня есть перцовый баллончик.

    – Перцовый… баллончик?

    – На случай, если ты решишь вести себя непристойно, – спокойно произнесла она, подняла мусорный мешок и зашла в свою комнату, прикрыв дверь.

    Вести себя непристойно? Господи, во что он вляпался?

  

  
    Глава 9

    Айрис проснулась и рывком села в постели. Потерла глаза, откинула с лица волосы. Незнакомая кровать, незнакомая комната. Свет уличных фонарей пробивается сквозь шторы. Она огляделась: пустые стены, простое темно-синее одеяло, прикроватная тумбочка с лампой на ней. Вот и все.

    Если бы она не знала, где находится, то решила бы, что очутилась в монастыре. Или как это называется? Женская обитель? Аббатство? Что-то в этом роде. Айрис перебирала варианты, пыталась вспомнить нужное слово. Мозг отказывался работать. В любом случае обстановка комнаты идеально подходила человеку, давшему обет безбрачия. Или обет интерьерного минимализма. Так, а сколько сейчас вообще времени? Она включила телефон. Час ночи.

    Айрис наконец сообразила, что находится в своем новом доме, на новом рабочем месте и через каких-то пять часов ей уже надо вставать, чтобы присматривать за едва знакомой маленькой девочкой. Но она вовсе не боялась незнакомых обязанностей.

    А вот грохот, раздавшийся секунду спустя, напугал ее не на шутку.

    Айрис осторожно встала с кровати, стараясь не задеть гору мешков, которые так и не успела разобрать, и тихо направилась к двери. Неизвестно, входит ли в обязанности няни защита ребенка от ночных грабителей, но на всякий случай надо проверить, откуда доносятся звуки.

    В коридоре было темно, только из ванной комнаты сочился слабый свет. Дальше, со стороны кухни, снова послышался шум. Неужели кто-то готовил в час ночи? Дверь в спальню Арчера была открыта настежь, поэтому ответ напрашивался сам собой. Но разгулявшееся любопытство уже подталкивало вперед. Ну или не только оно. Возможно, примешивалось легкое желание увидеть знаменитого шеф-повара за работой. Айрис незаметно подкралась и выглянула из-за угла.

    Стоя посреди кухни, Арчер яростно взбивал что-то в металлической миске. Брови нахмурены, мышцы рук напряжены. У Айрис пересохло во рту. На нем была обтягивающая белая майка и серые спортивные штаны – все равно что женщина готовила бы в одном нижнем белье. Надо срочно вернуться к себе. Это не ее дело, чем занимается эксцентричный повар посреди ночи.

    Шпионить за ним, пока он взбивает что-то своими сильными и сексуальными руками, точно не входит в ее должностные обязанности, да и в интересы тоже. Это запретная территория. Для Айрис он только работодатель, к тому же она живет у него дома и присматривает за его дочерью. Бекс, пожалуй, была права: такое положение точно можно назвать щекотливым. Но Айрис не собиралась делать его еще более затруднительным, воображая, будто между ними что-то возможно.

    Так, все. Назад в кровать.

    Она действительно собиралась уйти. Честно. Но именно в этот момент Арчер поднял голову.

    Миска загремела по столешнице, забрызгав его майку жидким тестом.

    – Господи! – крикнул он, хватая посудину. – Что ты тут делаешь?!

    – Прости! Мне так жаль! Я не хотела! – Айрис выскочила из своего укрытия и завертела головой: чем тут можно вытереться? – Я услышала шум и решила проверить, вдруг кто-то хочет похитить Олив! Я не знала, что ты… ты…

    Она махнула рукой в сторону Арчера, его груди, рук… Черт, опять уставилась на него! Да где же у него бумажные полотенца?

    – Похитить Олив? – переспросил он с недоверием.

    Айрис уже сидела на корточках, копаясь в кухонных шкафчиках.

    – Нашла!

    Она поднялась с рулоном в руках, встретив взгляд Арчера. Он смотрел на нее так, словно перед ним сумасшедшая, что, в общем-то, было недалеко от истины.

    – М-м… Вот, держи.

    Арчер взял полотенца и начал оттирать липкое тесто с одежды. Ну вот, теперь она в буквальном смысле слова влипла. Айрис еле сдержала нервный смешок.

    Хватит двусмысленных шуточек. Нечего об этом думать!

    – Ты правда думаешь, что Олив могут похитить? – удивленно произнес Арчер.

    – Нет, просто… Когда слушаешь много тру-крайм-подкастов[6], становишься чересчур подозрительной.

    Она поморщилась при этом признании. Возможно, Арчер не слишком хочет, чтобы за его дочкой наблюдала девушка с манией преследования. Опять Айрис подвела привычка болтать обо всем подряд. Сейчас не время и не место для таких разговоров.

    И с таким собеседником. В майке, которая кое-где стала прозрачной от жидкого теста. Тем более что сама Айрис заявилась сюда в одной пижаме. Ужасно неловко. То есть… О нет! Это ведь и пижамой не назовешь! Айрис стояла посреди кухни в растянутой футболке и трусах. И только. В трусах. Перед боссом. За что ей это? Айрис дернула футболку вниз, будто это могло спасти ситуацию. Но движение только привлекло внимание Арчера, и он уставился на ее голые ноги.

    Прошло несколько секунд, жар прокатился по всему телу. Новый босс Айрис, горячий шеф-повар и ходячее искушение, разглядывал ее ноги. Ночью. На кухне. Это считается непристойным поведением, за которое нужно брызгать в лицо перцовым баллончиком? А если сама Айрис совсем не против, чтобы он на нее смотрел?

    Возможно, тогда баллончик стоит направить на себя.

    Арчер откашлялся и оторвал взгляд от ее ног. В его лице появилось что-то новое. Словно с него сняли маску знаменитого шеф-повара, выдержанного и самоуверенного, и на мгновение он предстал перед Айрис таким, какой есть. Это длилось всего секунду, прежде чем он снова взял себя в руки: прежнее холодное выражение вернулось, губы сжались, а в глазах мелькнуло разочарование… Вместо секундного искушения?

    Айрис с трудом сглотнула.

    – Тебе лучше одеться, – сказал Арчер твердо, но слегка хрипло. – Или ложись в кровать.

    Она почувствовала, что щекам стало жарко. От смущения или от внезапно возникшего притяжения между ними?

    – Да, точно. Не буду мешать, – промямлила она, потянула футболку пониже и мигом исчезла. Но заснуть ей удалось только через несколько долгих часов.

    Когда пришло время будить Олив в школу, Арчера дома уже не было, так что завтракали они вдвоем. Айрис несказанно этому обрадовалась. Совсем не хотелось сталкиваться с ним лицом к лицу после… после ночного визита в одной футболке. Он смотрел на Айрис так, будто она была новым блюдом в его меню. Этот взгляд полночи не давал ей покоя, пока наконец не удалось уснуть. Если бы не Олив, можно было бы поваляться в постели еще немного, снова и снова прокручивая в голове ночную сцену на кухне. Но сейчас на это совершенно не было времени.

    Олив сидела на высоком стуле, болтая короткими ножками. Судя по ее лицу, она сомневалась в педагогических способностях Айрис.

    – Итак, – начала девушка, выдавив улыбку, которая, как она надеялась, убедит Олив, что она прирожденная няня, которая обожает общаться с детьми, – что ты хочешь на завтрак?

    Девочка нахмурилась.

    – Я не хочу есть.

    Отлично, первый час на новой работе, и уже проблема. Нужно ли заставлять ребенка есть, если он не хочет?

    – Но ты ведь хочешь быть бодрой в школе? Тогда тебе нужно подкрепиться, чтобы не уснуть на математике.

    Олив смешно наморщила нос. Кажется, эти слова заставили ее задуматься. Надо признать, девочка действительно очень милая. Похожа на щеночка, а все крошечное всегда вызывает умиление.

    – Мне не нравится, что он готовит.

    Айрис не сразу сообразила, о ком речь.

    – Тебе не нравится еда, которую папа готовит тебе на завтрак?

    Олив кивнула.

    – Ты могла бы прямо так ему и сказать, – заметила Айрис и направилась по коридору в свою комнату. – Подожди немного.

    Через минуту она вернулась с коробкой глазированного печенья с клубничной начинкой. Без него не обходился ни один переезд. Идеальный завтрак на случай, когда в холодильнике шаром покати.

    – Как насчет печенья?

    Глаза Олив расширились.

    – Я никогда такое не пробовала.

    – Никогда? Чем твои родители тебя вообще кормили?

    Олив замерла. Айрис тоже. Зачем она это ляпнула? Как могла забыть причину, по которой получила эту работу?

    – Мне не стоило этого говорить. Прости, Олив. Я знаю, твоя мама была замечательной. Уверена, она готовила самые вкусные завтраки.

    Олив сидела нахохлившись и молча теребила в руках серебристую обертку от печенья. Айрис представить себе не могла, как пятилетняя девочка переживает горе. Понимает ли, что случилось с ее мамой и почему ей приходится жить с людьми, которых она почти не знает?

    У Айрис сжалось сердце.

    – Слушай, давай я разогрею одну печеньку? Попробуешь, и, если захочешь, можем поговорить о маме. Или не будем – как скажешь. Хорошо?

    Олив все так же молча кивнула, не спуская карих глаз с няни. Айрис не знала, как помочь ребенку пережить смерть близкого человека, но отвлечь… Это она хорошо умела!

    – Итак! Сначала мы снимаем обертку, – пропела Айрис, изображая Джулию Чайлд[7]. – А потом кладем изделие в тостер ровно на две минуты. Ни секундой больше!

    С театральным взмахом руки она опустила печенье в тостер. Послышался детский смех.

    – А теперь, – объявила Айрис с улыбкой и повернулась к холодильнику, – немного сока!

    Она продолжала изображать ведущую кулинарного шоу и наслаждалась смехом Олив, описывая каждый шаг приготовления завтрака.

    Может, из нее и правда выйдет неплохая няня.

    Да, они опоздали в школу на десять минут и Олив отправилась туда в тапочках с единорогами, но Айрис все равно решила, что утро выдалось весьма удачным.

    Ей удалось вызвать у девочки улыбку. Неплохое начало первого рабочего дня.

  

  
    Глава 10

    Еще один паршивый день. Еще одно ужасное утро на работе: гости недовольны едой, блюда возвращают, а Сайрус постоянно маячит туда-сюда с этой его самодовольной ухмылкой. Арчер не чувствовал себя таким никчемным на кухне со времен учебы, когда был поваром-новичком и шеф орал на него за неровно нарезанные овощи.

    Все хуже некуда.

    Кухня перестала быть его убежищем. Он потерял единственное место, где полностью контролировал ситуацию. Теперь он чувствовал себя беспомощным. Стоя у порога и нервно ероша волосы, Арчер гипнотизировал дверь. Набирался храбрости, чтобы войти в собственный дом. Если соседи наблюдали за его ежедневным ритуалом, то наверняка решили, что у этого парня не все в порядке с головой.

    За порогом его встретила… тишина. Ни угрюмого ребенка на диване, ни гремящего телевизора с кулинарным шоу, ни новой няни, разгуливающей без штанов.

    Воспоминание вызвало у Арчера тяжелый вздох. Мысли, которые он успешно гнал от себя в последние трое суток, снова настигли его. Айрис, одетая в одну футболку, волосы после сна растрепаны, взахлеб рассказывает про подкасты об убийствах. Они жили вместе всего несколько дней, а ему удавалось поспать не больше двух часов. Просто голова разрывалась: он то искал идеальный рецепт блинов, то старался не думать о полуголой няне.

    Арчер бросил сумку у двери и стянул с себя поварской китель. Как ни абсурдно, он все еще одевался как настоящий профессионал. Хотя никому из посетителей забегаловки не было дела до того, что парень, переворачивающий блины, прошел четыре года кулинарной школы, стажировался у лучших шефов Европы и в последние годы сам руководил кухней. Люди приходили в закусочную за предсказуемостью, ради тех самых блюд, которые им неизменно подавали двадцать лет подряд. Вот почему кулинарные новинки проваливались одна за другой.

    Донесшийся из конца коридора смех на миг отвлек Арчера от мрачных мыслей. В детской Олив и Айрис по-турецки сидели на полу в окружении плюшевых игрушек.

    – Мизинчики вверх! – произнесла Айрис с худшим британским акцентом, какой Арчеру доводилось слышать.

    В руке она держала крошечную чашку, мизинец торчал в сторону. Олив подражала ей, широко улыбаясь.

    – А зачем мы поднимаем мизинцы? – спросила она, все еще не замечая Арчера в дверях.

    Айрис пожала плечами так, как умела только она, с легкостью, будто жизнь была забавной игрой и она точно знала ее правила.

    – Так куда красивее, – сказала она. – По этой же причине мы носим эти восхитительные шляпы.

    Она чуть откинула голову, поправив соломенные поля в крупных бумажных цветах, и, заметив Арчера, преувеличенно бодро воскликнула:

    – О, смотри-ка, Олив! Твой папа вернулся! Мы должны пригласить его на чаепитие.

    При виде Арчера все веселье Олив, как всегда, мгновенно испарилось. Улыбка исчезла. Смех стих. Способности говорить – как не бывало.

    – Эм, я не хочу мешать вашему веселью, – пробормотал он.

    Айрис поднялась с пола, подошла к нему и, схватив за руку, потянула вниз.

    – О нет, я настаиваю! Вы обязаны к нам присоединиться. Чай просто отменный.

    Она снова заговорила с жутким британским акцентом, но, похоже, это подействовало: девочка с трудом сдерживала улыбку. Через секунду Арчер уже сидел на полу рядом с радужным нарвалом и одноглазым плюшевым медведем. Олив наблюдала за ним из-под полей шляпы.

    – Что ж, спасибо за приглашение, – сказал он, улыбнувшись дочери. Олив не ответила тем же, но и не отвернулась. – Мне бы сейчас не помешала чашечка-другая.

    Айрис улыбнулась ему, наливая воображаемый чай.

    – Вот, держите, – сказала она. – Олив как раз рассказывала мне о том, как прошел день в школе. Продолжай, милая.

    Видимо, Айрис была гением, а может, просто сумасшедшей. Но ее ужасный акцент, липовое чаепитие, плюшевые игрушки и самодельные шляпы помогли Олив расслабиться и заговорить при нем. Арчеру хотелось разрыдаться в свой невидимый чай.

    – У нас теперь у каждого свое место в столовой, потому что мы слишком шумели, – сказала Олив. – Но это нечестно, потому что я не шумела.

    – Конечно, ты не шумела! – вспыхнул Арчер, неожиданно разозлившись из-за этой несправедливости. – Что это за школа такая? Почему они наказывают тебя, если ты ничего не сделала? Мне стоит туда сходить!

    Айрис посмотрела на него с каким-то странным выражением. Будто думала, что Арчер слегка не в себе, но при этом, кажется, гордилась им.

    – Остынь, папа-медведь, – сказала она, похлопав его по коленке. – Не стоит брать штурмом начальную школу.

    – Все равно нечестно, – проворчал он, и уголки губ Олив тронула улыбка.

    Айрис рассмеялась.

    – Многое в жизни бывает несправедливым. Ты, наверное, уже заметил.

    Например, девочка, потерявшая мать в пять лет и вынужденная жить с отцом, которого никогда не знала. Да, он заметил. Но никто из них не произнес этого вслух.

    Айрис повернулась к Олив.

    – Слушай, порой случается всякая хр… – Она запнулась и, наклонившись к Арчеру, прошептала: – Можно я скажу «хрень»?

    – Не знаю, – ответил он. Арчер еще не успел составить список слов, которые нельзя произносить детям.

    Айрис пожала плечами.

    – Иногда в жизни случается всякая фигня и все идет наперекосяк, даже если ты ни в чем не виновата.

    Олив посмотрела на него так, словно именно он и был той самой «хренью» в ее жизни. Арчер лишь кивнул, потому что, пожалуй, так и есть.

    – Но нужно идти дальше, – добавила Айрис, поднимая чашку, – и обращать внимание на хорошие моменты. Например, чаепитие с друзьями. Верно, мистер Глазастик? – Она похлопала по голове лягушку в очках, сидящую рядом.

    Олив захихикала.

    – Его зовут не так.

    – Конечно, так. Он сам мне сказал.

    – Нет! Его зовут Попрыгун!

    Айрис нахмурилась.

    – Попрыгун? Это же объективно ужасное имя для лягушки!

    – А я думаю, отличное имя, – вставил Арчер.

    Айрис улыбнулась.

    – Серьезно?

    – Конечно. Он же прыгает, да?

    – Да! – радостно подхватила Олив. – Он же лягушка! Он прыгает!

    Может, дочка и не говорила прямо с Арчером и это не был момент близости, на который он рассчитывал. Зато она высказалась в его присутствии, а это уже кое-что да значило.

    – Ладно, ладно, сдаюсь. – Айрис подняла руки. – Пусть будет Попрыгун. Но как тогда назовем его? – Она ткнула пальцем в голубого кролика, одетого в штанишки. – Тоже Попрыгун?

    Олив задумалась, старательно морща лоб, и Арчер едва удержался от смеха.

    – А как насчет мистера Голубые Штанишки? – предложил он.

    Олив просияла. В ответ на его слова!

    – Да! Мистер Голубые Штанишки!

    Айрис театрально закатила глаза, но и сама не сдержала улыбку.

    – Худшие придумщики имен, каких я только видела.

    – Нет! – Олив подпрыгнула, смеясь. – Мы лучшие!

    Мы. Как будто теперь они – одна команда.

    Айрис показала девочке язык, и Олив сделала то же самое.

    – А вот эта леди, – сказала Айрис, поднимая свинку в фартуке, – очевидно, мисс Зануда!

    Олив радостно взвизгнула:

    – Нет! Не Зануда!

    – Может, Рози? – предложил Арчер.

    Олив в задумчивости постучала пальцем по носу.

    – Думаю, ее зовут… Полли! Свинка Полли!

    – Отлично придумано, – сказал Арчер, и на лице Олив появилась широкая улыбка. Она улыбнулась ему!

    Айрис выглядела до невозможности довольной: ее чаепитие сработало. В этой шляпке и с нарочитым британским акцентом она теперь больше походила на Мэри Поппинс, няню-волшебницу.

    Вот только потом Арчер вспомнил, как выглядела ее фигура под той футболкой. Нет, она точно не чопорная леди Мэри.

  

  
    Глава 11

    На этот раз он услышал шаги Айрис, поэтому, когда она появилась в кухне, не всполошился и не опрокинул на себя, как идиот, миску с блинным тестом.

    – Я тебя разбудил?

    Она села за стол напротив Арчера. К его огромному облегчению, на этот раз на ней были шорты.

    – Нет, просто никак не усну.

    – Комната неудобная? Я мог бы…

    – Нет-нет, с комнатой никаких проблем. Мне все нравится. – Она пожала плечами. – Не знаю, просто бессонница.

    – Вот как. – Он просеивал муку.

    Может, все дело в том, что блины недостаточно пышные?

    – Что ты делаешь?

    – Блины.

    – В полночь?

    – Да.

    – Зачем?

    Арчер тяжело вздохнул, поднял голову и встретился с ней взглядом. Айрис улыбалась и в этот момент выглядела еще неотразимей.

    Нет. Не думай об этом. Нельзя.

    – Посетители недовольны тем, что я поменял меню.

    – Неудивительно. В этом городе вообще не любят перемен.

    – Хм.

    – Так готовь по старому рецепту. В чем проблема?

    – В том, что я его не знаю, – процедил Арчер, чувствуя, как раздражение растет с каждой секундой.

    – Но ты ведь шеф-повар.

    – Да.

    – И не можешь сообразить, как печь блины?

    Он резко бросил венчик в миску. Металл звякнул, Айрис дернулась от неожиданности.

    – Я умею делать блины.

    – Тогда что не так?

    – Проблема в том, что на вкус они должны быть точно такими же, как раньше. Вот чего хотят люди в этом городе. А у меня нет старого рецепта. Прежний повар ушел, остальная команда не хочет помогать. Мне нужно самому во всем разобраться…

    Он оперся о столешницу, обреченно склонив голову. Айрис молча положила руку поверх его ладони. Круговорот мыслей в голове Арчера замер. Пальцы девушки были прохладными, а прикосновение успокаивало. Она слегка сжала его ладонь и убрала руку.

    – Уверена, у тебя все получится.

    – Почему ты так думаешь? – спросил Арчер.

    Он действительно хотел знать, с чего она взяла, что он вообще на что-то способен? С тех пор как ему пришлось сюда переехать, его преследовали сплошные неудачи.

    Айрис пожала плечами. Длинная коса упала на грудь.

    – Ты производишь впечатление человека, который может разобраться с любой проблемой. Взгляни на себя. – Она плавно указала на него, как в тот день, когда спросила про татуировки. От этого движения у Арчера ток пробежал по телу, словно Айрис и правда к нему прикоснулась. – Ты настоящий профессионал, который всегда знает, как поступить. По крайней мере, так мне кажется.

    Он рассмеялся:

    – Ага. Тоже мне профессионал. Шеф-повар, который не знает, как приготовить блины, и отец, чья дочь не хочет с ним разговаривать.

    – Сегодня она с тобой говорила.

    Он нахмурился.

    – Только потому, что ты ее перехитрила.

    – Ну думаю, воспитание детей наполовину строится на том, чтобы хитростью заставить их что-то делать.

    Он усмехнулся. Может, стоило насторожиться от заявления няни о том, что она «обманывает» его ребенка, но сейчас он был ей благодарен. Ведь они с Олив наконец смогли немного пообщаться. Поэтому Арчер не будет ставить ее методы под сомнение.

    – Думаю, Олив немного тебя боится, – призналась она.

    – Боится? Меня? С чего бы это? – Он искренне удивился.

    Неужели это правда? Он изо всех сил старался быть с Олив мягким и нежным. Даже предлагал ей порисовать вместе. Что еще он должен делать – петь колыбельные на ночь?

    Теперь была очередь Айрис тяжело вздыхать.

    – Просто раньше она жила только с мамой, а теперь из ниоткуда появился огромный пугающий мужчина, который называет себя ее папой.

    – Я не пугающий.

    Айрис закатила глаза.

    – Ну да, конечно.

    – Я ведь не… – Он запнулся. – Я стараюсь… Я не кричу на нее, ничего такого.

    – Тебе и не нужно, – сказала Айрис. – У тебя в целом такой вайб.

    – Вайб?

    Она снова вздохнула.

    – Да, ты создаешь вокруг себя очень давящую атмосферу. Вот сейчас, например, ты смотришь на меня так, будто хочешь прочитать все мои мысли. Это немного пугает.

    Арчер поспешно отвел взгляд. Кто бы мог подумать, что у нее сложилось такое впечатление.

    – Трудно поверить, что ты не знал об этом, – продолжала Айрис. – Ты ведь целый день командуешь людьми на кухне. Разве ты не старался быть пугающим специально?

    – Там да, но не дома, – возразил Арчер. – Здесь все по-другому. Я просто… – Он вздохнул. – Я не знаю, как себя вести тут.

    – Разберешься, – сказала Айрис.

    – Как с блинами?

    Она нежно улыбнулась, и от этой улыбки весь негатив вдруг растворился, оставив после себя теплое чувство внутри.

    – Как с блинами.

    Он снова занялся тестом, добавляя в миску молоко и яйца.

    – Хочешь быть моим дегустатором? – спросил он, когда все было готово.

    Айрис так и сидела за столом, наблюдая за ним.

    – Блинчики в полночь? Как я могу отказаться!

    Он не удержался и улыбнулся. В ее легкости было что-то заразительное. Арчер знал, что не должен сидеть с ней на кухне в полночь. Нужно отправить ее спать, очертить границы. Между ними нет дружбы или романтических отношений. Она просто няня, которая работает на него. Зря Арчер рассказал ей о своих проблемах и позволил утешить.

    На кухне он был воплощением дисциплины. Но когда речь шла о девушках, все правила летели к черту. Арчер не умел держать дистанцию и ничего не мог с собой поделать. Ему нравились женщины, нравилась их мягкость. Сколько раз он уже оказывался в постели не с теми, просто потому, что хотел ощутить тепло и найти утешение.

    Да, Арчер всегда делал глупости, когда дело касалось женщин.

    Он растопил на сковороде масло и налил жидкое тесто, чтобы получился один большой блин.

    – Сделаешь трюк с переворотом?

    – Трюк с переворотом? – переспросил он, приподняв бровь.

    Арчер старался не выдать, как ему приятно, что Айрис хочет смотреть, как он готовит. Но все и так было написано на его лице. Впервые за последние две недели он снова чувствовал себя на своем месте, к нему вернулось прежнее ощущение контроля над ситуацией. Как приятно вновь быть самим собой!

    – Ну когда встряхиваешь сковородку и блин сам переворачивается, без лопатки.

    Он ухмыльнулся и ловким движением подбросил блин так, чтобы он лег на другую сторону. Айрис захлопала в ладоши. В этот момент Арчеру показалось, что он действительно может все.

    Он переложил блин на тарелку и протянул ей вилку. Глянув на него, Айрис отделила кусочек и отправила в рот. Может, сейчас Арчер и терпел неудачу за неудачей, но по-прежнему безошибочно определял, когда женщина испытывала к нему интерес. В глазах Айрис сверкал тот самый лукавый огонек.

    Она медленно прожевала блин и с довольным видом кивнула. Арчер, не отрывая от нее глаз, ждал вердикта.

    – Очень вкусно. – Айрис нацепила на вилку еще кусочек. – Но не то.

    Арчер оперся локтями о гладкую столешницу и сам попробовал блин.

    – Что с ним не так? – спросил он.

    Айрис пожала плечами.

    – Звучит глупо, но он слишком вкусный.

    – Слишком вкусный?

    – Да. Слишком воздушный. Раньше блины в закусочной были намного плотнее.

    Ладно, просеивать муку он больше не будет.

    – А ты пробовал использовать смесь для блинов? – спросила она, кладя в рот еще один кусочек. – Ну… «Тетушку Джемайму»[8] или еще какую?

    – Ты хочешь, чтобы я приготовил блины из смеси?

    Айрис рассмеялась.

    – Выглядишь так, будто тебя сейчас удар хватит. Я просто спросила.

    Он попытался вернуть лицу спокойное выражение, но неужели она на полном серьезе предложила ему подавать посетителям блины из готовой смеси? Нет, этого никогда не будет.

    – Еще немного подправлю рецепт, но никаких смесей, – сказал он.

    Айрис доела блин и улыбнулась.

    – Так, значит, ты в этом мастер?

    – В готовке? Ну надеюсь, к этому моменту уже им стал. – Он ухмыльнулся и совершил очередную глупость. – Останься завтра дома на ужин, я приготовлю что-нибудь поинтереснее блинов.

    После переезда Айрис обычно ужинала у кузины. Но Арчер вдруг захотел увидеть ее реакцию на блюда, которые можно назвать настоящей едой, а не на какие-то там блины.

    Ходишь по лезвию ножа, Арчер. Она не твоя, чтобы готовить для нее.

    Но когда все остальное в его жизни рушилось, ее улыбка казалась знаком успеха. Этот успех хотелось повторить.

    И Айрис тут же широко улыбнулась.

    – Так уж и быть, приготовь для меня ужин. – Она встала со стула. – Спокойной ночи, Арчер.

    Только когда Айрис ушла в свою комнату, он понял, что снова на нее пялился.
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    – Он готовит тебе ужин? Айрис, что там вообще у вас творится?!

    – Бекс, успокойся.

    Айрис ехала на утреннее занятие аэробикой. Сегодня ей удалось вовремя привезти Олив в школу, и настроение было отличное, пока кузина… не испортила все своим звонком. Может, не стоило упоминать ночной разговор, дегустацию блинов и последующее приглашение на ужин. Но, в конце концов, это же не свидание.

    – Он готовит ужин для Олив и себя, а мне просто предложил присоединиться, это логично. Мы ведь живем в одном доме. Не уходить же мне каждый раз, когда он возвращается туда.

    Раздался тяжелый вздох, усиленный динамиком, – судя по всему, Бекс уже теряла терпение.

    – Айрис, держи дистанцию. Напоминаю, он твой работодатель.

    – Знаю, спасибо. Я ее и не теряла!

    Не считая той ночи, когда Арчер готовил, а она таращилась на него из-за угла. Но Айрис всего лишь человек. Трудно не заметить, какой горячий у нее босс. Вопреки словам Бекс Айрис считала, что способна держать себя в руках. Ну да, он чертовски привлекательный, но это не повод терять голову и тут же бросаться ему в объятия. Айрис понимала, где проходят границы, поэтому не собиралась отказываться от вкусного, к тому же бесплатного ужина.

    – Ладно, проехали. Скажи лучше, ты сегодня идешь на занятие? – спросила она.

    – Нет, не могу. Взяла пару дополнительных уроков.

    – Хорошо, тогда я напишу тебе позже.

    – Только будь осторожна, Айрис. Если с этим парнем что-то пойдет не так, ты останешься без работы и без крыши над головой. Если только не решишь передумать и принять мое предложение…

    – Не могу говорить, Бекс! Люблю тебя, пока!

    Айрис поскорее нажала на «отбой», чтобы кузина не начала читать очередную лекцию. В детстве они обе насмотрелись, как мужчины приходили и уходили из жизни их матерей. С тех пор Бекс с подозрением относилась ко всем представителям мужского пола. Айрис же… Пожалуй, она походила на свою мать больше, чем ей бы того хотелось. И постоянством в личной жизни не блистала, если судить по ее послужному списку. Все отношения в жизни Айрис, прямо как ее любимые куриные крылышки, были горячими и быстро заканчивались. Потому-то они ей и нравились.

    Главный урок, который Айрис усвоила от матери: любовь мимолетна, а секс лишь приятное развлечение, пока не наскучит. Ее мать не переживала, когда отношения заканчивались, но маленькая Айрис каждый раз скучала по новому мужчине, исчезнувшему из их жизни. Со временем она перестала строить иллюзии, что кто-то из них однажды задержится надолго и станет ее новым папой. Но след в душе все-таки остался. Взрослая Айрис предпочитала не подпускать мужчин слишком близко.

    Так было безопаснее.

    Еще одно можно сказать наверняка: она не настолько безрассудна, чтобы переспать со своим боссом.

    Айрис припарковалась у студии йоги, взяла спортивную сумку и направилась внутрь. К ее приходу дамы уже собрались у бассейна. Влажный и теплый воздух, запах хлора – знакомая обстановка, почти дом родной.

    Занятия для пенсионерок были, пожалуй, единственной работой, от которой Айрис не сбежала. Своих учениц она не оставит никогда.

    – Доброе утро, леди! – воскликнула она, привлекая их внимание.

    – Доброе утро, Айрис! – хором ответили женщины.

    Девушка улыбнулась. Вот с кем ей было по-настоящему легко. Сформировавшиеся личности, которые точно знают, чего хотят и что им нужно. С ними не надо гадать, о чем они думают, и уж точно не приходится переживать, голодны ли они. Все выглядели бодрыми и довольными.

    – Ну как там новая работа? – спросила Кэрол, ее постоянная ученица, пока Айрис отмечала присутствующих.

    – Все отлично.

    – Правда? А как Олив?

    Айрис чуть не рассмеялась в голос. Как будто они и так этого не знали. Старушки приходили к ним по очереди с неизменным предлогом: «Мы тут были неподалеку и решили заглянуть». Морозилка Арчера уже не закрывалась из-за бесконечных запеканок для «бедняжки Олив».

    – Настолько хорошо, насколько можно ожидать, – ответила она.

    – Ах, конечно, бедное дитя.

    Им явно не терпится выведать подробности. Любопытство буквально витало в воздухе. Но Айрис не собиралась рассказывать про жизнь Арчера и давать городу повод для пересудов.

    – А как вам живется всем вместе?.. – осторожно спросила Джанет. – Обходится без происшествий?

    – Ох, бросьте, – фыркнула Эстель. – Вам всем просто интересно, каково это – жить под одной крышей с красавчиком-шефом.

    Джанет покраснела под стать пестрым тропическим цветам на ее купальнике.

    – Я вовсе не это имела в виду!

    – Еще как это.

    – Так, девочки, хватит, пора начинать, – поспешно вмешалась Айрис. Может, умение чувствовать настроение людей и полезно на работе, но не когда толпа пенсионерок жаждет сплетен.

    – Значит, теперь ты держишь все в секрете, да? А ведь ты рассказывала нам про того парня с музыкального фестиваля.

    – И про йога с ретрита.

    – И про того юношу из овощного отдела!

    – Да ладно вам, – перебила их Айрис.

    Не хватало еще, чтобы Марисса начала распространяться о ее знойных выходных с Пабло. Надо бы и правда научиться держать язык за зубами.

    – Это совсем другое. Я там работаю. Арчер для меня – просто работодатель. И пока все идет отлично.

    Вздох разочарования вырвался из груди женщин.

    – Девочки, в воду! Пора начинать, – бодро скомандовала Айрис, первой заходя в бассейн.

    – Он, кстати, очень даже ничего, – прошептала Кэрол.

    – О да. Но ты видела, что он вытворяет в закусочной? Столько перемен! – ответила Джанет.

    – С таким телом пусть хоть все меняет, – раздалось в ответ, и весь бассейн захихикал.

    Айрис нырнула, мечтая, чтобы дыхания хватило на подольше. Ей совсем не хотелось слушать, как ее подопечные, которым давно за семьдесят, с восторгом обсуждают мускулистые руки Арчера и его широкую грудь. Но, увы, дыхание подвело. Она вынырнула, включила плейлист для тренировки погромче и начала выкрикивать команды.

    Все наконец втянулись и сосредоточились на занятии. Все, кроме мозга Айрис. Его безнадежно заело. Теперь он без конца прокручивал воспоминание: блинчики, Арчер, его мускулистые руки.

    Отлично, мозг. Очень вовремя.

    Олив вернулась из школы в дурном настроении, поэтому они решили устроиться перед телевизором и посмотреть соревнования кондитеров. Айрис сперва сомневалась, что ей понравится это шоу, но теперь не могла оторваться. Ее мучил вопрос: неужели эта дизайнерская сумочка, которая выглядит как настоящая, и в самом деле окажется тортом?

    – Привет, с возвращением, – сказала она вошедшему Арчеру, не отрываясь от экрана, так же как и Олив.

    – Привет. – Он бросил поварской китель на спинку стула.

    – Это правда торт! – Айрис хлопнула себя по колену. Она готова была поклясться, что сумочка только что из магазина.

    – Я же говорила, – буркнула Олив. Даже осознание победы не вернуло ей хорошее настроение.

    – Что она ест? – спросил Арчер, глядя на дочь.

    – Печенье с начинкой, – ответила Айрис.

    От нее не укрылось осуждение и разочарование в его лице. И этот мужчина еще спрашивает, почему дочка с ним не разговаривает. С такой кислой миной – ничего удивительного.

    – Ты хоть знаешь, сколько там химии?

    – Знаю, что ей нравится. Это чуть ли не первое, что Олив согласилась съесть с тех пор, как я здесь.

    Он прищурился.

    – А было что-то еще?

    Попался! Мистер Я Слишком Крут Для Покупного Печенья понятия не имеет, что любит его дочь.

    – Клубника.

    – Понятно, – проворчал он, уходя в кухню.

    – Ешь на здоровье, – прошептала Айрис девочке. – Я разберусь с твоим угрюмым папой.

    Олив с вызовом откусила еще кусочек.

    – Умница. – Айрис погладила ее по голове.

    Косички, заплетенные утром, уже немного растрепались, и Олив выглядела взъерошенной и сонной. Думая о том, что привязывается к девочке все больше, Айрис пошла за Арчером.

    – Тяжелый день?

    Он поморщился, наливая себе выпить.

    – Ничего особенного.

    – Ты не говорил, чем именно ее кормить. Если у тебя есть утвержденный список, я буду ему следовать.

    Арчер с силой выдохнул, плечи поникли.

    – Нет, прости. Просто…

    – Просто ты хочешь, чтобы она хоть что-то ела. Она и ест. Ты еще успеешь приучить ее к замысловатой французской кухне. Всему свое время.

    Он поднял на Айрис глаза. Вид у него был непроницаемый: непонятно, о чем он думает. Наконец Арчер коротко кивнул.

    – Ты права. Главное, что она вообще ест.

    – Ну а я лично за то, чтобы поужинать чем-нибудь, кроме печенья. – Заметив на столе пакеты, Айрис принялась их разбирать. – Что у нас сегодня в меню?

    Кто знает, уместна ли эта болтовня на кухне, но Олив была поглощена просмотром телевизора и не нуждалась в няне. К тому же теперь, когда Арчер поставил замки на двери, можно не переживать, что девочка снова сбежит из дома.

    – Стейк с картофелем фри, – ответил он, доставая из пакета картошку и бутылку вина. – Тебе налить?

    Пить с начальником? Границы их взаимоотношений становились все более размытыми. Но как ей поступить? Запереться в комнате и ждать, пока он позовет ее к столу? Первые несколько вечеров она ужинала где угодно, только не дома, просто чтобы не оказаться с ним вдвоем на кухне. Но не получится сбегать так каждый раз. Она ведь теперь живет в этом доме, поэтому один бокал вина за ужином не считается преступлением.

    – Спасибо, давай.

    – Ты пьешь красное? Оно идеально подойдет к стейку.

    – Да, отлично.

    Айрис наблюдала, как Арчер наливает вино и выкладывает на стол остальные продукты. Наверное, таким он и был раньше: уверенный и талантливый, настоящий профи. Но теперь его прежняя жизнь позади.

    Арчер чистил картошку. Он делал это быстрее, чем кто-либо из ее знакомых. Засмотревшись, Айрис не подумав выпалила:

    – Удивительно, что ты смог вот так все бросить.

    Его руки замерли. Между бровями появилась едва заметная морщинка, и девушка тут же пожалела о сказанном.

    – Конечно, это не навсегда, – поспешно добавила она. – Я просто хотела сказать… Должно быть, это непросто – оставить все, приехать сюда, в маленький городок, и начать работать в закусочной. Это совсем другая жизнь.

    Арчер издал звук, отдаленно похожий на смех. Затем снова занялся картошкой, нарезая ее ровными ломтиками. Движения точные, почти механические. Да, она не ошиблась: эти руки действительно на многое способны.

    – Другая? Это еще мягко сказано.

    Говоря, он не отводил взгляда от Олив, сидевшей на диване. И как он при этом умудрялся не порезаться?

    – Но не мог же я оставить ее.

    – Многие оставляют.

    Нож замер. Арчер внимательно посмотрел на Айрис, которой вдруг стало слишком жарко.

    Она неловко кашлянула.

    – Моему отцу, например, это далось легко, хотя он и знал обо мне. Так что… – Она передернула плечами. – То, что ты приехал сюда ради нее, и правда много значит.

    Айрис не относила себя к тем, кого тяготили нерешенные проблемы с отцом. Нет уж, человек, который сделал ребенка ее матери, а потом бросил, не заслуживает того, чтобы мало-мальски влиять на ее жизнь. Но поступок Арчера действительно много значил. Остался бы себе во Франции и жил дальше. Но вместо этого он приехал в Дрим-Харбор и был рядом с дочерью. Он старался со всем справиться.

    Арчер все еще смотрел на Айрис, но без разочарования. Наоборот, он словно впервые не пожалел, что нанял ее.

    – Эй, Олив! – позвала она девочку, чтобы прервать затянувшуюся паузу. – Иди посмотри, твой папа тут устроил собственное кулинарное шоу.

    Краем глаза Айрис заметила, как Арчер улыбнулся. Искренне, от души. Но уже через секунду снова спрятался за маской серьезности и продолжил резать картошку.

    Девочка подошла к ней, прежде чем Айрис успела снова вызвать у Арчера новую улыбку какой-нибудь своей репликой. Ладно, еще успеется. Теперь, когда она убедилась, что он умеет радоваться, ей снова хотелось это увидеть.

    – Что он делает? – спросила Олив, забравшись на высокий стул рядом.

    – Картошку фри.

    – Я люблю картошку фри.

    Арчер не поднимал головы, но уголки его губ заметно дрогнули.

    – Я тоже, – сказала Айрис и нарочито громко прошептала: – Надеюсь, он ее не испортит.

    Олив хихикнула.

    – Не испорчу. Я могу приготовить стейк с картошкой даже во сне, – сказал он с тем уверенным выражением, с каким вчера пек блины.

    «Вот он, настоящий Арчер», – подумала Айрис.

    – Готовить во сне! Ничего себе! Представляешь, Олив, если бы в кулинарных шоу так было?

    Девочка наморщила лоб.

    – Это опасно.

    Арчер хмыкнул.

    – Обещаю не заснуть.

    Он высыпал картошку в миску с холодной водой и начал разворачивать стейк, завернутый в коричневую упаковочную бумагу.

    – Фу, я такое не хочу, – сказала Олив, брезгливо глядя на кусок сырого мяса.

    – Ты когда-нибудь ела стейк? – спросил Арчер спокойно и нежно, будто боялся ее спугнуть. Похоже, он решил прислушаться к совету Айрис. – Тебе может понравиться.

    Она решительно замотала головой.

    – Ну нам же с Айрис больше достанется.

    – Айрис будет это есть? – спросила девочка, глядя на няню.

    – Еще как! Я с удовольствием слопаю твою порцию.

    Олив нахмурилась.

    – Я же не сырым буду кормить, – сказал Арчер. – Обжарю с маслом и розмарином.

    – Что такое розмарин?

    – Душистая трава. Вот, понюхай.

    Он протянул дочке веточку. Олив взяла ее маленькими ручками, поднесла к носу и осторожно вдохнула аромат. Губы Арчера снова тронула еле заметная улыбка. Айрис не могла определиться, кто из них двоих очаровательнее: Олив с розмарином или Арчер, нежно глядящий на нее.

    – Пахнет вкусно, – сказала Олив.

    – Вот видишь. Может, тогда попробуешь маленький кусочек?

    – Крошечный кусочек, – уточнила она.

    Арчер усмехнулся.

    – Малюсенький-премалюсенький. Размером с мышиный укус.

    Олив понравился его ответ, и она заулыбалась.

    – Малюсенький кусочек для миленькой мышки, – пропела она.

    – Эй, погоди! Значит, я не получу твою порцию? – воскликнула Айрис, изображая возмущение.

    Олив захихикала и облокотилась на столешницу.

    – У тебя будет своя. А что ты теперь делаешь? – спросила она Арчера, словно и не слышала, как недовольно фыркает Айрис из-за того, что ей достанется меньше мяса.

    – Собираюсь посолить стейк. Поможешь?

    Глаза Олив округлились.

    – Да!

    На лице Арчера мелькнули удивление и радость. Еще чуть-чуть, и он подпрыгнул бы от счастья. Но сдержался и подвинул к дочери блюдце с солью.

    – Нам нужна большая щепотка. Справишься?

    Олив сложила маленькие пальчики и показала щепотку.

    – Вот столько?

    – Побольше, – ответил он и щедро посыпал стейк солью. – Поняла? Теперь твоя очередь.

    – Вот так? – спросила она, подражая его движениям.

    – Идеально. У тебя отлично получается.

    Олив расплылась в улыбке, глядя на отца. Айрис отхлебнула из бокала, наблюдая, как они вместе готовят ужин. Эти их одинаковые ямочки на щеках – в самое сердце. Даже удивительно, что потом ей удалось хоть что-то проглотить. Айрис еле усидела за столом – столько эмоций было внутри.

    Не зря Айрис прислушалась к своей интуиции. Арчер и Олив нуждались в ней, но самое главное – они были нужны друг другу. Сейчас Айрис помогала им стать одной семьей, а потом, когда няня им больше не понадобится, она, как Мэри Поппинс, просто откроет свой зонтик и улетит.

    Вот только нет никакой уверенности, что это окажется так просто, как ей поначалу казалось.

  

  
    Глава 13

    Спустя несколько дней Айрис возвращалась в свою комнату из ванной, когда в темном коридоре чуть не столкнулась с Олив.

    – Олив! Ты чего не спишь?

    Девочка не ответила, просто пошла дальше, волоча за собой одеяльце. Взгляд стеклянный, словно в фильме ужасов. Отлично, еще не хватало, чтобы у нее голова повернулась на сто восемьдесят градусов.

    – Куда ты идешь? – Айрис последовала за ней в гостиную.

    Арчер, возившийся на кухне, оторвался от уборки.

    – Что-то случилось?

    Айрис пожала плечами.

    – Не знаю… Надеюсь, полтергейст тут ни при чем.

    Все-таки она была права: дети реально непредсказуемы. Только начала налаживать контакт хотя бы с одной представительницей мелкого народца, так она оказалась одержимой то ли дьяволом, то ли еще какой потусторонней сущностью.

    – Полтергейст? – Арчер покачал головой. – Олив, тебе пора в кровать.

    Девочка ни слова не сказала и даже не посмотрела на отца. Просто направилась к входной двери и начала вертеть ручку. Взрослые смотрели друг на друга в полном недоумении.

    – Что, черт возьми, она делает? – прошептал Арчер.

    – Пытается сбежать не просыпаясь? – предположила Айрис.

    – Ты хочешь сказать, она лунатик?

    – Если честно, сейчас это самый безобидный вариант.

    Арчер подошел к Олив сзади, Айрис держалась за ним. Он же отец, пусть геройски погибает первым.

    – Олив, давай пойдем спать в кроватку, – сказал он мягко, осторожно положил ладони на плечи дочери и попытался развернуть ее от двери.

    – Осторожно! – предупредила Айрис. – Разве можно будить лунатиков?

    – Не знаю, – очень тихо ответил он. – А что будет, если разбудить?

    – Без понятия!

    У Айрис мурашки поползли по коже. Темный дом и пустой взгляд девочки пугали ее не на шутку.

    – Все хорошо, – сказал Арчер спокойно. Как бы ни было тревожно, его уверенный голос успокаивал. – Пошли, солнышко, обратно в кровать.

    Он осторожно направил Олив в ее комнату, и, к счастью, девочка без сопротивления последовала, сонно переступая маленькими ножками. Пока Арчер укладывал дочку, Айрис ждала его в коридоре. Ради подстраховки.

    – С ней все хорошо? – спросила она, когда Арчер вышел, тихо закрыв за собой дверь.

    – Думаю, да… Но она сильно меня напугала, – признался он и прислонился к стене.

    – Меня тоже. Это было жутко.

    Он усмехнулся.

    – Жутко?

    – Она выглядела как ребенок из ужастика!

    – Мне уже страшно представить, чем ты занимаешься в свободное время. Слушаешь подкасты про убийства, смотришь фильмы ужасов…

    Он, кажется, дразнит ее.

    – Я уже была готова вызвать экзорцистов. Молодого и старого.

    Арчер рассмеялся, в тишине дома его смех показался особенно звонким. Айрис опустилась на пол, прислонившись к стене. Арчер взглянул на нее. Казалось, пару секунд он размышлял, не уйти ли. Но вместо этого сел рядом с ней.

    – Не знаю, как усну. Боюсь, буду все время представлять себе, как она выбирается из дома.

    Подразнивающая улыбка исчезла, отступив перед усталостью и тревогой. Айрис снова подумала, скольким он уже пожертвовал ради дочери.

    – Ты поставил замки. Думаю, она никуда не денется.

    Он кивнул, но в глазах все равно читалось сомнение. Словно разум подсказывал ему, что с дочкой ничего не случится, но волнение все равно не унималось.

    Страх за ребенка неплохо умеет выносить мозг.

    – Да, я тоже так думаю, – пробормотал Арчер тихо, почти про себя.

    Он слегка задел Айрис ногой. Как будто искал прикосновения, которое могло бы успокоить и утешить.

    – Не одно, так другое. Только разобрались с едой, а она уже пытается сбежать во сне.

    Момент был совсем не забавный: Арчер волновался за дочь. Но почему-то ситуация казалась нелепой, и Айрис вдруг рассмеялась, тут же прикрыв рот рукой.

    Арчер поднял голову и удивленно уставился на нее.

    – Ты что? Смеешься?

    Ее плечи дрожали от отчаянных усилий сдержаться.

    – Да, – выдохнула Айрис, силясь успокоиться и выглядеть серьезной. – Прости, но это правда было забавно. Она нас обоих чуть не довела до инфаркта.

    Арчер покачал головой, но улыбка снова появилась на его лице.

    – Знаешь, это, кажется, тот случай, когда либо смеешься, либо плачешь, – сказала Айрис мягко. – Мы ведь оба понятия не имеем, что делаем.

    Наверное, не стоит так откровенничать с боссом, но ей стало легче от осознания, будто теперь они действительно заодно и вместе со всем разберутся.

    Но это временно. Пока Айрис не убедится, что Арчер научился справляться с Олив самостоятельно. Тогда она уйдет, потому что постоянный стресс, усталость и… чувство полной беспомощности – точно не то, что входит в ее долгосрочные планы.

    Материнство однозначно не для нее.

    – Так ты и правда ничего о ней не знал? – Айрис не выдержала и задала вопрос, который крутился у нее в голове с того самого дня, когда она согласилась стать няней.

    – Правда.

    – А вы с ее мамой не…

    – Мы работали в одном ресторане, пару раз переспали, а потом я уехал в Европу. После этого ничего от нее не слышал.

    – Вот это история…

    – Да, – вздохнул он.

    Айрис пыталась представить себя на его месте: каково это – внезапно получить такие новости.

    – А ты хочешь детей? – спросил Арчер.

    – Вот уж точно нет! – вырвалось у нее. Она тут же почувствовала себя чудовищем и невольно поморщилась. – Прости. Я имела в виду, что дети – это прекрасно, просто я никогда не представляла себя в роли мамы… А что насчет тебя? Ты всегда хотел детей?

    Айрис осмелела: расспрашивать его в темноте было гораздо проще, чем при свете дня.

    – Вот уж точно нет, – передразнил ее Арчер. Их взгляды встретились. – Но так уж вышло.

    Айрис ответила ему улыбкой.

    – Значит, твоя прежняя жизнь не располагала к появлению детей?

    – Определенно нет. Возвращения домой поздно ночью, постоянные многочасовые смены… Не знаю, как люди вообще умудряются находить время для ребенка с таким бешеным ритмом жизни.

    – Но у тебя как-то получается, – прошептала она.

    Возможно, Арчер не отдавал себе отчета в том, что Айрис уже сейчас знала наверняка: ему никуда не деться. Теперь он отец. Настоящий. И ради благополучия Олив будет делать все возможное. Пускай он выглядит так, словно не спал целую неделю, но даже в темноте очевидно: он – хороший отец, даже если сам в этом сомневается.

    Нога Арчера снова слегка коснулась ее.

    – Спасибо.

    – За что? За то, что я поверила, будто твоя дочь одержима дьяволом?

    Он рассмеялся, и от этого звука на душе стало тепло.

    – Нет, просто за то, что… подбодрила меня.

    Арчер внимательно посмотрел на нее. Его взгляд скользнул вниз, к ее открытому плечу, а потом снова вернулся к глазам. Айрис прекрасно понимала, что флиртовала с ним с самого переезда, и не менее постоянно напоминала себе, что это плохая затея.

    Между ними ничего не может быть.

    И это очевидно.

    Он – ее босс, и эта работа нужна Айрис. Да и вообще, закрутить отношения с мужчиной, у которого есть ребенок? Нет уж, она пас. И сам Арчер, если хочет быть хорошим и ответственным отцом для Олив, не может позволить себе интрижку с няней.

    У няни есть возможность уйти в любую минуту. Но если стать для него…

    Она покачала головой.

    Нет, никакие «если» даже не обсуждаются. Но Айрис всегда любила флиртовать и не могла удержаться. Да и что плохого в легком флирте? В этой игре взглядов, поддразниваниях и мимолетных касаниях? Он не обязательно должен к чему-то приводить.

    Это просто невинная забава.

    Она снова встретилась взглядом с Арчером. Пускай в коридоре было почти темно и они едва соприкасались, Айрис поняла: ничего безобидного из этого не выйдет. В полумраке он выглядел опасно притягательным. Его волосы, которые он то и дело ерошил, растрепались. Айрис поймала себя на том, что тоже хочет до них дотронуться. Она заметила на его лице щетину, которая обожгла бы Айрис кожу, вздумай Арчер ее поцеловать. При этой мысли по телу девушки пробежала дрожь.

    Она подумала о том, скольким он пожертвовал и как много сил стоило все то, чего он добился в жизни. Он был чертовски крут в своем деле. Айрис же никогда ни во что по-настоящему не вкладывалась. Переходила с одной работы на другую, от одного мужчины к следующему.

    Она никогда не отличалась серьезностью и постоянством.

    Очевидно, что Арчер находит ее привлекательной. И она его – тоже. Но у них все равно ничего не выйдет. Она бы свела его с ума своей нестабильностью и неспособностью удержаться на одном месте.

    И все же, если даже воображаемый отказ от отношений ранил так больно, значит, она уже по уши влипла.

    Айрис поднялась. Арчер остался сидеть у двери Олив, словно часовой.

    – Ты собираешься провести здесь всю ночь?

    Он покачал головой.

    – Нет, еще немного – и пойду.

    Айрис на секунду задержалась, окинув его взглядом. Тревога застыла на его лице и в усталых глазах. Хотелось ему помочь, сделать хоть что-то, чтобы он снова расслабился.

    Но, как Айрис уже сказала, она совершенно далека от родительства. У нее и для работы няней недостаточно опыта, а для всего прочего, кроме роли его сотрудницы, – тем более.

    Она долго не могла заснуть, думая, сидит ли он до сих пор у двери, охраняя сон дочери.

  

  
    Глава 14

    – Эй, Арч! Как жизнь?

    – Привет, пап.

    На экране появилось жизнерадостное лицо отца, отчего настроение у Арчера почти наладилось. Он точно не помнил, когда именно это произошло, но в какой-то момент отец стал его лучшим другом, что много говорило о жизни Арчера последние десять лет. Папа был единственным человеком, который продолжал интересоваться его делами, пусть и в силу родительской привязанности.

    Сегодня Арчер как раз нуждался в отцовском совете, в его логике, которая всегда помогала расставить все по своим местам. Он сидел позади закусочной, на старой лавке, наверняка повидавшей не одно поколение курильщиков. Солнце светило, но не грело; на улице по-прежнему было прохладно. Арчеру хотелось взять перерыв и, если уж совсем честно, закурить. Но он не мог себе позволить ни то ни другое. Оставалось дышать свежим воздухом.

    От поисков классического рецепта Арчер пока отказался. Вместо этого включил в сегодняшнее меню лимонные блинчики с маком и крем-фрешем, чем почти вызвал бунт клиентов.

    Но ему все-таки удалось уговорить нескольких постоянных посетителей попробовать новинку. Тим и Тэмми съели все до последнего кусочка. Это вполне тянуло на успех, но не слишком радовало. После ночи, проведенной в коридоре, голова раскалывалась. Единственное, чему Арчер по-настоящему обрадуется, – крепкий сон.

    – Сынок, выглядишь хреново.

    – Спасибо, пап. Приятно слышать.

    Тот усмехнулся.

    – Как общение с Олив?

    Они решили не пугать девочку кучей новых родственников, поэтому отец Арчера пока не знакомился с ней даже по телефону. Но Арчер почти каждый день созванивался с ним и рассказывал, как обстоят дела.

    – Ночью она ходила во сне.

    – Лунатик? Это что-то новенькое.

    Арчер провел рукой по лицу. Еще немного – и щетина превратится в бороду. Пора побриться. И подстричься заодно. Но как помнить о таких вещах, если всю ночь стережешь дочь, чтобы она не вышла на улицу?

    – Я поставил замки, но все равно было страшно. В итоге спал в коридоре, – признался Арчер, поморщившись.

    – Правда? – засмеялся отец. – Прямо как я в твоем младенчестве.

    На его лице появилась ностальгическая улыбка, с которой родители вспоминают о детстве своих отпрысков, даже о худших кошмарах вроде бессонных ночей и бесконечной смены подгузников. Ужасно-чудесный период жизни. Эта отцовская улыбка всегда казалась Арчеру немного странной, но теперь он начинал понимать, что к чему. Возможно, когда-нибудь он с точно таким же выражением лица будет рассказывать о том, как его дочь ходила во сне. Но явно не сегодня. Сегодня он полностью вымотан.

    – Прямо как ты?

    – Еще бы. Я ужасно переживал, когда мы принесли тебя домой. Ты был таким маленьким! А я вдруг понял, что теперь за тебя отвечаю. Это давило.

    Да, «давило» – самое точное слово. С того момента, как Арчер узнал об Олив, все стало в несколько раз тяжелее, словно мир положил ему на плечи груз, к которому он не был готов.

    Вдруг ему представилась Айрис. Он вспомнил легкое касание ноги и как она улыбнулась ему. С ней все становилось легче. Пусть всего лишь на мгновение.

    Но разделять с ним родительскую ношу явно не входило в ее обязанности.

    – И как ты с этим справился? – спросил он.

    Улыбка отца стала шире.

    – Не уверен, что справился, – усмехнулся тот. – Я до сих пор все время за тебя переживаю.

    – Не волнуйся из-за меня, пап.

    Тот фыркнул.

    – Ага, конечно. Сейчас возьму и перестану после стольких-то лет.

    – То есть теперь я тоже обречен волноваться всю жизнь?

    – Пожалуй, да.

    – Спасибо за чудесный разговор. Ты очень меня воодушевил.

    Отец рассмеялся.

    – Все наладится, Арч. Обещаю, тебе не придется каждую ночь спать в коридоре.

    – Утешил, – устало и язвительно ответил он.

    Отец не обратил на это внимания.

    – Как там няня? – спросил он. – Как ее зовут… Лили? Роза?

    – Айрис.

    – А, точно! Я ведь помню, что имя связано с цветком[9]. Ну и как вам живется с Айрис?

    Арчер никогда не умел лгать отцу. Это стало понятно уже в юности, когда все разговоры заканчивались признанием, куда он на самом деле ходил и чем занимался с друзьями по пятницам.

    Однако теперь он кое о чем умолчал. Не о вечеринках, а о том, что Айрис вовсе не какая-то пожилая няня. На самом деле она потрясающе красивая инструктор по йоге с гардеробом из слишком обтягивающих и чересчур коротких вещей. И сегодня утром он, взрослый мужчина, стоял под душем и вдыхал аромат ее шампуня, как безответно влюбленный подросток. Об этом отцу тоже не стоило знать.

    – Нормально, – выдавил он. – Проблем нет.

    – Нормально? – Отец недоверчиво глянул на Арчера поверх очков.

    – Да, главное, что Олив она нравится.

    – Ну а как вам с ней в быту? Уживаетесь вместе?

    Как выглядит их быт? Не рассказывать же, как Айрис бродит по дому в футболке, сползающей с плеча, улыбается ему в полумраке и заставляет смеяться даже тогда, когда он совсем этого не хочет? Об этом отец точно не ожидает услышать.

    – Нормально, – сказал Арчер, поперхнувшись.

    – Хм.

    Отец посмотрел на него очень внимательно, но положение спасла мачеха – Кэти.

    – Это Арчер? – Ее лицо заслонило экран. – Привет, Арч! Как Олив? Когда мы с ней наконец познакомимся?

    Родители развелись, когда Арчер учился в старших классах. Отец повторно женился на женщине, которая была почти полной противоположностью матери. Если макияж матери ограничивался бальзамом для губ, то Кэти каждый день наводила перед зеркалом полный марафет. Ее светлые волосы были уложены так, будто она собиралась на светское мероприятие, а не на обычный гольф с отцом. Мать Арчера была ученой и пропадала в экспедициях, исследуя влияние меняющегося климата на миграцию птиц. Кэти же пропадала разве что в местном спа-салоне на маникюре и почти все время проводила дома, с мужем. С того дня, как поженились, они не разлучались. Арчер был на их свадьбе свидетелем.

    Он любил мать, но понимал отцовский выбор. Кэти никогда не пыталась заменить Арчеру маму, но всегда была рядом, когда та отсутствовала.

    – Привет, Кэти. Уже скоро, – ответил он. – Просто хочу, чтобы она немного привыкла.

    – Конечно, это правильное решение. Ты отличный отец, Арч. Мы так тобой гордимся!

    Ее лицо сияло. Может быть, дело в сильной усталости, но сейчас Арчер очень хотел оказаться там, вместе с ними, хотя терпеть не мог гольф и слишком крепкие объятия Кэти.

    – Спасибо, – сказал Арчер.

    Может, Кэти наговорила ему все это просто так, не задумываясь, но услышать эти слова было приятно.

    – Ладно, Арч, нам пора, – вмешался отец.

    – Ах да! У нас гольф в час дня, мы уже записаны. Пока, дорогой! – Мачеха послала ему воздушный поцелуй и исчезла с экрана.

    – Пока.

    – Держись, сынок.

    – Спасибо, пап.

    – И в следующий раз хочу побольше узнать о няне.

    Вид у отца был суровой. Точно такой же, как в день, когда Арчер признался, что вместо уроков пробовал курить с друзьями в ближайшем лесу.

    – Да, конечно, – пообещал он, пытаясь отмахнуться от чувства вины. – Но там особо нечего рассказывать.

    Отец помрачнел еще больше. Арчер тоже.

    – Ладно, поговорим завтра, – сказал отец. – Люблю тебя, Арч.

    – И я тебя.

    Он со вздохом завершил разговор, по-прежнему глядя в экран. Как же трудно быть хотя бы наполовину таким, как отец. Казалось, тот уже родился с готовым сценарием, изначально зная, что и как делать. Кажется, в жизни Арчера не было ни одного случая, когда отец ошибался, а может, он просто был слишком маленьким, чтобы такие моменты остались в памяти? Интересно, в пять лет ребенок считается слишком маленьким? Или Олив будет помнить каждую его оплошность, чтобы взрослой подробно рассказывать о них психологу?

    Страшно даже представить, чем бы она могла сейчас поделиться с психотерапевтом!

    Он застонал и спрятал лицо в ладони.

    – Эй, шеф!

    Из-за двери выглянула встревоженная Марибель.

    – Что такое?

    Арчер тут же расправил плечи, прислонившись к кирпичной стене. Надо сделать вид, будто он держит ситуацию под контролем. Хотя бы попытаться.

    – Сайрус говорит, цукини для сэндвичей кончились.

    – Что? Как так?

    Марибель неуверенно улыбнулась.

    – Сегодня куча заказов.

    – Понятно. – Он почувствовал, как внутри просыпается давно забытое чувство гордости. – Передай, чтобы заменил цукини на кабачки.

    – Будет сделано. – Она уже повернулась, собиралась уходить, но задержалась в проеме. – Шеф, у вас все хорошо?

    Он хотел кивнуть и сказать, что со всем справляется, но у Марибель ведь было несколько детей. Как там говорят? Чтобы вырастить ребенка, нужна целая деревня.

    – Олив прошлой ночью ходила во сне. Я переживаю, что она может выйти из дома посреди ночи.

    – О, у моего ребенка было то же самое.

    – Правда? Только не говори, что вы спали под дверью детской, пока ему не исполнилось тринадцать.

    Она рассмеялась.

    – Нет-нет. Мы просто повесили на дверь колокольчики.

    – Колокольчики?

    – Да. Достали из коробки с рождественскими украшениями и привязали к дверной ручке. Если он пытался выйти, мы слышали звон.

    – Гениально.

    – Когда растишь детей, со временем становишься весьма изобретательной.

    – Значит, вся надежда на время, – усмехнулся он.

    Она заглянула ему в лицо. Не с жалостью, а ободрительно – как люди, прошедшие через те же самые трудности.

    – Если вам станет от этого спокойнее, – добавила Марибель, – мой сын никогда не пытался выйти на улицу. Мы просто находили его сопящим где-нибудь на диване или в комнате сестры… А один раз – на собачьей лежанке. Он уснул там, свернувшись калачиком.

    Арчер рассмеялся.

    – Да, теперь мне спокойнее. Спасибо.

    – Рада помочь, шеф. Если что, обращайтесь.

    Она легко кивнула ему и вернулась в закусочную.

    На душе у Арчера стало немного легче. Так же, как после ночного разговора с Айрис.

  

  
    Глава 15

    Через пару дней Арчер наконец взял выходной. Глэдис буквально заставила его, напомнив, что теперь у шеф-повара есть семья, а не только работа.

    Поначалу он без дела слонялся по дому, не зная, чем себя занять, пока Айрис не предложила сходить на весенний фермерский рынок. Это мельтешение ее достало. Арчер тут же согласился. Судя по его виду, только потому, что появился повод закупить продукты для закусочной. Но Айрис решила считать эту вылазку прогулкой, раз уж Олив идет с ними.

    Пока они шли вдоль прилавков, Айрис крепко держала девочку за руку. Если бы у нее с собой был поводок, она бы не задумываясь надела его на Олив. После ночного инцидента с лунатизмом от этого ребенка можно ждать чего угодно.

    – А мы купим клубнику? – спросила девочка.

    – Еще не сезон, – ответил Арчер, и Олив тут же надулась.

    – Мы найдем что-то получше, – пообещала Айрис, хотя, осматриваясь вокруг, видела только салаты и другую зелень, которую Олив наверняка сочтет отвратительной.

    – Неплохой выбор, – одобрил Арчер походя, внимательно изучая каждый прилавок.

    – Пусть тут и не Париж, но фермерские продукты у нас отличные, – сухо заметила Айрис, и Арчер закатил глаза. – Что будешь брать? – спросила она.

    – Обычно сначала я обхожу все ряды и просто смотрю, что у кого есть.

    – Логично.

    Заметив нескольких своих учениц, Айрис помахала им.

    – Рукола вроде бы ничего, – с задумчивым видом пробормотал Арчер.

    Он выглядел таким же, как у плиты: сосредоточенным и уверенным. Настоящий шеф-повар. Айрис чуть не улыбнулась, но вовремя спохватилась: слишком много знакомых вокруг. Меньше всего ей нужно, чтобы по городу поползли слухи, будто рядом с боссом она сияет как дурочка.

    – ЩЕНКИ! – взвизгнула Олив.

    У Айрис от неожиданности чуть сердце не выпрыгнуло. Подняв голову, она увидела Киру и Беннета с собаками.

    – Пойдем посмотрим! – Девочка уже тянула ее за руку через толпу.

    – Ты привела Элизабет и Бенни на рынок? – спросила Айрис, подходя ближе.

    Кира улыбнулась и погладила собак.

    – Они отлично себя ведут.

    – Ну да. – Беннет рассмеялся. – Бенни всего-навсего стащил печенье с арахисовым маслом у Энни с прилавка.

    – Это было небольшое недоразумение, – невозмутимо сказала Кира. – Мы заплатили.

    – Можно я поглажу щеночков? – спросила Олив. Глаза у нее были круглые-круглые.

    Элизабет – огромная собака, ростом почти с девочку – энергично завиляла хвостом, вывалив язык.

    – Конечно, можно. Ей особенно нравится, когда чешут вот здесь. – Кира присела на корточки и почесала собаку между ушами. Олив последовала ее примеру и просияла, когда Элизабет дружелюбно потыкалась носом в ее ладонь.

    Айрис с улыбкой огляделась, чтобы посмотреть на реакцию Арчера, но, похоже, он отстал.

    – Я хотела вас познакомить, – сказала она Кире, – но, кажется, он куда-то ушел.

    Беннет рассмеялся.

    – Как новая работа?

    Айрис пожала плечами.

    – Хорошо.

    – А как живется рядом с боссом? – Поднявшись, Кира лукаво посмотрела на нее.

    – Все нормально.

    Ну если не считать слишком частых мыслей о том, насколько же он хорош.

    К счастью, Олив не обращала на них внимания и обнималась с Бенни. Он облизывал девочке лицо, отчего та заливалась смехом.

    – Похоже, он тебя обожает! – заметила Кира.

    – Наверное, потому что она пахнет кленовым сиропом, – весело сказала Айрис.

    – Это прямой путь к сердцу Бенни.

    – Айрис, можно нам завести собаку? – спросила Олив.

    – Ответ может дать только твой папа.

    – А где он? Я должна узнать у него прямо сейчас!

    Кира рассмеялась.

    – Вот это я понимаю – решительность.

    – Давай мы присмотрим за Олив, а ты его поищешь? – предложил Беннет.

    Он недвусмысленно улыбнулся, будто прекрасно знал, что Айрис больше всего опасается проводить время с привлекательным боссом наедине. Беннет с Кирой слишком хорошо вписались в жизнь маленького городка.

    – Точно! – подхватила Олив, не дав Айрис возразить. – Я останусь с собаками, а ты найди папу, чтобы мы спросили у него.

    Айрис перевела взгляд с Беннета на Киру. Их заговорщицкий вид не предвещал ничего хорошего.

    – Ладно, ладно, – сдалась она. – Пойду искать. Скоро вернусь.

    – Повеселись! – подмигнула Кира.

    – Только не спускайте с нее глаз, – предупредила Айрис, проигнорировав намек. – Она любит убегать.

    – Да ладно тебе. Где ты видела ребенка, который добровольно ушел бы от собак? Но даю слово, мы будем следить за ней в оба.

    Кира с пафосом клятвенно приложила руку к сердцу. Айрис недовольно посмотрела на нее и отправилась на поиски Арчера.

    Задачка оказалась несложной. Вокруг него уже собрались пять-шесть семидесятилетних дам и почти все участницы книжного клуба.

    – У меня сын тоже ходил во сне! – Айрис узнала голос Мариссы. – Мог проснуться где угодно. Однажды мы нашли его во дворе, в домике на дереве.

    Она рассмеялась, будто только что рассказала очень смешную историю, но на Арчере не было лица.

    – Во дворе?! – выдавил он.

    – Не переживай, с возрастом такое проходит.

    – Понятно… Это успокаивает.

    – А ты пробовал пасту зити[10], которую я принесла вам на прошлой неделе? – вклинилась Кэрол, отодвигая подругу, чтобы встать поближе к Арчеру. Айрис беззвучно хихикнула, зажав рот. – Хочется услышать мнение профессионала.

    – По-моему, у тебя она всегда выходит суховатой, – вставила Эстель.

    Айрис не выдержала и расхохоталась.

    – Я… э-э… – запнулся Арчер.

    Еще бы, почти все угощения, принесенные соседями, по-прежнему распирали морозилку. Никто даже не доставал их оттуда.

    Арчеру явно стало легче при появлении Айрис. Она спасет его от необходимости объяснять, что им втроем никак не осилить такое количество еды. О том, что он жуткий сноб в вопросах кулинарии, упоминать, наверное, не стоит.

    – Так, девочки, хватит пытать новенького. Разбегаемся.

    – Ну ты и зануда! – воскликнула Марисса.

    – До встречи, увидимся на занятии!

    – Пока, милая.

    Кэрол чмокнула Айрис в щеку. Последовали объятия, похлопывания по плечу и прощания от остальных дам.

    – Это твой фан-клуб? – усмехнулся Арчер, когда они ушли.

    – Один из, – ответила Айрис с невинной улыбкой.

    – А где Олив?

    – С Кирой, Беннетом и их собаками. Готовься: она хочет завести песика.

    – Хочешь сказать, что теперь я должен купить ей собаку? – В голосе Арчера звучала тревога.

    Айрис рассмеялась и покачала головой:

    – Нет, тебе совсем не обязательно соглашаться.

    – Думаю, мы не справимся еще и с собакой.

    Мы? Лучше пропустить это слово мимо ушей. Айрис сомневалась, что это местоимение должно относиться и к ней. Не заостряя внимания на реплике Арчера, она заглянула в холщовую сумку, которую он держал в руке.

    – И что же ты понабрал?

    – В основном травы, листовой салат, руколу…

    – Одна зелень.

    – Сейчас самый сезон, она свежая.

    Айрис неодобрительно кивнула.

    – Пойдем со мной.

    Она взяла его под руку и повела сквозь толпу к прилавку пекарни.

    – Привет, Энни. Привет, Джордж. Вот оно, лучшее место на рынке. И между прочим, выпечка здесь свежая независимо от сезона.

    Айрис обернулась к нему, получив в ответ улыбку, от которой на его щеке появилась знакомая ямочка. Надо немедленно отвести взгляд, чтобы не сотворить какую-нибудь глупость. Например, не облизать работодателя на глазах у всего рынка.

    – Привет, ребята! Что вам положить? – спросила Энни.

    Айрис отогнала неприличные мысли и сосредоточилась на выпечке. На прилавке красовались самые разные лакомства: песочное и сахарное печенье в форме зайчиков и цыплят, булочки с кардамоном, шоколадные пончики и даже фунтовый лимонный кекс с глазурью. Энни в этот раз превзошла саму себя.

    – Возьмем два кусочка фунтового кекса и… Как думаешь, что понравится Олив? – обратилась Айрис к Арчеру.

    Тот погрузился в раздумья, что бы такое вкусное купить дочке. Эта картина чуть не добила Айрис. Ну почему он такой милый и заботливый папа? Просто нечестно!

    – Печенье в форме зайчика.

    – Отличный выбор, – сказала Энни.

    Она упаковала угощение в пакет, взяла у Айрис карту для оплаты и кивнула Арчеру.

    – Как тебе наш рынок?

    – На удивление очень даже ничего.

    Энни расхохоталась.

    – Боюсь и думать, что ты себе представлял.

    – Прости. – Он смутился. – Не хотел показаться высокомерным придурком.

    – Но иногда это получается само собой, – подхватила Айрис, похлопав его по руке. – Спасибо, Энни!

    Она потянула Арчера дальше.

    – Осталось еще одно место, куда нам нужно заглянуть, и потом вернемся к Олив.

    Айрис взяла Арчера под руку, удобно устроив ладонь на изгибе его локтя и ощущая его сильные мышцы. Приятно идти рядом и выбраться куда-то вместе.

    Это же просто дружеский поход на рынок. Все абсолютно невинно. Айрис имела полное право наслаждаться этой прогулкой: идти с ним под руку и ощущать случайные касания его бедра при ходьбе. Разве в этом есть что-то предосудительное? Конечно, нет.

    Единственная опасность, которая ей грозила, – желание повторить такую прогулку в будущем.

    – Пришли, – сказала она, останавливаясь у цветочной палатки. – Смотри, сколько тут разных цветов. Изобилие красок!

    Айрис улыбнулась, и, когда Арчер ответил ей тем же, у нее внутри все перевернулось, а щеки загорелись.

    – Красиво, – произнес он, глядя вовсе не на цветы.

    На Арчера падали лучи солнца, в свете которых он казался слишком неотразимым. Похоже, свежий весенний воздух вскружил Айрис голову.

    Лупита, стоявшая за прилавком, деликатно кашлянула, и Айрис поспешно отвела глаза от Арчера.

    – Привет, Лу.

    – Привет, Айрис.

    Лупита бросила взгляд на Айрис, потом на Арчера с таким видом, будто ей не терпелось выведать какие-нибудь подробности. Но у Айрис не было ни малейшего желания потакать любопытству еще одной жительницы городка.

    – Один букет желтых тюльпанов и один розовых, пожалуйста, – быстро сказала она, пока цветочница не начала расспрашивать про Арчера, Олив или их совместное проживание.

    – Вот, держи.

    Лупита подала ей два букета, завернутых в крафтовую бумагу. Арчер молча протянул карту, опередив Айрис.

    – Спасибо, Лу. Увидимся во вторник на мастер-классе по весенним венкам, – сказала Айрис, и они отошли от палатки.

    – Я не хотела заставлять тебя покупать мне цветы, – пошутила она и снова заметила, что он не сводит с нее глаз.

    – Я совсем не против покупать тебе цветы.

    – Как своей сотруднице, конечно, – сказала она и против воли кокетливо улыбнулась.

    – Конечно.

    Арчер наклонился ближе и еле заметно улыбнулся. На щеке она почувствовала его теплое дыхание. Он положил руку ей на спину, ведя через людской поток. От этого прикосновения у нее внутри все перевернулось.

    Но другое ощущение было еще сильнее: за ними наблюдали. Айрис слишком хорошо знала этот город и его жителей. Знала, как быстро они делают выводы и как любят сплетничать. Стоит только кому-то подумать, что между ней и Арчером что-то есть… Что тогда будет с его опекой над дочерью? Конечно, все бы только порадовались, если бы они стали встречаться, но для Арчера непозволительна репутация мужчины, который крутит романы направо и налево. Неподходящая для воспитания атмосфера. Хотя, если подумать, именно в такой семье выросла сама Айрис. И с ней вроде бы все нормально. Ну… почти. Если не считать небольших проблем с привязанностью.

    Но это не имеет значения. Арчер должен оставаться в глазах города тем, кем он и является: ответственным и серьезным отцом.

    И Айрис не имеет права все испортить.

    – Наверное, нам пора к Олив, – сказала она и у последнего прилавка резко свернула направо, на лужайку, где в последний раз видела Киру с девочкой.

    Арчер отпустил руку, и Айрис усилием воли подавила разочарование. Одно дело – флиртовать с ним дома, и совсем другое – на людях.

    Она должна быть осторожной, когда речь идет об этом заботливом отце и его маленькой дочери. Меньше всего ей хочется осложнить им жизнь.

  

  
    Глава 16

    – У меня потрясающая идея! – воскликнула Айрис, вихрем врываясь в кухню.

    Из-за вечернего занятия йогой она пропустила ужин с Олив и Арчером, поэтому они просидели вдвоем в неловком молчании. Зато девочка умяла две порции пасты с маслом и пармезаном, и Арчер решил не настаивать на разговорах. Все своим чередом.

    – Правда? И что за идея? – спросил он.

    – Собрание города! – торжественно заявила Айрис, будто эти два слова все объясняли.

    – Э-э… И что в нем особенного?

    – Ах да, ты же у нас еще новенький, – сказала она с лукавым видом. – В Дрим-Харборе каждые две недели проходит собрание жителей. Любой желающий может поднять вопрос, касающийся жизни города.

    – Вот оно что… – протянул он.

    Айрис нетерпеливо всплеснула руками. Арчер пытался не думать, какая она милая, когда увлеченно о чем-то рассказывает. Но у него ничего не получалось.

    Она слишком очаровательная. Это невозможно не заметить: ни вчера, когда она вела его по фермерскому рынку, ни сейчас, когда запрыгнула на стул. Она сидела перед ним, глаза блестели от предвкушения.

    – Я тут подумала, что можно пойти и спросить местных про традиционный рецепт старых блинчиков. Вдруг они подскажут, что нужно изменить.

    Арчер вытер руки о полотенце, перекинутое через плечо, и скрестил их на груди. Он сделал это вовсе не для того, чтобы Айрис уставилась на его бицепсы, просто ему так удобно. Но если ей охота смотреть на его руки – что ж, он тут ни при чем.

    – Подожди минутку, – сказал он. – Ты предлагаешь устроить нечто вроде народного голосования по рецепту блинов?

    – Арчер, я слышала, ты добавил в них мак на прошлой неделе. – Укоризненный взгляд.

    – Так и есть.

    – Людям это не понравилось.

    – Я в курсе.

    – Вот поэтому я и подумала, что собрание – отличная возможность получить пару советов и понять, какие блины всем придутся по вкусу.

    – Очень в этом сомневаюсь.

    Айрис явно расстроилась. Арчеру тут же захотелось взять свои слова назад, но радовать няню не входило в список его приоритетов. Прежде всего он должен думать не о ее улыбке, а о том, как удержать закусочную на плаву и позаботиться об Олив.

    – Теперь это мой ресторан и меню составляю я. Я делаю то, что считаю правильным.

    В ее лице появилось что-то новое, чего он раньше не замечал. И это была… злость.

    – Интересно, каково это, – произнесла она насмешливо.

    – Ты о чем?

    – Каково быть таким уверенным в себе. Думать, что ты всегда прав и знаешь все лучше других.

    – Я не…

    – Нет, правда. Я никогда так себя не чувствовала. Никогда не знала, кем хочу стать или чего желаю от жизни. Просто плыла по течению, а ты… ты другое дело. Ты прямо излучаешь уверенность, строишь планы, ставишь всевозможные цели. Такой крутой и важный шеф, который во всем разбирается и…

    – Это не так, – резко прервал ее Арчер. – Уже нет. Черт, Айрис, да я еле держусь.

    Айрис не сводила с него зеленых глаз, будто видела Арчера насквозь со всеми страхами и комплексами. Она покачала головой.

    – Я выросла в этом городе. И со времен моего детства много чего происходило, потому что так устроена жизнь. Но блины… они всегда оставались такими же, как раньше, на фоне любых перемен. Это дарило людям чувство уверенности и стабильности. Арчер, ты понимаешь, что я хочу сказать? Людям нужны блины, приготовленные по старому рецепту. Мне нужны.

    – Правда?

    Она пожала плечами, будто и так сказала больше, чем собиралась.

    – Закусочная – одно из немногих мест в городе, куда нынешние пожилые люди приходили еще в молодости. Это важно для них, а значит, и для меня.

    – Не думаю, что это правда.

    – Что именно?

    – Что ты не знаешь, чего хочешь от жизни. Твоя неуверенность – надуманная. Айрис, ты потрясающе справляешься со всем, за что бы ни бралась.

    И правда, он еще ни разу не видел, чтобы ей хоть что-то давалось с трудом. Со стороны казалось, что Айрис вовсе не плывет по течению, а летит по жизни птицей. Танцует, смеется и делает дни окружающих светлее. Она привнесла радость в жизнь самого Арчера, когда ему казалось, что все вокруг рушится.

    – Да ну тебя, – отмахнулась она. – Как там говорится в пословице? «За все браться – ничего не уметь».

    – Никто ничем не владеет в совершенстве, – возразил он. – Посмотри на меня. Я даже нормальных блинов не могу напечь.

    Арчер кивнул на бардак на столешнице, будто надеясь, что она простит его и увидит в нем не самоуверенного выскочку, а человека, который сам постоянно сомневается.

    Айрис сдалась и слегка улыбнулась. В мягком свете лампы ее волосы отливали золотом. В этот миг она стала для него невыносимо…

    Притягательной.

    – От чего этот шрам? – спросила Айрис, указывая на длинный рубец на его руке, который тянулся от локтя до запястья.

    – От духовки.

    Тогда он слишком поспешил – хотел доказать преподавателю, что чего-то стоит, – и задел рукой раскаленную решетку, вытаскивая противень с круассанами. Те вышли ужасными, и преподаватель, попробовав, демонстративно выплюнул кусок прямо перед всем курсом. Арчер не мог сомкнуть глаз целую неделю. Он ел на бегу, думал только о выпечке, снова и снова выпекал круассаны, пока наконец не добился идеала. А все потому, что он никогда не принимал поражений.

    Во всяком случае, раньше.

    Теперь, вспоминая те времена, он чувствовал только бесконечную усталость.

    – А этот? – Она указала на другой шрам.

    – От чугунной сковородки.

    – А вот этот?

    Ее палец скользнул по внутренней стороне запястья. Одного этого касания хватило, чтобы Арчер вновь ощутил, как непреодолимо его к ней тянет. Айрис, склонив голову набок, изучающе посмотрела на него.

    И вдруг все перестало существовать. Не было ничего, кроме этой кухни и прикосновений Айрис, от которых по коже бежали мурашки.

    Хотелось взять и унести ее.

    Мягко опустить на постель.

    И потом…

    – Порезался о стекло, – сказал он осипшим голосом, в котором прозвучало все, что он хотел, но не мог себе позволить.

    Столько запретов и ограничений. Он чуть было не закричал от злости.

    – Не думала, что готовка может быть настолько опасной.

    Айрис так и не отняла руки, продолжала водить пальцем по шраму.

    – Работа повара – рискованное занятие, – выдавил он, борясь с собой. – Сплошная спешка. Добавь сюда еще жар и острые ножи. В общем, иногда кухня – совсем не безопасное место.

    Айрис наконец убрала руку, и Арчер с трудом сдержал тяжелый вздох, рвущийся из груди. Он ведь знал, что взять ее в няни было ошибкой. Знал, что его будет тянуть к ней. С самого начала он понимал, насколько трудно жить бок о бок с женщиной, которая ему не безразлична.

    Но все оказалось куда хуже, чем он мог представить.

    Если Айрис продолжит смотреть так, касаться его…

    Неизвестно, устоит ли он.

    Арчер не курил с переезда, но сейчас остро пожалел, что бросил.

    – Какой рецепт сегодня пробуешь?

    Он заморгал, возвращаясь к реальности.

    Точно. Рецепт. Она говорила о блинах, а он в это время представлял, как ложится с ней в постель.

    – Блинчики на пахте.

    – М-м-м, вкуснятина. – Она провела пальцем по краю миски, собирая стекающее тесто, и поднесла его к губам.

    Арчер схватил ее за руку.

    – Эй!

    – Что ты делаешь?

    Он наклонился ближе к Айрис. Что, черт возьми, он сам делает? Зачем тянется к ней? Почему его взгляд прикован к ее губам? Он явно сошел с ума. Но его манили эти глаза, эта кокетливая улыбка. Он хотел, чтобы Айрис улыбалась всегда. Было неприятно осознавать, что он ее обидел, что снова позволил себе ту самую надменность, от которой давно собирался избавиться. Рядом с Айрис ему хотелось быть другим человеком.

    – Облизываю тесто.

    От слова «облизываю» по его телу прокатилась волна жара, а в голове закрутились безумные мысли, стремительно сменяя одна другую.

    – Не надо есть сырое тесто, – сказал Арчер, все еще держа Айрис за запястье и чувствуя, как под пальцами быстро бьется ее пульс.

    Она подобрала языком тесто с нижней губы, что окончательно вывело его из равновесия.

    – Я просто хотела чуть-чуть попробовать.

    С ее пальца стекали капли теста.

    – Сначала я сам должен, чтобы убедиться в качестве.

    Его голос стал низким и хриплым. Они стояли слишком близко друг к другу. Ее пульс участился. Он должен был отстраниться. Должен был, но вместо этого… он наклонился ближе и начал слизывать тесто с пальца Айрис. Провел языком вдоль всего пальца, который только что так игриво его дразнил. Помедлил на кончике, слегка прикусив, и отпустил, чувствуя, как медленно губы расстаются с ним.

    Айрис смотрела на него широко открытыми глазами, но не отстранилась. Вместо этого из ее груди вырвался тихий, едва слышный стон. Черт, как же ему хотелось прижать ее к столу и губами ощутить каждую линию, каждый изгиб ее тела.

    Эта мысль накрыла его с головой. Это было не просто желание – чистый инстинкт, потребность.

    А разум в это время кричал, что нужно остановиться! Арчер должен найти границу, которую он не имел права переступать!

    Но он уже ничего не слышал.

    Только ее дыхание, сливающееся с его собственным. Арчер притянул ее ближе, пальцы по-прежнему сжимали запястье, и он все еще ощущал на языке вкус теста.

    Айрис задержала взгляд на его губах и невольно прикусила свои, будто предвкушая, что случится дальше.

    – Арчер, – прошептала она. Его имя прозвучало как мольба.

    – Скажи мне, чтобы я остановился. – Он тоже почти умолял.

    Если она это произнесет – все закончится. Одно слово – и Арчер прекратит. Они сделают вид, что ничего не было. Притворятся, будто он никогда не касался губами ее кожи.

    – Скажи, чтобы я прекратил, и просто вернись в свою комнату.

    Еще один тихий стон.

    Арчер наклонился ближе и почти прижался носом к ее нежной щеке. Сейчас он поцелует Айрис и разрушит абсолютно все. Он понимал это, но не мог остановиться, не мог отступить. И честно говоря, не хотел.

    Вдруг раздался звон… Подождите, это что, рождественские колокольчики?

    – Откуда… – Голос Айрис прозвучал отстраненно, будто во сне.

    Она отвернулась, Арчер хотел было привлечь ее к себе, но она вырвала руку, спрыгнула со стула и направилась к входной двери.

    Олив снова ходила во сне: в очередной раз пыталась сбежать из дома. Колокольчики на дверной ручке прозвенели, когда девочка дернула за ручку.

    Какое-то наваждение.

    Арчер тяжело вздохнул. Надо взять себя в руки. Постепенно ему удалось вернуться к реальности, и образ Айрис, которая была так близко от него, растаял.

    Он чуть не поцеловал ее.

    Еще немного – и все было бы разрушено.

    – Пошли, милая, – прошептала Айрис, ведя Олив обратно в ее комнату. – Время спать.

    Арчер надеялся, что она уложит Олив и придет в кухню. Но Айрис так и не вернулась.

  

  
    Глава 17

    Через пару дней Айрис сидела за обеденным столом в доме Хейзел и медленно потягивала чай.

    – Значит, она вообще ничего не помнит? – переспросила Хейзел, посмотрев на Олив и Ноа, которые увлеченно играли в шашки, расставленные на журнальном столике.

    На полу устроились Сисси и Айви, племянницы Ноа. Обе были поглощены раскрасками, которые Хейзел придумала для кафе «Пряная тыква». По большей части они были рассчитаны на туристов, но в итоге местные жители полюбили их не меньше. У Айрис тоже была одна, другую она отправила маме в рождественской посылке. Раскраски стали настолько популярны, что в этом месяце их уже дважды раскупали подчистую. Сейчас девочки создавали собственную, весьма творческую версию кафе с фиолетовыми тыквами и розовым Каспером на витрине.

    У Хейзел был почти такой же дом, как у Арчера, разве что кухню от гостиной отделяла стена. Зато в углу зала хозяйка обустроила уютный уголок с небольшим обеденным столом. Со своего места Айрис видела, как Олив «съела» сразу три шашки Ноа. Тот с досадой застонал, и девочка торжествующе захлопала в ладоши.

    – Вообще ничего, – сказала Айрис. – Я спрашивала ее, а она только посмотрела на меня, будто я чокнутая.

    – М-да. – Хейзел нахмурилась и отпила глоток чая.

    – Вот я и подумала: если она придет к тебе днем, то попытки пробраться сюда ночью прекратятся.

    – Попробовать стоит, – согласилась Хейзел. – Тем более что Айви и Сисси приехали на выходные.

    – Да, мы любим Олив! – крикнула из гостиной Айви.

    Олив застенчиво улыбнулась. Девочки с радостью приняли ее в компанию, хотя познакомились с ней всего час назад. Втроем они уже успели сплести одинаковые браслеты дружбы – не без помощи Ноа.

    – Мы тоже ее любим, – крикнула в ответ Хейзел.

    – Ты хорошо знала Кейт? – спросила Айрис.

    – Не сказала бы. Но она часто заходила в книжный вместе с Олив.

    Айрис вдруг пожалела, что почти не была знакома с Кейт. Возможно, тогда она бы смогла помочь Олив легче пережить утрату. Доктор Блумфилд, психолог девочки, уверяла, что детская психика обладает удивительной гибкостью и способностью к восстановлению, но Айрис не представляла себе, как можно пережить потерю матери в таком юном возрасте. Ведь даже когда ты взрослый, это большая трагедия.

    – Ноа, сознайся, что ты хоть немного ей поддаешься, – весело сказала Айрис.

    Тяжелые мысли Айрис тут же улетучились. Если Олив смеется, глядя, как безнадежно проигрывает ее соперник, то стоит взять с нее пример и перестать грустить.

    – Хотел бы, – ответил Ноа. – Но она не знает пощады.

    – Олив – лучшая в шашках! – воскликнула Сисси, подбегая к журнальном столику.

    – Ага, самая-самая лучшая, – повторила Айви.

    Сисси недовольно на нее посмотрела: нечего за мной повторять! Но ради комплимента новой подружке она стерпит такую наглость, так уж и быть.

    – Молодец, Олив, – сказала Хейзел. – Не щади его.

    – Спасибо, дорогая, – усмехнулся Ноа.

    Хейзел с невинным видом посмотрела на него, и он подмигнул ей.

    – Вы уже что-то решили насчет поездки? – спросила Айрис.

    – Ноа почти меня уговорил, – призналась Хейзел. – Но я все еще переживаю из-за магазина.

    – Мы точно поедем! – тут же отозвался Ноа.

    – Посмотрим.

    Айрис невольно улыбнулась. Теперь она понимала, почему Олив так стремилась сюда. Дома у Хейзел и Ноа было по-настоящему уютно. Тут люди любят друг друга, и это чувствуется во всем. Дом Арчера, напротив, все еще пах свежей краской и недавно купленной мебелью из «Икеи». В голове Айрис немедленно возникла идея.

    – Слушай, Олив, какой твой любимый цвет?

    – Желтый, – ответила та не задумываясь.

    Если бы Айрис обладала хоть каплей уверенности, с которой пятилетний ребенок называет свой любимый цвет, в ее жизни не было бы проблем.

    – Надо бы перекрасить твою комнату, – заметила она.

    Олив повернула голову так резко, что Айрис чуть снова не поверила, будто девочка одержима демоном.

    – Правда?! В желтый?!

    – Почему бы и нет. – Айрис пожала плечами.

    – Ура!

    Олив закружилась по комнате, и девочки сразу же подхватили ее возглас:

    – Желтый! Желтый!

    Игра в шашки была благополучно забыта.

    – А разве не надо попросить разрешения у Арчера? – спросила Хейзел и разулыбалась, увидев, что и Ноа присоединился к танцам.

    – Да, наверное, – согласилась Айрис. – Но думаю, он не будет против.

    На самом деле никакой уверенности у нее не было. После того как два дня назад Арчер облизал ее палец, девушка старательно избегала его и тем более не собиралась поднимать вопрос о перекраске детской. Ей было неловко еще и потому, что она сама была готова вылить на себя всю миску с тестом, лишь бы он облизал ее где только можно.

    Самое разумное сейчас – держаться от него подальше.

    – Скажи, а как ты считаешь, можно ли переспать с боссом? – вырвалось у нее.

    Ноа замер на месте.

    – Девчонки! Давайте потанцуем на улице? – бодро предложил он детям.

    – Да-а! – завизжали все трое и выскочили во двор.

    Выходя, Ноа лукаво взглянул на Айрис – явно догадывался, о чем идет речь.

    Хейзел развернулась к ней и удивленно спросила:

    – Что между вами происходит? Выкладывай, не тяни.

    Айрис тяжело вздохнула: ее захлестывали эмоции.

    – Он почти поцеловал меня.

    – Что?! – Хейзел вспыхнула. – Это возмутительно! Он не имел права…

    – Хейзел…

    – Он твой работодатель, Айрис! Это злоупотребление положением!

    – Хейзел…

    – Воспользоваться тем, что девушка живет с тобой!

    – Да подожди ты!

    Хейзел замолчала.

    – Что?

    – Я этого сама хотела. Очень.

    – А-а… – Глаза Хейзел округлились. – Вот как.

    – Да, в этом-то и дело.

    – И что дальше?

    – Понятия не имею! – Айрис вздохнула. – Если рассуждать здраво, это полное безумие. Мне нужна работа, я уже даже успела привязаться к Олив и не хочу мешать… процессу ее восстановления. И честно говоря, бесплатное проживание – просто подарок судьбы. У меня впервые за сто лет появились хоть какие-то сбережения.

    Хейзел кивнула.

    – Все верно. Я думаю, ты уже знаешь ответ.

    Но Айрис этот ответ категорически не устраивал.

    – С другой стороны… – начала она.

    Хейзел притворно застонала.

    – Просто послушай! – Айрис всплеснула руками. – Он ведь такой сексуальный!

    Ладно, это не самый весомый аргумент.

    – Айрис, на свете полно привлекательных мужчин. Найди себе другого.

    Айрис застонала. Ей не нужен другой. И пожалуй, именно это и должно настораживать. Но сейчас она об этом не думала, все мысли были сосредоточены на том, чтобы убедить подругу. Как будто, если Хейзел согласится с ней, Айрис сможет без угрызений совести переспать с соблазнительным шефом.

    – Да не только же в этом дело! – воскликнула Айрис.

    Ее восхищали упорство и надежность Арчера… а еще эти руки! Они просто сводили с ума! Снились ей ночами. Но, кажется, надо думать о другом… Он ведь вернулся ради дочери. В нем было что-то благородное. А стоило ему расслабиться – и он сразу становился таким милым! И нельзя забывать про его кулинарные навыки. Айрис не встречала никого более талантливого. Хейзел вряд ли представляет себе, как ловко он управляется с ножом. А ведь одно это зрелище заставляет желать гораздо большего, чем просто ужин. По крайней мере, с Айрис такого уже давно не случалось.

    – Между нами какое-то притяжение, – сказала она вместо того, чтобы перечислять достоинства Арчера. – Может, пусть… это просто случится, и все пройдет.

    И никто ничего не узнает. Кроме Хейзел, разумеется. Правда, подруга, обняв ладонями кружку, смотрела на нее как на самую глупую женщину в мире. Возможно, так оно и есть.

    – Ты правда думаешь, что это сработает? – спросила Хейзел. – Что после секса влечение исчезает и чувства улетучиваются?

    – Ну если он окажется ужасным… – неуверенно предположила Айрис.

    – Так ты хочешь переспать с Арчером в надежде, что все пройдет ужасно и можно будет преспокойно работать и дальше?

    Хейзел и ее железная логика во всей красе! Надо было обсудить ситуацию с кем-то другим. С Кирой – та постоянно принимает сомнительные решения. Вот только где она, когда так нужна?

    Вновь всплыло воспоминание о том, как Арчер языком собирал тесто с ее пальца. По телу пробежали мурашки, будто это происходит наяву. Нет, секс не разочарует. Если ему удалось ее завести, просто облизывая палец, то что же будет, когда он коснется…

    – Знаешь что? Перестань-ка представлять, как ты занимаешься с ним сексом.

    А может, наоборот? Представить секс прямо на столе…

    Айрис покачала головой.

    – Верно, ты абсолютно права.

    Глупой ее точно не назовешь. Она осознавала, что делает. Тайно покидала комнату, чтобы оказаться с ним в приглушенном свете кухни, украдкой разглядывала его руки, кокетливо спускала рубашку с плеча и расхаживала в шортах, которые можно было назвать шортами только с большой натяжкой. Все это – чтобы пробить его броню.

    А он всего лишь пытался доказать себе, дочери и всему городу, что способен быть настоящим отцом. Интрижка с няней все разрушит.

    Боже, она самый ужасный человек на свете.

    Вернулся Ноа с девочками.

    – Вы уже все прояснили? – спросил он, отряхивая волосы в прихожей. – На улице начался дождь.

    Ноа схватил полотенце и накинул его на голову Олив. Та захихикала.

    – Да, мы разобрались, – ответила Айрис.

    Хейзел приподняла бровь.

    – Я серьезно! – продолжала Айрис. – Ты права. С сегодняшнего дня все будет в рамках рабочих взаимоотношений.

    Хейзел по-прежнему смотрела на нее с недоверием, и даже сама Айрис сомневалась. Но она настроилась сделать все, что в ее силах. Больше никакого флирта с боссом. Никаких двусмысленных взглядов и кокетливых намеков. Никаких игр. Она вся в работе.

    Смешно! «Вся в работе». Айрис еще никогда использовала это выражение применительно к себе. Она подошла к Олив и, перехватив полотенце, принялась вытирать ей голову. Девочка веселилась вовсю. Радуясь ее смеху, Айрис размышляла: если дать слабину и перейти черту, можно сразу увольняться. А ведь ей, как ни странно, жаль оставить малышку. Даже думать не хочется, что почувствует Олив, если няня ее оставит.

    Вряд ли девочка полюбила Айрис всем сердцем, но, по крайней мере, не возражала против ее присутствия: разговаривала с ней, иногда даже ела то, что ей давали, и, честно говоря, этого было достаточно. Айрис пока не желала представлять себе, как девочка привыкает к еще одному взрослому в ее жизни. Еще слишком рано.

    – Ну что, высохла? – спросила она, убирая полотенце.

    Волосы Олив торчали во все стороны. Сисси и Айви бродили по комнате, накинув полотенца на плечи, и изображали призраков или зомби (тут уже было не разобрать). Олив рассмеялась и снова повернулась к Айрис.

    – Можно нам на ужин мороженое?

    – Не торопи события, милая. Сначала нам надо сообщить твоему папе, что мы собираемся перекрасить его розовую кошмарную комнату.

    Олив насупилась.

    – Да брось, твой папа отличный повар. Может, он снова разрешит тебе помочь с готовкой ужина?

    Олив слегка оживилась.

    – Вот, возьми зонтик, – сказала Хейзел, подходя к порогу. – На улице ливень.

    – Спасибо. И за наш разговор тоже спасибо. Мне он правда помог.

    – Обращайся в любое время.

    – Ноа, а тебе спасибо за игру в шашки.

    – Жду реванш! – сказал он и состроил сердитую гримасу.

    Олив рассмеялась.

    – Посмотрим, что можно придумать. – Айрис подхватила ее смех. – Но только днем и с разрешения папы, да, Олив?

    Девочка недовольно посмотрела на Айрис, но та проигнорировала этот взгляд и вышла с ней на улицу.

    – Пока, Олив! – закричали Айви и Сисси с порога.

    – Пока, девчонки! – ответила Олив и выскочила под дождь, помахав рукой новым подружкам.

    Айрис побежала следом, открывая зонтик над ее головой. Пора вернуться домой, чтобы встретиться один на один с Арчером.

    И вести себя так, будто она видит в нем только работодателя.

  

  
    Глава 18

    – Почему здесь пахнет свежей краской?.. – Арчер с мрачным видом застыл в дверях детской.

    Айрис поморщилась: и верно, она же совсем забыла сказать ему про идею с перекраской стен.

    – Мы просто затеяли небольшой ремонт.

    – Ремонт?

    – Да! – крикнула Олив через плечо. Она катала по стене маленький валик. – И сегодня я буду ночевать в спальне у Айрис. Пусть краска сохнет.

    Пока девочка была в школе, Айрис подготовила комнату. Целый день они красили стены, хотя Олив с ее маленьким валиком была так себе помощницей, а руки Айрис уже вовсю ныли от усталости. Она локтем смахнула прядь волос, чтобы не запачкать лицо, – и без того измазала краской комбинезон. Да и кожа процентов на семьдесят пять была в ярко-желтых брызгах. Аккуратной малярши из Айрис не вышло.

    – Надеюсь, это не проблема, – произнесла она извиняющимся тоном.

    Арчер, все так же стоя в дверях, сердито посмотрел на нее.

    – Могу я поговорить с тобой наедине?

    Айрис бросила взгляд на Олив. Девочка только пожала плечами, будто говоря: «Сама разбирайся».

    – Спасибо, дорогуша, – пробормотала Айрис и последовала за Арчером на кухню, готовясь получить нагоняй за несогласованную покраску.

    Она понимала, что виновата. Надо было сначала поговорить с Арчером и уже потом что-то делать. Но как бы ей это удалось, если при каждой встрече она шарахалась от него как от прокаженного? Впрочем, от очень сексапильного прокаженного.

    – Думаю, я должен извиниться, – сказал он.

    Айрис озадаченно на него посмотрела.

    – Ты? Извиниться?

    Такого она точно не ожидала.

    – Да. За тот вечер…

    Ах да… тот вечер. Воспоминание, которое она всеми силами старалась не пробуждать в своей памяти, чтобы не представлять язык Арчера на ее коже. Чтобы не думать о его внимании и страсти, направленных только на нее, Айрис. О том, как он хотел прижать ее к столешнице и найти применение своему языку в других местах. Да уж, совсем не то, что она хотела вспоминать в душе этим утром.

    Это совсем неуместно.

    – Я не должен был так делать. Это было… я… я не знаю, о чем думал. Прости.

    – Значит, вот ты о чем.

    Волнуясь, Арчер запустил руки в волосы. Было видно, что он злится на себя.

    – Может, у нас не получится жить вместе… Я не хотел, чтобы ты чувствовала себя неловко. Но, очевидно, я в этом не преуспел…

    – Меня все устраивает! Никакой неловкости! Не извиняйся.

    – Айрис…

    – Я вообще ничем не смущена.

    – Айрис… Я тебя облизывал.

    Боже, зачем Арчер вообще сказал это вслух?! Он выглядел сурово, поэтому услышать от него подобное… Такие слова кажутся слишком неприличными.

    – Слушай, это правда ерунда, давай не будем раздувать проблему и просто забудем.

    Айрис попыталась смахнуть волосы с лица, надеясь, что пятна желтой краски привлекают к себе не слишком много внимания.

    Из-за ее возражений Арчер нахмурился еще сильнее.

    – Послушай. – Она глубоко вздохнула, чувствуя, как щеки заливаются румянцем. – В этом виноват не только ты. Я тоже флиртовала. Симпатия… была взаимной.

    Он сжал зубы, лицо напряглось.

    – Но ты прав, – добавила Айрис. – Нам нужно оставаться в рамках профессиональных отношений. С этого момента между нами только работа. Договорились?

    Она не хотела уходить. Не сейчас, когда Олив начала с ней сближаться, когда удалось откладывать хоть какие-то деньги и появилась крыша над головой.

    Арчер немного смягчился, но не сводил с нее пристального взгляда. Наконец он сдался:

    – Хорошо. Пусть будет так.

    Айрис облегченно вздохнула.

    – Отлично.

    – Но, Айрис…

    – Да?

    – На будущее, прежде чем перекрашивать стены в моем доме, все-таки советуйся со мной.

    – Прости. Это не повторится.

    Напряженность в его лицо исчезла, морщины на лбу разгладились.

    – И спасибо, – добавил он, – за то, что пытаешься сделать комнату Олив уютнее.

    – Не за что, – ответила обрадованная Айрис.

    Арчер кивнул.

    – Так, я сейчас схожу в душ, а потом начну готовить ужин. Присоединяйся к нам с Олив.

    – С удовольствием. – Она улыбнулась. – А что на ужин?

    – Ничего особенного. Салат нисуаз и свежий хлеб на закваске.

    – Ничего особенного? Господин шеф-повар, до переезда к вам я ужинала хлопьями пять раз в неделю.

    Арчер изменился в лице, словно не веря в услышанное. Айрис, как ни пыталась сдержаться, фыркнула.

    – Ужин в семь.

    Он направился в ванную.

    Айрис сказала себе, что не будет представлять его голым в душе. И вообще, у нее на это совершенно нет времени: надо побыстрее докрасить детскую.

    – Помощник-маляр, вы до сих пор не закончили? – возмутилась она, входя в детскую. – И зачем я вообще вас наняла?

    Олив расхохоталась.

    – Я не достаю так высоко!

    – Ах да, вы ведь небольшого росточка, у меня совсем вылетело это из головы.

    Айрис притворно нахмурилась.

    – Я еще ребенок! – воскликнула девочка.

    – Это многое объясняет. – Айрис потрепала ее по голове. – Ладно, давай закончим до ужина. Твой папа готовит что-то вкусное.

    Олив сморщила нос.

    – Вкусное для тебя или для меня?

    – Милая, поверь, на одном печенье долго не протянешь. Я пробовала.

    – Понятно, – задумчиво сказала Олив.

    Она отложила валик и растянулась на полу.

    – Ты перепачкаешь волосы краской, – предупредила Айрис.

    – Мне все равно.

    Айрис перешагнула через нее.

    – Как знаешь.

    – Айрис?

    – Чего?

    – Моя мама… Она все еще видит меня?

    Только не это. Внутри у Айрис будто завыл сигнал тревоги. Она совсем не готова вести такие разговоры. Лежа на полу, Олив глядела на нее большими, полными грусти глазами. Ни один пятилетний ребенок не должен проходить через смерть близкого человека. При этой мысли Айрис захотелось обнять Олив, закутать в теплое одеяло и уберечь от всех бед на свете.

    Она вздохнула.

    – Я не знаю.

    – Бабушка говорит, что видит.

    – Бабушки очень мудрые, – мягко ответила Айрис. – Так что, скорее всего, она права.

    Айрис присела рядом с девочкой на клеенку, которой они покрыли пол.

    – Думаю, люди, которых мы любим, никогда нас не покидают.

    – Значит, она меня правда видит?

    Сейчас совсем не время вести философские разговоры на тему, есть ли жизнь после смерти. Эта девочка скучает по умершей маме, поэтому Айрис готова сказать что угодно, лишь бы Олив стало хоть немного легче.

    – Да, видит.

    Девочка улыбнулась.

    – Как думаешь, ей понравится моя новая комната?

    Айрис с трудом сглотнула ком в горле.

    – Уверена, она будет в восторге.

    Олив машинально провела ладошкой по комбинезону на ноге Айрис. Кажется, девочка сама этого не заметила – настолько погрузилась в свои мысли. Впервые она дотронулась до Айрис сама.

    – У меня когда-то умерла соседка, – сказала Айрис, вспоминая Джози.

    В памяти ожили тихие вечера, которые они проводили вместе. Тогда у Айрис не укладывалось в голове, что человек может просто перестать существовать. Для нее Джози продолжает жить в слезливых мелодрамах, которые до сих пор крутят по телевизору, и в аромате воскресной подливки, приготовленной по ее рецепту. Айрис не думала о ней как о человеке, который просто взял и исчез навсегда.

    – Я чувствую, что она рядом, когда ем какие-то блюда или вижу колибри в саду. Джози их просто обожала.

    Олив долго молчала, водя пальцем по шву комбинезона.

    – Раньше у нас был свой сад, – сказала она наконец.

    – Если хочешь, разобьем новый, – предложила Айрис. – Уверена, если бы твоя мама снова увидела тебя в саду, она бы обрадовалась.

    Олив кивнула, глядя на няню с неожиданной серьезностью.

    – По рукам, – сказала Айрис.

    Она не теряла надежды увести разговор в более привычное русло. У нее не оставалось сил бороться с подступающими слезами.

    – У меня никогда не было папы, – неожиданно сказала Олив, по-детски перескакивая с одной темы на другую.

    – У меня тоже.

    В коридоре послышался шум. Арчер вышел из душа и остановился у двери в детскую. Когда он увидел их двоих на полу, на его лице отразилось недоумение. Айрис легко кивнула ему: для беспокойства нет повода, по крайней мере серьезного.

    – Зато теперь у меня есть папа, – добавила Олив, не заметив его.

    – Точно. И тебе очень повезло, – заверила Айрис.

    – Правда?

    – Конечно! Когда ты больше всего нуждалась в папе, он сразу приехал. Как раз так и поступают хорошие отцы.

    Ее взгляд на мгновение задержался на Арчере, на улыбке, едва тронувшей губы.

    – Он сразу приехал?

    – Все верно! Поверь, тебе не нужен папа, который никогда не появляется в твоей жизни. Я уж точно знаю, о чем говорю.

    Олив задумалась над этими словами. Уголки ее губ поползли вниз.

    – А почему он не приехал раньше?

    – Он…

    Айрис понятия не имела, как Арчер собирается объяснить свое отсутствие в жизни дочери.

    – Я узнал о тебе неожиданно, – вдруг произнес он, чем напугал обеих.

    Девочка повернулась и села.

    – Неожиданно?

    – Да. Твоя мама прекрасно справлялась сама, и какое-то время ты просто не нуждалась в папе. А потом, когда она… – Он замялся и бросил на Айрис растерянный взгляд, словно жалея, что вообще ввязался в этот разговор.

    – Твоя мама знала, что ты будешь в надежных руках, – подхватила Айрис, – и твой папа позаботится о тебе, когда ее не станет.

    Девочка нахмурилась.

    – Ты стала для меня настоящим сюрпризом, Олив, – произнес Арчер осипшим голосом. – Лучшим из всех возможных.

    Неизвестно, так ли он думал на самом деле, но, похоже, девочке его слова явно понравились. Ее лицо засияло.

    – Правда?

    – Да.

    – Айрис, а ты? – Олив посмотрела на няню. – Для тебя я тоже сюрприз?

    – Да. Огромный-преогромный.

    – Не шутишь? – Олив явно радовалась своей способности всех удивлять.

    – Какие тут шутки. Я даже не думала, что ты мне понравишься.

    – Айрис, ну зачем же… – вздохнул Арчер, но Олив только расхохоталась.

    – Я думала, ты будешь ужасной девочкой, – сказала Айрис. – Липкой и странной.

    – Я не странная!

    – Странная, но совсем немного. Я сама такая, поэтому ты мне и нравишься.

    Олив радостно запрыгала.

    – Я – сюрприз, я всех удивила!

    – Да уж, удивила – не то слово.

    Теперь Арчер вовсю улыбался. На его щеке появилась ямочка, заметив которую Айрис тут же отвернулась.

    – Милая, хватит тянуть время. Надо доделывать комнату.

    – Я вам помогу, – сказал Арчер.

    – Ты же только из душа.

    – Пачкаться совсем необязательно, – усмехнулся он, скользнув взглядом по ее комбинезону, заляпанному краской.

    – Пф, не пачкаются те, кто не умеет веселиться! – отрезала Айрис и показала ему язык.

    Арчер игриво посмотрел на нее.

    Судя по тому, что происходило между ними сейчас, разговор на кухне и данное друг другу обещание мгновенно испарились из их памяти.

  

  
    Глава 19

    Айрис прямо-таки поселилась у Арчера в голове, даже во сне ему являлась. И пока они возились с покраской комнаты, эта удивительная девушка уговорила его пойти на собрание жителей Дрим-Харбора. Арчер не особо верил в результат мероприятия, но он проработал шефом уже три недели, а жалобы на блины не иссякали. Хотя некоторые блюда вроде овощного сэндвича и французского лукового супа стали хитами. Но слова Айрис крепко засели у него в голове: люди приходят в закусочную не за изысканной едой. Им нужна стабильность, а это как раз знакомая атмосфера и привычные блюда. Возможно, их-то и стоит обеспечить посетителям.

    – Нет-нет-нет, мы там не сядем, – сказала Айрис.

    Она дернула Арчера за рукав, уводя от стола, к которому он направился.

    – Почему?

    – Там обычно заседает книжный клуб.

    – И что?

    – Нельзя просто так занять их места, – терпеливо, как ребенку, объяснила Айрис.

    – Но тут же никого нет.

    – Они придут. И если кто-то и решится захватить их стол, то определенно не я.

    – На них номера, что ли, указаны?

    Айрис, явно недоумевая, как можно не понимать очевидного, ответила:

    – Нет. Просто… так принято. Участницы клуба всегда там сидят.

    Конечно. Так принято. Все привыкли сидеть на одних и тех же местах, есть те же блины. Вдруг Арчер почувствовал, что его энтузиазм по поводу плана с собранием начал заметно таять. Он уже предчувствовал, что жители Дрим-Харбора разорвут его в клочья.

    – Привет!

    К ним подбежала женщина с темными волосами и быстро чмокнула Айрис в щеку. Арчер видел ее на фермерском рынке. В тот день они почти не успели познакомиться, так как Айрис внезапно заспешила домой.

    – Не знала, что вы придете, – сказала женщина.

    – Мы решились в последний момент.

    – А, тогда понятно. – Она внимательно взглянула на Арчера. – Приветик!

    – Кира, это Арчер. Арчер, это моя подруга Кира.

    – Да, знакомое лицо. Именно благодаря тебе мой ребенок теперь хочет завести собаку.

    Кира расплылась в улыбке.

    – Прости, я не хотела, чтобы так вышло. Приятно с тобой познакомиться и наконец увидеть вживую. Я много о тебе слышала.

    – Нет, не слышала, – торопливо вмешалась Айрис. – А у тебя какие планы на собрание? Кстати, ты с Беннетом?

    – Да, он там, ищет, где сесть. Давайте найдем его.

    Айрис последовала за Кирой сквозь толпу. Арчер шел за ними. Он никогда бы не подумал, что в маленьком городке сразу столько людей придут на собрание. Хотя, наверное, как раз этого и стоило ожидать. Если они так серьезно подходят к блюдам в закусочной, значит, им небезразлично и все остальное. Он снова засомневался, разумно ли поступает, бросая себя на милость этой толпе.

    Но это была его кухня, его меню, и на кону стояла его репутация. Прежние мечты канули в прошлое, но он ни за что не откажется от новой цели. Раньше ему было безразлично, что думают окружающие о его рецептах. Но с тех пор как Айрис назвала его высокомерным хамом, он старался прислушиваться к другим. Когда Арчер спросил Сайруса о его мнении по поводу нового блюда с яйцами, тот чуть в обморок не упал. А по совету Марибель шеф-повар нанял студента кулинарной школы, который занимался заготовками для завтрака. Теперь утренний поток клиентов обслуживался быстрее.

    Айрис и Кира подошли к стоявшим у стены стульям. Темноволосый мужчина, поразительно похожий на Супермена, поднялся их поприветствовать.

    – Привет, Айрис.

    – Привет, Беннет, – отозвалась она. – Это Арчер.

    – Привет, приятно познакомиться, – сказал Беннет, протягивая руку. Арчер пожал ее.

    – Добро пожаловать на городское собрание.

    – Спасибо. Не ожидал, что здесь будет так много народу, – сказал Арчер, наблюдая за прибывающими людьми.

    Беннет рассмеялся.

    – Да, у нас тут это целое событие.

    – Почему ты решил прийти? – спросила Кира, когда все уселись.

    – Арчер хочет узнать, что люди думают о блинах, – ответила Айрис.

    Брови Киры от удивления почти исчезли под челкой.

    – Ой-ой…

    – Ой-ой? – переспросил Арчер. Выражение ее лица показалось ему зловещим.

    – Уверена, они дадут тебе массу советов.

    Айрис посмотрела на Киру с упреком.

    – Именно. В этом как раз и весь смысл. Получить советы. Все будет хорошо.

    Она похлопала Арчера по коленке, очевидно пытаясь его подбодрить, но он думал только о том, что рука Айрис коснулась его ноги.

    – Зато ты получишь массу новых идей, – продолжала она. – Наверняка одна из них окажется той самой, которая поможет приготовить блины по правильному рецепту.

    – Не правильному, а старому, – пробормотал он.

    – Да, по старому доброму рецепту, который всем нравится, – насмешливо парировала Айрис.

    Ее рыжие волосы, сегодня отливавшие корицей, были, как всегда, заплетены в косу. Даже при безжалостно ярком освещении девушка выглядела удивительно красивой. Несколько прядок выбились, обрамляя лицо; в глазах плясали озорные искорки, а губы сложились в уже знакомую Арчеру самую лукавую на свете улыбку, как будто Айрис вечно подшучивает над ним.

    Последние несколько дней они держались натянуто, не понимая, как себя вести. Легкость и доверие, только-только возникшие между ними, исчезли после его поступка и неловких извинений. Чтобы сохранить дистанцию между собой, оба цеплялись за Олив, как за спасательный круг.

    Но сейчас девочка дома. Она осталась с Кимми и читала в шалаше из одеял, который они с Айрис построили утром. Сейчас между ними никто не стоял и ее рука касалась его колена.

    – Начнем, – произнес мужчина с трибуны.

    Микрофон жалобно взвизгнул, и от неприятного звука все в зале скривились.

    – Прошу прощения, – сказал оратор, поморщившись. – Зато теперь я точно привлек ваше внимание.

    Он дружелюбно окинул взглядом собравшихся, но в зале все равно ворчали.

    Арчер узнал мэра. Тот не раз наведывался в закусочную с тех пор, как Арчер начал там работать, пробовал все новые варианты блинчиков и каждый раз оставался недоволен.

    – Сегодня у нас на повестке весьма интересная тема, – продолжил мэр.

    – Ты имеешь в виду предложение не косить газон в мае? – выкрикнул кто-то из зала. – Я не понимаю, зачем это.

    – М-м-м… Вовсе нет…

    – Это для пчел, которые опыляют цветы! – послышался другой голос. На возражения мэра никто не обращал внимания.

    – То есть я должен месяц любоваться заросшим газоном ради каких-то пчел? – Первый был явно не в восторге от этой идеи.

    – Да, ради пчел! Без них урожая не видать, – запальчиво произнесла пожилая дама в цветастой блузке.

    – Это уже перебор, – проворчал старик.

    – Так, давайте вернемся к теме… – попытался вмешаться мэр, но зал уже гудел.

    Похоже, теперь все обсуждали, можно ли считать одуванчики сорняками и есть ли какой-то толк для окружающей среды в отказе от газонокосилок на месяц. Айрис наклонилась к Арчеру и шепнула:

    – Не переживай, это типично для наших собраний. Через пару минут они выдохнутся и вернутся к теме.

    – Хорошо.

    Он нахмурился, и вдруг Айрис дотронулась до его лба двумя пальцами.

    – Эй, ты что творишь?

    – Пытаюсь разгладить морщины.

    – С какой стати?

    – Думаю, у тебя не должен быть вид человека, готового устроить массовое убийство.

    Она убрала руку, чего ему ужасно не хотелось. Он был не против, чтобы Айрис продолжала: запустила бы пальцы в его волосы или расцарапала ему спину.

    – Это мое обычное выражение лица, – буркнул он.

    – Неправда. Я видела и другое. Оно появляется, когда ты смотришь на Олив. Ты сразу становишься таким милым и сентиментальным.

    – Я не бываю сентиментальным.

    – А вот и бываешь. Ты просто не замечаешь. Эта девочка уже давно вьет из тебя веревки.

    – Ой, кто бы говорил. Не я целыми днями перекрашиваю комнату и строю шалаши из одеял.

    – Это входит в мои обязанности.

    – Ага, конечно.

    Кого они обманывают? Оба давно на крючке у Олив. А как иначе? Ей требовалась забота, а в Арчере никто и никогда не нуждался. Так, как сейчас.

    Гул стих, и мэр Келли снова взял слово.

    – Я хотел сказать, – он выразительно посмотрел на публику, – что нам предстоит обсудить клубничный фестиваль. Праздник уже на подходе, но, заметьте, у него до сих пор нет названия.

    – А разве просто «Клубничного фестиваля» недостаточно? – тихо спросил Арчер.

    Айрис посмотрела на него так, будто он только что выдал несусветную глупость.

    – Слишком просто для Дрим-Харбора. Здесь обожают замысловатые названия.

    – Ну а пока мы перешли к этой теме, – продолжил мэр, – перед вами выступит наш всемирно известный шеф-повар.

    – Он хочет извиниться за ту лабуду, что мне подали на днях вместо нормальных блинчиков? – выкрикнули из зала.

    – Расслабься, а то у тебя сейчас лицо серийного убийцы, – шепнула Айрис.

    – Арчер, прошу вас, подойдите к микрофону! – бодро пригласил мэр.

    – Удачи, – вполголоса проговорила Кира.

    Арчер, пытаясь стряхнуть с себя напряжение, нехотя поднялся и пошел к трибуне. Судя по осуждающим взглядам, которыми его провожали, удача ему точно не помешала бы.

    – Слушаем вас, шеф, – доброжелательно произнес мэр, пожимая ему руку.

    Арчер оглядел разношерстную публику. Казалось, в зале собрались представители всех возрастов и культурных сообществ. И каждый ждал, что он скажет. Арчер расправил плечи. Он бывал и не в таких передрягах: сколько раз ему приходилось работать по вечерам в ресторанах, где от клиентов нет отбоя. Собранием в маленьком городке его не напугать. Если уж по воле судьбы он оказался в провинциальной забегаловке, то выложится по полной, как обычно.

    – Я в курсе, что некоторым не нравятся мои блины, – с ходу начал Арчер.

    – Они ужасны! – подала голос какая-то старушка, сидевшая в конце зала. Похоже, одна из подружек Айрис.

    Арчер поперхнулся, но не сдался:

    – Я понимаю, что они отличаются от тех, к которым вы привыкли. Я пытаюсь найти старый рецепт.

    Знали бы они, что больше всего ему хочется сказать «да пропади они пропадом» и просто делать все по-своему!

    – Я специально пришел сюда, чтобы спросить: может, кто-то помнит, какие были прежние блины на вкус? Любая деталь поможет.

    Ким Каори встала со своего места.

    – Здравствуйте, шеф. Меня зовут Каори, я – председатель книжного клуба.

    В зале раздалось ворчанье тех, кого она опередила. Каори тут же осадила недовольных.

    – Мы уже знакомы, – сказал Арчер, ожидая продолжения.

    Проигнорировав его слова, она обратилась к собравшимся:

    – Кто-нибудь связывался с Мартой? У нее ведь наверняка есть рецепт.

    – Я…

    – Она вне зоны доступа, – вмешался Ноа, дружелюбно кивнув Арчеру. – Мне кажется, будет неплохо добавить в блинчики чернику.

    – Не слушай его, – рявкнул какой-то старик. – Он даже не местный. Мы пытаемся вернуть прежние блины, а не изобретать ягодные!

    Ноа рассмеялся.

    – Спасибо за разъяснение, Норм.

    Старик ответил ему сердитым взглядом.

    – Если уж добавлять что-то новое, то я за шоколадную крошку, – сказала женщина из третьего ряда.

    Арчер узнал в ней риелторшу, помогавшую ему в поисках дома. Кажется, ее имя Барбара.

    Он привычно запустил руку в волосы. Эти люди над ним просто издеваются. Уж ему-то не надо объяснять, что черника и шоколад – популярные ингредиенты для блинов. Можно подумать, он новичок на кухне! Неужели так трудно запомнить, что Арчер – шеф-повар? И все, что ему сейчас нужно, – чертов рецепт их любимых блинчиков.

    – А мне кажется, немного корицы тоже не повредит, – сказала Джинни, работавшая в кафе.

    – Раньше в блинах было больше ванили, – вмешалась Энни.

    – Погодите, а что значит «вне зоны доступа»? – перебила ее женщина, сидевшая рядом с Каори.

    – Привет, Изабель, – обернулся к ней Ноа. – Она вроде бы сбежала с каким-то бразильским летчиком. Ей как не позвонишь – всегда связи нет.

    – Откуда ты знаешь? – удивилась Каори.

    Ноа пожал плечами.

    – Глэдис рассказала.

    – Чистая правда, – подтвердила Глэдис с заднего ряда. – Между прочим, этому летчику всего сорок пять. Представляете? А Марте почти семьдесят!

    – Вот это я понимаю – огонь-женщина! – раздался чей-то возглас, который тут же потонул в общем галдеже.

    Каждый твердил свое. Какая разница в возрасте приемлема между партнерами? Опасно ли летать на вертолетах? Насколько вообще допустимо добавлять фрукты в блины?

    Арчер понял, что вмешиваться бесполезно, и отыскал взглядом смеющуюся Айрис. Ее откровенно забавляло происходящее. Глядя на нее, он и сам испытал облегчение. Все это было слишком нелепо, чтобы злиться. Он годами жил в бесконечном стрессе: выматывающие смены, стремление идеально приготовить блюда и угодить критикам… Теперь абсурдность происходящего ощущалась как передышка. Будто у него внутри наконец приоткрыли крышку кастрюли с кипящей водой, чтобы выпустить пар. С каждой шуткой окружающих напряжение понемногу спадало.

    Постепенно разговоры о любовных похождениях Марты и ее жизни «вне зоны доступа» сошли на нет, и Арчер все-таки услышал дельные советы. Большинство жителей сошлись во мнении, что блинчики должны быть скорее плотными, чем воздушными, и жариться на сливочном масле, а не на растительном. Замешивать тесто следует на простой пахте – никакого греческого йогурта, рикотты и прочих «французских выкрутасов». Похоже, ближе всего к результату он оказался во вторник. Надо проверить записи и выяснить, что́ он тогда сделал иначе.

    Когда Арчер вернулся на место, ему улыбались и одобрительно кивали. Хотя он не получил оригинальный рецепт, затея с собранием себя оправдала. По крайней мере, люди выразили свои «поблинные» чувства. Арчер и сам не подозревал, что для него это важно.

    Что-то неуловимо изменилось. Вот он – и вот его настоящая жизнь в маленьком городке. Впервые после переезда тоска начала отступать. Работа повара – кормить. И если жители Дрим-Харбора требуют блинов, он будет печь блины.

    Арчер опустился на стул рядом с сияющей Айрис.

    – Ты молодчина, всех усмирил, – прошептала она. – Есть шанс, что теперь к тебе будут относиться добрее.

    – Шанс? – тихо переспросил он, пользуясь возможностью наклониться ближе.

    – Гарантий никаких. Если снова подашь гречневые блины, тебя повесят на площади.

    Он рассмеялся и тут же оглянулся: не слишком ли громко? Но в зале стоял такой шум, что его никто не услышал. Теперь горожане спорили, выбирать ли «клубничную королеву» и, вообще, что такое конкурс красоты – торжество женской силы или пережиток патриархального прошлого.

    – Пойдешь с нами в паб? – спросила Айрис, и ее глаза озорно блеснули.

    – Не думаю, что это хорошая идея.

    – Обещаю, отдел кадров не узнает.

    Опять это лукавое выражение лица. Так и хочется ее поцеловать. Как ей удается превращать самый обычный диалог в волнующую игру?

    – Айрис…

    – Арчер, ну давай. Ты уже три недели живешь как образцовый отец семейства.

    – Четыре. С самого переезда.

    – Тем более! Месяц без отдыха. Пора развеяться.

    – Нам нельзя развлекаться вместе, Айрис. Это все осложнит.

    Она покачала головой, и коса соскользнула с плеча. Если бы можно было снять с ее волос резинку, накрутить на пальцы эти розовато-золотые пряди и притянуть ближе к себе. Вот именно поэтому надо прямо сейчас пойти домой и принять ледяной душ.

    – Мы классно повеселимся, – настаивала она. – Там будет целая толпа. Обыкновенный вечер с друзьями. Неужели ты не хочешь завести здесь друзей, Арчер?

    А нужны ли они ему? Были ли у него друзья в Париже? Пропадая на работе целыми днями, он общался только с коллегами из ресторана. Иногда они вместе шли в бар, потом кто-то с кем-то оказывался в постели. Вот и все. Наверное, именно поэтому атмосфера там со временем стала такой… токсичной.

    Интересно, каково это – иметь настоящих друзей? Не таких, с кем вынужден работать бок о бок по четырнадцать часов в душной кухне, а потом проводить время только потому, что других вариантов нет.

    Наверное, было бы неплохо.

    – Уговорила, – сказал он, и Айрис взвизгнула от радости.

    Перегнувшись через ее плечо, Кира пообещала:

    – Вот увидишь, будет весело.

    Беннет энергично закивал, подтверждая ее слова.

    Арчер начал подозревать, что совершил ошибку.

  

  
    Глава 20

    Паб Мака был забит под завязку. Собрание закончилось, и, как было заведено, люди пришли пропустить по стаканчику. Исключительно чтобы переварить информацию.

    Стоя с Арчером у входа, Айрис выискивала в толпе Киру и Беннета – они обещали занять столик. Однако первым ей на глаза попался Ноа. Высокий рост и рыжая шевелюра сразу выделяли его среди посетителей. Он дружески помахал, и Айрис ответила тем же.

    – Вон они. Пойдем.

    Она потянула Арчера за руку, пробираясь сквозь толпу. Естественный жест. Будь с ней кто-то другой, она поступила бы так же. Но стоило коснуться его пальцев, все мысли в голове сразу спутались. Она чувствовала его ладонь: сильную, жесткую, шершавую от мозолей. Руки талантливого повара.

    К счастью, они добрались до столика прежде, чем фантазия Айрис успела разыграться настолько, чтобы представить, какое еще применение можно найти этим пальцам. Она поспешно отдернула руку, чтобы не дать Кире повод для подозрений. Айрис бросила на подругу красноречивый взгляд: даже не вздумай! Та игриво подмигнула в ответ.

    – Вы пришли! – воскликнула Энни, стоявшая рядом с Кирой, и обняла обоих.

    От неожиданности Арчер встал как вкопанный. У него было такое ошарашенное лицо, что Айрис даже не пыталась подавить смех.

    – Конечно, пришли, – сказала она. – Тусовка в пабе – лучшая часть городских собраний.

    – Звучит как тост, – отозвался Логан, поднимая кружку.

    Айрис готова была поклясться, что на собрание он даже не заглянул.

    – Еще один чудной вечер в Дрим-Харборе, – прокомментировала Кира.

    – Но за это ты его и любишь. – Энни подтолкнула ее бедром.

    Логан, Хейзел, Джинни и Джордж устроились за маленьким столиком, а Ноа вызвался принести всем напитки. Айрис заказала яблочный сидр, а Арчер – эль.

    Книжный клуб занял почти все места у барной стойки, родительский комитет шумно веселился в дальнем углу, а несколько любимых учениц Айрис с аэробики сидели за большими столами в центре зала с вином и горой картошки фри. Все в пабе было как надо: приглушенное освещение, мебель из темного дерева. Идеальное место, чтобы скоротать дождливый апрельский вечер.

    За стойкой Амбер и Айзек едва успевали принимать заказы, а Ноа, похоже, решил подработать официантом и уже обходил другие столы, проверяя, не нужно ли кому чего-нибудь.

    – Значит, ты прихватила с собой шефа, – заметила Энни, с любопытством взглянув на Арчера, стоявшего чуть позади Айрис.

    – Да, ему нужно развеяться.

    – Надеюсь, я не нарушил ваши планы, – сказал Арчер.

    Его низкий голос прозвучал у самого уха Айрис, и по ее спине пробежали мурашки. В баре было слишком много людей, поэтому ему пришлось встать к ней почти вплотную. Теплое дыхание щекотало ухо.

    – Да ладно тебе, – ответила Кира, пытаясь перекричать шум. – Тут полгорода собралось! Ты ничего не испортил!

    Пошатнувшись, она привалилась к Айрис.

    – Ты что, уже успела угоститься? – спросила Айрис.

    – Мы пришли пораньше, чтобы занять столик. И кажется, пропустили пару шотов, пока ждали. – Кира подмигнула ей и заозиралась. – Где Беннет?

    Айрис хорошо знала подругу. Навеселе Кира может выкинуть что угодно. Вот и сейчас она того и гляди сболтнет лишнего, а этого Айрис хотелось меньше всего.

    – А, он в туалете. Скоро вернется, – сама себе ответила Кира и тут же переключила внимание на Арчера.

    Наклонив голову, она внимательно разглядывала его. О нет, только не это. Она явно готова сморозить какую-то глупость.

    – Арчи, – начала Кира.

    Он определенно должен был ее поправить: «Называй меня Арчер», но вместо этого негромко рассмеялся. Его дыхание щекотало Айрис затылок.

    – Помоги-ка разрешить спор.

    – Хорошо. О чем речь?

    – Кукурузная каша и полента – это же разные вещи?

    Айрис выдохнула. Вопрос о еде – это еще ничего. Другое дело, если бы Кира начала требовать объяснений: зачем Арчер облизывал девушку, с которой у него исключительно деловые отношения? Тут уже так просто не отделаешься, тем более Айрис сама по глупости рассказала подруге об этом случае. А Кире, как известно, и алкоголь не нужен, чтобы нести все, что в голову взбредет.

    – Разумеется, – ответил Арчер. – В обоих случаях используется кукурузная крупа, но блюда отличаются по текстуре и способу приготовления. Для поленты нужны крупа крупного помола.

    – Спасибо! Я Беннету то же самое сказала! – прокричала Кира. – Так что я выиграла! Куда же он запропастился?

    Быстро развернувшись, она направилась на его поиски в туалетную комнату. После ее ухода за столиком повисла неловкая пауза.

    – Хочу тебя кое с кем познакомить, – сказала Энни, нарушая тишину, и потянула Арчера за руку.

    Пожав плечами, он посмотрел на Айрис и позволил увести себя к барной стойке. Та поспешила за ними: зная своих друзей, не хотела оставлять их с боссом без присмотра. Хватит с нее неловких моментов.

    – Арчер, Мак, знакомьтесь. – Энни представила их друг другу. – Мак, наверное, единственный человек в городе, который может составить тебе конкуренцию.

    – Правда? И в чем именно? – поинтересовался Арчер.

    – В готовке, – облокачиваясь на стойку, ответила Энни.

    С тех пор как они подошли, Мак не сводил с нее глаз.

    – Мне кажется или ты только что похвалила мою еду? – спросил он.

    Энни искоса глянула на него.

    – Я бы никогда не сказала ничего подобного. – Она устало вздохнула. – И ты это прекрасно знаешь.

    Мак покачал головой и самодовольно ухмыльнулся.

    – Мак повар, – пояснила Энни, избегая оценки его кулинарного таланта. – Вот я и решила, что вам стоит познакомиться.

    – А ты уверена, что не искала повод ко мне подойти?

    Мак наклонился к ней ближе. Их взгляды встретились, и даже Айрис ощутила, что воздух между ними наэлектризовался.

    – Это была простая вежливость, – процедила Энни.

    – Не сомневаюсь, милая.

    – Только попробуй еще раз назвать меня «милая».

    Мак обаятельно улыбнулся. Они с Энни не отрываясь смотрели друг на друга. Айрис мысленно прикидывала, куда бы улизнуть: дело шло то ли к жарким поцелуям, то ли к поножовщине. Наконец Энни сдалась и первой отвела взгляд.

    – Может быть, оставить вас на пару минут, чтобы вы спокойно… – Айрис запнулась. Выяснили отношения? Прикончили друг друга? – …Ну поговорили.

    – Конечно, нет, – отрезала Энни, словно никто из присутствующих не видел поединка взглядов. – Я просто подумала, что у парней могут быть общие интересы.

    Мак выпрямился и протянул Арчеру руку.

    – Конечно. Правда, я не всемирно известный шеф-повар, но рад познакомиться.

    – Главное – не известность, а то, как ты готовишь, – сказал Арчер. – Хотя, по-моему, этому городу не очень-то пришлась по вкусу моя еда.

    – Забей. Местные обожают ныть и выносить друг другу мозг, – насмешливо ответил Мак. – Скоро все успокоятся и отстанут от тебя.

    – Они не ноют, – возразила Энни. – Просто защищают то, что делает Дрим-Харбор особенным.

    – И ты считаешь, что ценность этого города – отстойные резиновые блинчики из закусочной? – спросил Мак.

    – Не смей плохо говорить о блинчиках, – с негодованием прошептала Айрис. – Люди ведь услышат!

    Она оглядела переполненный бар, и Мак расхохотался.

    – Прости, Айрис. И ты без обид, дружище.

    – Никаких обид, – ответил Арчер. – Все равно у меня даже отстойные блинчики не выходят.

    – У тебя все получится, – сказала Айрис.

    Пальцы против воли скользнули по его руке. Дойдя до запястья, она вдруг поняла, что нежно проводит по тем самым мышцам, на которые так часто заглядывается.

    – Я в этом не сомневаюсь, – быстро добавила она.

    Айрис отдернула руку и почувствовала, что краснеет: Арчер пристально смотрел на нее. Энни демонстративно откашлялась.

    – Может, это вас надо оставить на пару минут? – Она вопросительно приподняла брови.

    – Спасибо, мы обойдемся, – отрезала Айрис.

    – Ладно, пойду работать. – Мак кивнул. – Было приятно познакомиться, шеф.

    – Взаимно, шеф.

    – О, вот и Джейкоб с Дариусом! Опять натворили дел, а расхлебывать мне, – сказала Энни.

    Окликая Джейкоба, она скрылась в толпе. Айрис с Арчером остались наедине – если возможно быть наедине в шумном баре рядом со столиком, где расположилась компания ваших друзей.

    К счастью, Ноа уже принес им заказ. Айрис взяла свой сидр и сделала глоток.

    – Итак, – сказала она, поднимая взгляд на Арчера.

    Он выглядел, как всегда, привлекательно, но по-домашнему расслабленно: небритый, подбородок в щетине, волосы растрепаны и падают на лоб. Небрежность человека, полностью погруженного в работу и забывающего о себе. При этом кухня в закусочной, как рассказывала Марибель на йоге, просто сияла – ни намека на неряшливость. Арчер безжалостно гонял персонал, устраивая выволочку за каждую пылинку.

    Наверняка отсутствие порядка в доме сводит его с ума, думала Айрис. С чистотой она не дружила. Она старалась как следует приглядывать за Олив – та, конечно, девочка энергичная, но далеко не всегда аккуратная, милая и сговорчивая. За время работы Айрис так и не определилась, в чем именно заключаются ее обязанности. Зато под ее присмотром Олив не пропустила ни одного дня в школе. Да, Айрис забывала собрать ей обед, но это случилось всего дважды, и в обоих случаях она привезла его девочке. И все же то, что она делала для Олив и Арчера, не опишешь словами «безупречно» или «аккуратно».

    Все было скорее… бестолково.

    Правда, Арчер это никак не комментировал.

    – Думаю, все прошло неплохо, – продолжала она. – Я о собрании.

    Она уж точно не имела в виду странную сцену между Энни и Маком. И вообще, Айрис не до чужих проблем. Ей бы самой разобраться с поваром, который пожирает ее взглядом.

    – Да, насколько это могло быть.

    Арчер пожал плечами и указал на незанятый высокий столик, к которому они и направились. Стульев там не осталось – их растащили другие посетители, зато было куда поставить напитки и на что опереться.

    – Рада, что ты согласился сюда прийти.

    Он потягивал эль.

    – Да, я тоже. Давно никуда не выбирался… Честно говоря, не помню, когда в последний раз выходил на улицу в девять вечера.

    Айрис на секунду подумала, что он привык рано ложиться, но потом сообразила, что в это время он обычно работал.

    – Ты сова?

    Он улыбнулся. Слегка, но достаточно для того, чтобы у нее по телу пробежала дрожь.

    – В общем, да.

    – Наверное, приятно наконец увидеть солнце?

    – Не знаю… С тех пор как я приехал сюда, все время идет дождь.

    Айрис пожала плечами.

    – Ну рано или поздно прояснится.

    Арчер внимательно разглядывал ее, держа стакан в руках. Айрис нервно переставляла туда-сюда банку с сидром, не зная, куда деваться. Паб, еще минуту назад такой уютный, вдруг стал душным и тесным. Хотелось, чтобы маленький столик между ними был хотя бы чуть-чуть больше.

    Как поддерживать исключительно деловые отношения, когда мужчина смотрит на нее вот так? С хищным интересом. От этого взгляда хотелось крикнуть: «Слушаюсь, шеф!» – и выполнить любое его указание.

    Осторожнее, Айрис! Ходишь по краю!

    Именно из-за таких порывов она зависала ночами в палатках незнакомцев на музыкальных фестивалях, а ее мама меняла бойфрендов почти каждый год. Похоже, это семейное: мгновенно воспламеняться и влюбляться в мужчин, чей интерес загорался стремительно, но и угасал не менее быстро.

    Неужели так будет и с Арчером?

    – Как тебе это удается? – спросил он.

    Айрис удивленно на него уставилась. Удается что? Из одного взгляда раздуть у себя в голове целую романтическую историю? Легко. Все дело в очень богатом воображении. Хотя, наверное, он говорит о чем-то другом.

    – Что ты имеешь в виду?

    – Ты всегда такая… оптимистичная.

    – Ах вот ты о чем… У этого есть и свои недостатки. Например, я постоянно опаздываю. Оптимисты верят, что успеют прийти вовремя. И почти всегда ошибаются.

    Арчер улыбнулся шире, и на его щеке появилась та самая ямочка.

    – А ты разве не оптимист? – спросила Айрис.

    Он посерьезнел.

    – Не уверен. Долгое время я просто ставил цель и шел к ней, совсем не думая, получится или нет. – Он засмеялся и продолжил почти резко, с ноткой горечи. – Был период, когда я думал, что могу контролировать все.

    Он покачал головой.

    – Ты сказал Олив, что она – лучший сюрприз. Ты действительно так думаешь? – спросила Айрис.

    Арчер замолчал, и ей показалось, что она переступает черту. Но в пабе все ощущалось как-то иначе. Здесь они не босс и подчиненная, не отец ребенка и няня, а просто двое людей, которые проводят вечер вместе. К тому же вокруг полно народу. Ситуация совсем не напоминает ту, что произошла на кухне, когда они остались наедине. Что может пойти не так?

    – Да, это правда. Она… я… – Арчер прерывисто вздохнул. – Это трудно объяснить. Сначала было стыдно, что я не испытывал к ней любви, которую положено испытывать родителю, и не ощутил мгновенной отцовской привязанности. Но теперь… Не знаю… Когда она смотрит на меня своими огромными глазами…

    – Знаю, этот взгляд кого угодно обезоружит.

    Арчер рассмеялся. Он как будто почувствовал облегчение от того, что Айрис поняла его сумбурные, запутанные, но в то же время трогательные чувства к Олив.

    – Да, именно, – сказал он. – И она такая… беззащитная. Мы ей правда нужны.

    Айрис с трудом сглотнула. То, как он просто сказал «мы», взволновало ее. Что она испытывает по этому поводу? Хочет ли, чтобы Арчер думал о них как о семье? Или такие мысли – полный бред?

    Она попыталась рассуждать трезво. Нет, Арчер имел в виду другое. Просто констатировал факт: Олив – ребенок, она не может сама о себе позаботиться, ей нужны отец и няня. Вот и все. Точка. Не стоит терять голову от его слов.

    – Олив такая забавная, – продолжал Арчер. – А когда она просится готовить со мной… Господи, я просто таю.

    Айрис усмехнулась.

    – Вот, я же говорила: ты милый и сентиментальный.

    Арчер рассмеялся.

    – Наверное, ты права. – Он пожал плечами. – Да, думаю, я не соврал. Она – настоящий подарок судьбы. Хотя я по-прежнему очень сильно скучаю по старой жизни. Эта забегаловка сводит меня с ума. И город не отстает…

    Айрис махнула рукой.

    – Да-да, я поняла. Ребенок пришелся тебе по душе, а вот все остальное не очень-то.

    Он ухмыльнулся.

    – Знаешь, мне нравится не только ребенок.

    Вот оно! Айрис не ошибалась. Стоило оказаться в людном месте, и флирт снова вернулся в их отношения. Как будто здесь была безопасная территория.

    – Да? И что же еще?

    – Например, твои длинные рыжие волосы, которые забивают слив в душе.

    Айрис фыркнула, чуть не захлебнувшись сидром.

    – Эй!

    – Их просто куча! – сказал он с притворным возмущением.

    Судя по тому, как он скользнул взглядом по косе Айрис, сердился он не по-настоящему.

    – Вообще-то я не просто рыжая. Этот цвет называется «клубничный блонд».

    – Прошу прощения, что не уточнил оттенок волос, из-за которых у меня теперь проблемы с водостоком.

    – Ты преувеличиваешь!

    Он засмеялся.

    – Ну может, совсем чуть-чуть.

    Его взгляд снова скользнул по ней, остановившись на лице.

    – Приятно узнать, что под душем ты думаешь обо мне, – кокетливо сказала она.

    – О, знала бы ты, как часто, – еле слышно пробормотал он.

    Голос у него был низкий и хриплый. Наверное, Арчер не рассчитывал, что Айрис его услышит. Но она услышала. И при мысли о том, что Арчер думает о ней в душе, по ее коже пробежали мурашки.

    Она наклонилась через стол, как глупый мотылек, летящий на прекрасное манящее пламя.

    – Арчер, ты правда думаешь обо мне в душе?

    Он смотрел на нее, не отводя взгляда. На миг ей показалось, что в пабе нечем дышать.

    – Айрис, – произнес он дрогнувшим голосом.

    Тон был предупреждающий. Она заигралась. Разговор уже выходил за рамки всяких приличий. Но, может, именно поэтому его так трудно прекратить?

    – Я хочу знать подробности, – сказала Айрис, отметив, как у Арчера напрягся подбородок и потемнели глаза.

    Да, беседа определенно принимала интригующий оборот. Но они ведь в баре, кругом полно людей. Это всего лишь игра. Безобидный флирт.

    «Да, конечно. Продолжай в это верить, Айрис».

    – В те ночи, когда ты приходишь на кухню…

    – Так.

    – …Я не могу перестать думать о тебе: о твоих губах, волосах, о плече, которое, как назло, все время оголено… Хочу вонзиться в него зубами.

    У нее перехватило дыхание. Время, место – все перестало существовать. Сжав колени, Айрис уговаривала себя сдержаться. Будь они сейчас дома, она бы сорвалась с места и набросилась на него. Но сейчас они в пабе, на виду у половины городка.

    – А потом? – прошептала она едва слышно.

    Дыхание сбивалось, и ее вопрос почти утонул в общем гвалте, но Арчер прочитал его по губам.

    – А потом я захожу в душ, – тихо сказал он, – и ощущаю твой запах. Там пахнет твоим шампунем, лосьоном… тобой. И я думаю о том, что всего пару часов назад ты стояла там. И что было бы, если бы тогда я вошел к тебе.

    Айрис невольно застонала, и звук тут же растворился в шуме паба. Никто ничего не услышал. Все продолжали смеяться, пить, разговаривать, не замечая, как эти двое вовсю заигрывают друг с другом.

    Арчер усмехнулся. Опять эта дразнящая ямочка на щеке!

    – И что ты представляешь дальше? – спросила Айрис, не отрывая от него глаз.

    Ей не хотелось проигрывать в этой игре: кто первый отведет взгляд.

    Арчер пожал плечами и сделал глоток из стакана.

    – По-разному, – сказал он. – Знаешь, иногда перед сном одной мысли о тебе голой, в мыльной пене вполне хватает, чтобы… Ну ты поняла.

    Айрис ощутила, как жар одновременно поднимается к лицу и обжигает между бедер.

    – А вот в другие ночи…

    Он снова пожал плечами. Айрис чуть не застонала. «Да скажи ты уже, о чем еще думаешь!»

    – Я представляю, как наматываю твои клубничные волосы на кулак и потом…

    «А потом? Опиши мне во всех подробностях».

    На нее нахлынул шум паба. Что эти люди себе позволяют?

    Арчер, похоже, понял это на секунду раньше: ситуация уже давно вышла из-под контроля.

    – Давай прекратим этот разговор, Айрис, иначе мне будет… неловко выйти из-за стола.

    Она расхохоталась как сумасшедшая.

    – Боже мой! Да, точно! Прости, я не знаю, что на меня нашло.

    «Знаешь, Айрис, прекрасно знаешь. Он – вот что на тебя нашло. Не смей думать о том, что он только что описывал!»

    – Это моя вина. Я дал себе волю, – сказал он.

    – А я тебя на это подбила. Так что ничья.

    Он рассмеялся.

    – Кажется, мы ужасно справляемся.

    – С тем, чтобы оставаться в рамках исключительно деловых отношений?

    – Вот именно.

    – Знаю. Но если честно… есть одно оправдание: ты нереально сексуален.

    Арчер искоса посмотрел на нее.

    – Ах вот как?

    – Не делай вид, будто не знал. Это раздражает.

    – Тогда и у меня есть оправдание: ты тоже.

    – Благодарю, – ответила она, улыбаясь.

    Арчер снова рассмеялся, и Айрис вдруг подумала, что могла бы есть этот смех ложками.

    – Но ради Олив… Я правда не хочу ничего испортить, – сказал он уже серьезно. – Она столько пережила… Ты ей нравишься, и я не должен это разрушать. У меня было достаточно интрижек на работе, чтобы понять: ничем хорошим они не заканчиваются.

    – Конечно, ты прав, – кивнула Айрис, допивая остатки. Она отчаянно нуждалась еще в одной порции. – Не переживай, я за себя отвечаю.

    – Я правда ценю все, что ты для нее делаешь. Прогресс виден: ей уже намного лучше.

    Вряд ли шалаши из одеял в гостиной и снеки на завтрак можно назвать прогрессом, но, если Арчер хочет ее поблагодарить, она не будет возражать.

    – Спасибо. Рада, что тебя все устраивает.

    Айрис, конечно, понимала, что заводить интрижку с боссом глупо. И все равно было обидно, что их разговор скатился от откровенно горячего флирта к оценке результатов работы.

    – Пойду возьму еще выпить, – сказала она. – Тебе взять что-нибудь?

    Прежде чем Арчер успел ответить, к их столу подскочили Кира, Энни и Ноа с подносом, уставленным шотами.

    – Мы заметили, что вы, ребята, какие-то напряженные. – Энни ехидно ухмыльнулась. – Поэтому принесли лекарство!

    – Шоты? Вы это серьезно? – удивленно спросила Айрис.

    После собраний они обычно пили пиво или сидр, но, похоже, сегодня все решили оторваться по полной.

    – Айрис, у нас зима четырнадцать месяцев подряд, – со вздохом сказала Кира. – Надо же как-то согреться.

    – Мне уж точно, – согласился Арчер, хватая с подноса стаканчик.

    Кира и Энни радостно завизжали.

    Айрис решилась и тоже взяла себе один.

    Воспоминания о последующих событиях были… немного размытыми.

    – Да ладно! Ты способен готовить даже после вечеринки? – с восхищением спросила Айрис, когда они вернулись домой.

    Блины казались идеальным завершением этого вечера. После танцевального поединка с дамами из группы аэробики она проголодалась не на шутку.

    – Спрашиваешь! – отозвался Арчер пьяно, но по-прежнему самоуверенно.

    Волосы у него растрепались больше обычного и падали на лоб, глаза были сонные. Зато он улыбался чаще, чем обычно, и Айрис это очень нравилось.

    – У тебя ямочка, – заметила она, наблюдая, как он мешает тесто.

    – Верно.

    – Она симпатичная.

    Арчер почти сиял от удовольствия.

    – Я знаю.

    – Боже! Какой же ты самоуверенный гаденыш!

    Он рассмеялся, – пожалуй, слишком громко для такого позднего времени. Айрис приложила палец к губам.

    – Не разбуди Олив! Разве один из нас не должен оставаться трезвым? Ну на экстренный случай.

    Арчер на мгновение остановился, размышляя над ее словами.

    – Да, ты права. Я, наверное, ужасный отец.

    По какой-то причине, наверное из-за текилы, Айрис это показалось безумно смешным, и она расхохоталась. Арчер удивленно посмотрел на нее, а потом тоже рассмеялся.

    – Извини, – сказала Айрис, давясь смехом. – Я совсем не думаю, что ты плохой папа! А вот я точно ужасная няня. Тебе, наверное, стоит меня уволить.

    – Наверное. Тогда я наконец смогу с тобой переспать.

    Айрис замерла.

    Арчер тоже.

    Они смотрели друг на друга несколько секунд, пока Айрис снова не рассмеялась:

    – Боже мой, Арчер… Ты сейчас это на полном серьезе сказал?

    Его шея покраснела.

    – Нет. Давай считать, что этого не было.

    – Ладно, притворимся, что ты меня не хочешь.

    – Кто бы говорил. Ты сама меня хочешь, – ответил он, выливая тесто на сковороду.

    – Может, мне тогда стоит уволиться, чтобы затащить тебя в постель.

    – Черт, Айрис… Лучше помолчи!

    Он выглядел так, будто ему физически больно, и Айрис захохотала.

    – Извини! Но это очень смешно!

    Он перевернул блин, подбросив его на сковороде, и Айрис ахнула.

    – Ты даже пьяным можешь сделать этот трюк?!

    Арчер подмигнул ей, и она чуть не свалилась со стула от смеха.

    – Завтрак подан, – сказал он, перекладывая на тарелку два идеально поджаренных блина.

    Айрис тут же набросилась на еду.

    – Это, наверное, лучшие блины в моей жизни, – сказала она с набитым ртом.

    Арчер улыбнулся. Айрис протянула к его лицу мизинец, легко ткнула в ямочку на щеке. Он наклонил голову и поцеловал ее руку. Тепло пробежало по всему ее телу.

    – Ты снова собираешься облизать мой палец? – Она попыталась задать вопрос кокетливо, но голос звучал хрипло и тихо.

    Арчер отрицательно покачал головой, прежде чем коснуться губами ее ладони, а потом запястья. Он поцеловал нежную кожу, а затем медленно опустился к локтю, целуя и скользя языком вдоль руки.

    – Ты такая мягкая, – пробормотал он. – Соленая и сладкая. Идеальная.

    Айрис сидела совершенно неподвижно, лишь сердце бешено колотилось. Она боялась, что, если пошевелится, заговорит или даже моргнет, он остановится. А ей хотелось, чтобы он продолжал.

    – Айрис… – простонал он, наклонившись через стол и притягивая ее к себе. Его губы скользили по всем изгибам руки.

    – Да, – прошептала она.

    Он прильнул губами к ее плечу. Теплое дыхание коснулось шеи. У Айрис закружилась голова от нарастающей страсти. Она была пьяна – не от выпитого, а от предвкушения. От того, что так сильно его хотела.

    – Нам надо остановиться, – сказал он, едва касаясь губами ее шеи.

    – Или… – Она вздохнула. – Можем продолжить.

    Арчер простонал:

    – Мы оба пьяны.

    – Говорят, это все упрощает.

    – Айрис…

    Имя вырвалось из его гортани хриплым и пронзительным звуком. Он все еще нежно, но одновременно жадно целовал ее шею. От этих поцелуев по всему ее телу будто прошел разряд.

    – Ты прав, нам надо остановиться.

    Арчер с усилием оторвался от нее. Губы у него припухли, глаза стали просто огромными, зрачки расширились. Ужас. Айрис никогда не умела сопротивляться искушению, а сейчас перед ней к тому же стоял красивый мужчина: ее мужчина, если она только этого захочет! Будь на его месте другой, она бы, не раздумывая, продолжила.

    Но Арчер потом пожалеет о случившемся.

    Эта мысль ошпарила ее как кипятком. Да, он точно пожалеет. Сочтет очередным доказательством того, что он плохой отец. Нельзя этого допустить.

    – Давай просто ляжем спать, – произнесла она, хотя каждая клеточка ее тела кричала: «Займись с ним сексом!»

    Арчер моргнул.

    – Да, давай. Хорошая мысль.

    Айрис спрыгнула со стула и взяла его за руку.

    – Проверь, что плита выключена, – сказала она и повела его по коридору в спальню.

    Утром можно списать все на текилу, заставившую перепутать спальни. Но если честно, разве не этого совершенно трезвая Айрис хотела с самого начала?

  

  
    Глава 21

    Будильник прозвенел в четыре утра. У Арчера раскалывалась голова, пересохло во рту, а на обнаженной груди покоилась чья-то рука. Женская рука. Тонкая и очень нежная. У него была эрекция, и, кажется, он уже пробовал эту кожу на вкус: касался губами запястья, целовал ладонь, покусывал шею.

    Черт.

    Он скосил глаза: рядом, уткнувшись лицом в подушку, крепко спала Айрис.

    Нет-нет-нет!

    Не может быть. Он не затащил няню в постель. Арчер отчаянно сражался с этим желанием с того самого дня, как нанял ее. Как это вообще произошло?! И что именно произошло?

    Немного успокаивало, что, по крайней мере, на нем все еще были штаны, а на Айрис – футболка. Наверное, это хороший знак. Ведь так? Ну или не совсем зловещий.

    Хотя кого он пытается обмануть? Айрис, спящая в его кровати… При любом раскладе это уже перебор. Черт! Он закрыл глаза и попытался восстановить события вечера. Само собрание прошло хорошо. Потом Айрис удалось затащить его в бар. А потом он… Арчер чуть не застонал, вспомнив, как нес про свои фантазии в душе. И это он еще был трезвый! Что же он вытворял после всех шотов, которые бесконечно заказывали ее подружки?

    Воспоминания обрывками всплывали в памяти: Айрис с банкой сидра в руках улыбается ему, потом зажигательно отплясывает с пенсионерками, а вот она хохочет на заднем сиденье такси. Не вечер, а презентация, где на каждом слайде – неотразимая Айрис.

    Арчер смутно вспомнил, как дома сунул деньги недоумевающей Кимми. Да чтоб его! Он действительно пек блины посреди ночи? Айрис зашевелилась, просыпаясь, и тут же напряглась.

    – Только не это, – пробормотала она в подушку, не поднимая головы.

    – Угу.

    – Проклятие.

    – Слабо сказано.

    – Арчер, что мы вчера натворили?

    Ее рука все еще лежала у него на груди. Запах ее волос витал в воздухе – сладкий и такой манящий. Как же сильно он хотел, чтобы она осталась. Он бы прижал ее к себе и довел до конца то, что не сделал вчера из-за алкоголя. К счастью, надо сказать.

    Но он не мог. Они не могли.

    За последнее время состояние Олив действительно улучшилось. Ее психолог сказала, что спокойная, стабильная атмосфера дома помогает ей быстро восстанавливаться. А что случится, если он переспит с Айрис? Между ними все наверняка пойдет наперекосяк. И как это отразится на Олив? Она снова потеряет человека, к которому привязалась. Нельзя так поступить с дочерью, нельзя идти на поводу у мимолетных желаний. Арчер потер лицо рукой.

    – Думаю, все, что мы сделали, – это съели блины и вырубились.

    «Ну… и еще я, кажется, слизывал пот с твоей шеи».

    Айрис убрала руку и перевернулась на другой бок.

    – Хорошо, – тихо сказала она. – Это… хорошо.

    – Айрис…

    – Не надо, не извиняйся. Думаю, я виновата не меньше тебя.

    Айрис села, опершись на изголовье, и тихо застонала. Сонная, лохматая, со следами от подушки на лице, она все равно была прекрасна. Арчер не мог отвести от нее глаз. Надо бы закутать ее в одеяло, принести стакан воды и таблетку от головной боли.

    В этот момент он увидел в Айрис девушку, с которой хочется не только лечь в постель, но и проснуться. Ту, которая была бы рядом с ним и его дочерью. Ту, о которой он хотел бы заботиться.

    А ведь раньше у Арчера даже не появлялись подобные мысли. На них попросту не было времени. Но сейчас все иначе: дом, ребенок, работа с нормальным графиком. Может быть, позволительно желать чего-то большего, чем очередная интрижка? Вдруг окончание прежней жизни – это начало новой?

    Той, в которой есть Айрис.

    Впервые перспектива остаться в этом городке не вызвала у него ни разочарования, ни горечи от несбывшихся надежд. К реальности его вернул голос Айрис:

    – Обычно городские собрания так не заканчиваются. Прошлая ночь – скорее исключение. Спишем все на весеннее обострение. В апреле у местных жителей слегка сносит крышу.

    – Ну слава богу, – усмехнулся он. – Не представляю, как бы этот город выжил, если бы все уходили в такой загул после каждого собрания.

    Айрис слабо улыбнулась.

    – Прости, что оккупировала твою кровать.

    – Думаю, не только ты к этому причастна.

    – О нет, именно я. Тут без вариантов.

    Он вспомнил, как держал Айрис за руку, как она тянула его по коридору в спальню. Они целовались? Он прикасался к ней больше, чем тогда на кухне?

    Вот почему он никогда не пьет текилу.

    – Не переживай, – сказала Айрис. – Я не позволила себе ничего лишнего.

    – Ничего лишнего? Со мной?

    Сейчас он был уверен, что позволил бы ей все что угодно.

    – А я думал, ты ничего не помнишь.

    Он ожидал продолжения, но она лишь сказала:

    – Когда я навеселе, люблю обниматься.

    – Ты, наверное, единственный человек на планете, на кого алкоголь так действует.

    – Не буду отрицать.

    – Ты случайно не в моей футболке?

    – Я испачкала свою сиропом, – виновато ответила Айрис.

    Он мог бы напомнить, что в паре шагов отсюда – ее комната со шкафом, забитым вещами. Но зачем? Очевидно, вчера они оба потеряли способность рассуждать логически. К тому же в его футболке Айрис выглядела просто отлично – настолько, что он стремительно забывал о клятве держать дистанцию. Ну а что? Если он ее поцелует… это ведь не конец света? Олив не обязательно знать обо всем. У взрослых могут быть свои маленькие секреты.

    Айрис зевнула, потягиваясь.

    – Ты всегда встаешь в такую рань?

    – Раньше в это время я только ложился.

    Он пока не поднялся с постели. Айрис посмотрела на него с нежностью. В этот момент его жизнь перевернулась еще раз, но впервые он не чувствовал сожаления по этому поводу.

    – Айрис?

    – Что?

    – Мне было хорошо сегодня.

    Ее улыбка словно озарила темную комнату.

    – Мне тоже.

    Айрис медленно наклонилась и нежно поцеловала Арчера в щеку. Ему понадобилось все самообладание, вся сила желания быть хорошим отцом и не испортить жизнь дочери, чтобы не притянуть девушку к себе.

    Айрис так близко…

    – Папа! – раздалось за дверью спальни.

    У Арчера в голове одновременно пронеслись три мысли. Первая: Олив назвала его папой! Вторая: неужели она заболела, испугалась, поранилась или все вместе? И третья: что случится, если она увидит свою няню в его спальне?

    Айрис застыла, ее губы все еще были в паре сантиметров от его лица. Она смотрела на него так, будто их вот-вот возьмут штурмом полицейские.

    – Что нам делать? – прошептала она.

    – Я не знаю, – тихо ответил он.

    – Папа? – снова позвала Олив из-за двери.

    – Сейчас, милая! – сипло выдавил он.

    – А где Айрис? – донеслось следом.

    Девушка побледнела.

    – Боже, она все поняла! Она знает! Как нам быть?! – прошептала она и, соскочив с кровати, заметалась по комнате в поисках подходящего укрытия.

    Арчер подошел к ней и взял за плечи.

    – Тише. Она ничего не знает, – прошептал он.

    Айрис кивнула, но глаза все еще судорожно бегали, будто она подыскивала окно подходящей высоты, чтобы сигануть из него. Да, они явно были не на одной волне. Арчер уже успел мысленно создать с ней семью. А она… у нее и в мыслях такого нет.

    Айрис просто боится потерять работу.

    Он был для нее боссом. Боссом, с которым она флиртовала, но не более того.

    Арчер не пресек все это вовремя и тем самым поставил под удар душевное спокойствие дочери.

    – Просто встань вон туда, – прошептал он Айрис, прежде чем приоткрыть дверь и выглянуть наружу.

    – Что случилось? – спросил он Олив.

    – Айрис с тобой?

    – М-м-м…

    – Нашла! – громко сказала Айрис, проходя сзади Арчера и хватая что-то с комода. – Дезодорант! Мне нужен мужской. Женский какой-то слабенький. Олив, ты почему не спишь?

    Интересно, какими их видит Олив? На отце одни спортивные штаны, няня стоит посреди комнаты в его футболке.

    Арчер, кажется, перестал дышать.

    – Я пить хочу, – сказала Олив.

    К счастью, в пять лет она еще не знала, почему считается неловким застукать папу с няней в одной спальне, да еще и полуголыми.

    – Сейчас налью тебе воды, – сказал Арчер.

    С облегчением вздохнув, он повел Олив в кухню. Глянул через плечо, как Айрис на цыпочках возвращалась в свою комнату, вся красная от смущения. Ее стыд оказался для него мучительнее, чем утренняя боль в висках после выпитой текилы.

    В то утро Арчер был не единственным жителем Дрим-Харбора, страдающим от похмелья. К девяти утра закусочная оказалась набита до отказа, и все требовали крепкий кофе и что-нибудь жирное. Новый завтрак от шефа – сэндвич с яйцом, деревенской колбаской и сыром грюйер на круассане – пользовался бешеным успехом.

    – Еще один сэндвич и две порции блинов на пахте! – крикнула Марибель, влетая в кухню.

    Арчер оставил в меню самые удачные варианты своих экспериментальных блинов, и, к его удивлению, люди действительно их заказывали.

    Сайрус ровными кружочками выливал на сковороду тесто, Арчер делал очередной сэндвич. Несмотря на тяжелое начало дня, все шло как по маслу. Марибель и Джесс разносили заказы так же быстро, как повара успевали готовить. Впервые за все время, что Арчер здесь работал, посетители выглядели относительно довольными.

    Его вызвали из кухни всего один раз. Мэр решил поблагодарить шеф-повара за участие во вчерашнем собрании и с гордостью сообщил: жители города рады, что теперь учитывают их мнение о любимой закусочной.

    Чем больше Арчер размышлял, тем сильнее убеждался, что претензии местных никак не связаны с блинами. Похоже, они просто устроили ему что-то вроде обряда посвящения. Но он только рад, если прошел проверку на выносливость. Ему же лучше. Особенно если это сыграет ему на руку при пересмотре соглашения об опеке. Сегодня утром Олив впервые назвала его папой. После этого нет ни единого шанса, что он позволит кому-то ее забрать.

    По крайней мере, в одной сфере жизни наконец устанавливался порядок. Но стоило ему вспомнить об Айрис, о том, как она лежала рядом с ним, как мысли сразу путались. В ее глазах мелькнул панический ужас, когда Олив их чуть не застала в постели. А значит, ничего серьезного она не ищет.

    К счастью, завтрак плавно перетек в обед и времени на лишние размышления не осталось.

    «Новый заказ: два вегетарианских сэндвича, один луковый суп и салат!»

    «Шеф, нужен сэндвич из хлеба на закваске с беконом, салатом и помидором, один запеченный батат и чашка черного горячего кофе!»

    «Клиент попросил порцию блинчиков с черникой, один вегетарианский сэндвич и томатный суп с жареным сыром!»

    Заказы сыпались один за другим, и вскоре Арчер с Сайрусом вошли в свой идеальный ритм. Сайрус стоял у плиты, Арчер собирал сэндвичи, готовил салаты, наливал супы и перед отправкой в зал проверял внешний вид блюд. Все это было совсем не похоже на рестораны, где он работал раньше: маленькая кухня, никакой ненужной суеты. Персонала мало, поэтому важно, чтобы все действовали слаженно. И надо признать, Арчеру такой формат пришелся по душе. Здесь не было места интригам или ссорам. Все просто занимались своим делом.

    К концу рабочего дня Арчер весь вспотел, а его китель был заляпан пятнами супа и соуса. Глядя на него, довольный Сайрус сказал:

    – Хороший денек выдался, шеф.

    Он заметно подобрел с тех пор, как Арчер стал прислушиваться к его советам.

    – Это точно, шеф, – ответил Арчер, вытирая лоб.

    Сайрус просиял. Он обожал, когда его называли шефом. По правде говоря, Арчер не кривил душой: старик проработал в закусочной сорок лет подряд. Если не это делает его шефом, то что?

    – Вы отлично потрудились сегодня, – обратился Арчер к Марибель, Джесс и Холдену, новому официанту.

    – Спасибо, шеф, – отозвалась Джесс и, взяв пальто, вышла через черный вход.

    – Хорошего всем вечера! – крикнула на прощание Марибель.

    Холден в это время болтал с мойщицей посуды, Мэг. Слушая ее заливистый смех, Арчер забеспокоился: похоже, его закусочной, свободной от интриг и ссор, грозит опасность.

    Когда кухня наконец была убрана, а сам он собирался пойти домой, часы показывали начало шестого. Ему надо было как-то отвлечься от волнения, поднимающегося при одной мысли о скорой встрече с Айрис. Поэтому Арчер решил позвонить отцу – тот умеет вразумить, как никто другой.

    Арчер набрал номер и включил громкую связь.

    – Привет, Арч!

    – Привет, пап.

    – Как ты там? Как погода?

    Арчер хмуро глянул в окно. Дождь наконец прекратился, но ветер дул вовсю: нечего и думать о том, чтобы выйти на улицу без куртки. Неизвестно, дождется ли этот город теплых дней.

    – Так себе, – ответил он.

    Отец усмехнулся.

    – А вот у нас красота. Сегодня сыграл как по нотам: восемнадцать лунок – мои.

    Арчер вырос недалеко от Бостона, но отец с мачехой после выхода на пенсию уже несколько лет жили в Южной Каролине и без устали восторгались неизменно чудесной погодой.

    – Это здорово, пап.

    – Что случилось, сынок? Ты ведь позвонил не для того, чтобы послушать, как я хвастаюсь солнцем и гольфом?

    – Да, не для этого.

    – Тогда что случилось? Как там Олив? Я уже выбрал отличную историю для следующего раза.

    Арчер стал устраивать видеозвонки между Олив и отцом. Тот с энтузиазмом взялся читать девочке сказки, чтобы ей было проще к нему привыкнуть. Когда Олив спросила его: «Ты теперь мой новый дедушка?» – отец чуть не расплакался. Хотя, если честно, у самого Арчера тоже защипало в носу.

    – Здорово, пап. С Олив все хорошо. Она отлично себя чувствует.

    – Тогда в чем дело?

    Арчер откашлялся.

    – Э-э… дело в няне.

    – Не справляется?

    – Нет, наоборот. Она отлично справляется с работой, и Олив ее обожает. Айрис умеет найти к ней подход: вытаскивает из панциря, когда та замыкается, и поднимает настроение, когда грустит.

    – Звучит идеально. Тогда что не так?

    – Э-э… мы…

    – Арчи, только не говори мне, что ты переспал с няней.

    Эти слова его задели. Хотя отец, по сути, был не так уж далек от истины.

    – Нет. Не совсем. То есть… нет. Мы не переспали.

    – К сути, сын.

    Арчер тяжело вздохнул. Он позвонил именно ради этого – отцовской прямоты и здравомыслия в решении проблем.

    – Мы выпили лишнего и заснули в одной кровати, но ничего не было.

    – Арчер.

    – Знаю. Это плохо, но я просто не могу…

    – Не можешь что? Вести себя как джентльмен? Как порядочный мужчина, которого я пытался в тебе воспитать?

    – Дело не в этом. Все не так просто.

    Арчер тяжело вздохнул и провел рукой по лицу. Он ведь понимает, что притяжение между ними взаимно, но от этого ситуация не становится менее безумной.

    – Тогда как, Арч? – Отец не отступал. – Я, конечно, рад, что у меня есть внучка, но одну женщину ты уже сделал матерью своего ребенка. И что теперь – пускаешь слюни на няню?

    Когда он сказал это вслух, Арчер почувствовал себя последней сволочью.

    Отец немного смягчился.

    – Слушай, я знаю, ты делаешь все ради блага Олив. И я горжусь тобой, правда. Но, сын, как бы эта няня тебе ни нравилась, не заводи с ней интрижку. Даже если она очень милая девушка.

    Отношение Арчера к Айрис не ограничивалось словом «милая». Она была безумно красивой, умной, остроумной и… Стоп, не об этом надо думать.

    – Ты прав, пап. Во всем.

    – Еще бы. Как тебе такое в голову пришло? Переспать с няней! Это только добавит сложностей, причем для всех. Да и вообще… Ну покувыркаешься ты с ней разок, а дальше что?

    Действительно, если бы он переспал с Айрис, к чему бы это привело? Каковы были ее представления о том, как должны после этого строиться их отношения? Или она бы рассматривала это как секс на одну ночь, не больше?

    Возможно ли, что она хотела большего? Мысль о чем-то большем почему-то не пугала Арчера, наоборот – радовала. Серьезные отношения с Айрис… это наверняка здорово. Они ведь уже жили под одной крышей. Его дочь ее обожала. Вполне логичная ситуация.

    Да, Арчеру логика была ясна. Но Айрис могла прийти от нее в ужас.

    Та самая Айрис, которая говорила, что не хочет детей, что согласилась на эту работу только потому, что ее выгнали из квартиры. А он… он уже мысленно планировал их свадьбу.

    Арчер себя не узнавал.

    Он никогда не мечтал о жене и уютном доме. У него была другая цель – стать лучшим из шефов, оттачивать профессиональные навыки и заслужить заветную звезду «Мишлен». А теперь все запуталось. Он потерял ориентиры и не понимал, чего хочет по-настоящему. Того ли, к чему всегда с таким упорством стремился?

    – Да, было бы неловко. К тому же лучшей няни для Олив мне не найти.

    – Вот и ответ, – спокойно сказал отец.

    – Ага. Спасибо.

    Отцовский совет был, как обычно, логичным и абсолютно разумным.

    И Арчера это бесило.

  

  
    Глава 22

    На следующий день Айрис объясняла группе йоги, как правильно погружаться в «шавасану», стараясь не думать о том, как прошлым утром проснулась в постели Арчера. Вдруг ее телефон завибрировал.

    – Пусть руки свободно лежат вдоль тела, – ровно и спокойно говорила она, мельком глянув на экран. – Почувствуйте, как давите всем весом на пол.

    Звонили из школы Олив. Если Айрис понимает все правильно, такие звонки не предвещают ничего хорошего. В учебное время никто не будет звонить, чтобы сказать, что у ребенка все отлично.

    Айрис взяла телефон и тихо направилась к двери студии. Она преподавала здесь почти год – самое стабильное из ее рабочих мест – и знала, какие половицы скрипят. Аккуратно обходя их, она монотонно продолжала:

    – Когда появляются мысли, замечайте их, а потом отпускайте. Пусть они плывут себе дальше, как облака на небе…

    Она вышла в коридор и остановилась у огромной золотой статуи Будды.

    – Алло?

    – Алло, это мисс Фрейзер?

    – Да, это я.

    – Мисс Фрейзер, Олив заболела. У нее температура тридцать восемь и три. Вам нужно приехать и забрать ее.

    – Ну… э-э…

    Через маленькое окошко в двери Айрис видела свою группу. Все послушно лежали с закрытыми глазами. К счастью, это занятие почти закончилось, но этим утром надо было провести еще одно.

    – Прямо сейчас?

    Медсестра издала неопределенный, но явно осуждающий звук.

    – Да, мисс Фрейзер. Или мне позвонить ее отцу?

    В списках экстренных контактов Айрис была указана первой, поскольку днем забота о девочке была ее основной обязанностью.

    – Нет, не нужно. Я скоро приеду.

    – Спасибо, ждем вас.

    Медсестра повесила трубку, не дав Айрис ее поблагодарить. Что ж, эта работа – одна из самых сложных в мире, как и работа водителя школьного автобуса. Не стоит обижаться на поспешно завершенный разговор.

    Айрис посмотрела на статую Будды.

    – Ну что, пора выяснить, как ухаживать за больным ребенком. Пожелай мне удачи.

    Она проскользнула в студию и попыталась вывести учеников из «шавасаны» как можно быстрее, но при этом максимально бережно:

    – Хорошо. Возвращаемся в реальность, открываем глаза и идем жить эту жизнь. Увидимся на следующей неделе!

    Может, получилось не слишком умиротворенно, но ничего не поделаешь – надо бежать в школу. У медсестры был серьезный голос: если опоздаешь – жди нагоняя. От кого можно получить этот нагоняй, Айрис не знала, но проверять не хотелось.

    Полгруппы все еще сонно сидели на ковриках, а девушка уже выскользнула за дверь. Идя к машине, она быстро написала сообщение Таре, коллеге по студии: «Можешь заменить меня на следующем занятии?» Ответ пришел почти сразу: «Запросто!» Отлично, одной проблемой меньше.

    Садясь в машину, Айрис набрала номер Бекс и включила громкую связь.

    – Привет. Что случилось? У тебя же сейчас занятие.

    – Было, – ответила Айрис, выезжая с небольшой парковки за студией йоги. – Но Олив заболела. Нужно забрать ее из школы.

    – А зачем ты звонишь мне?

    – Не знаю! Может, ты подскажешь, что вообще делают с больным ребенком.

    Бекс фыркнула.

    – С какой стати мне это знать?

    – Не знаю! Просто я немного паникую.

    – Включи ей какую-нибудь телеигру и дай сока. Моя мама всегда так делала.

    – Ну да, звучит логично. Спасибо.

    – Уже жалеешь, что согласилась быть няней?

    Айрис припарковалась у школы.

    – Пока нет. Но через сутки можешь спросить снова.

    – Удачи тебе.

    – Спасибо, она мне понадобится.

    Чтобы попасть внутрь, Айрис пришлось позвонить в специальный звонок и показать удостоверение помощнице в приемной. Процедура раздражающая, но лучше не думать, почему здесь все так устроено. Сейчас надо сосредоточиться на больном ребенке с температурой, а не на политических спорах вокруг разрешения на огнестрельное оружие.

    Она прошла по яркому цветастому коридору к кабинету медсестры. По крайней мере, запах в начальной школе не изменился: все та же смесь арахисового масла и восковых мелков. Из спортзала вышла учительница. За ней следовала вереница вспотевших детей, человек двадцать, не меньше. Они прошли мимо, и Айрис помахала девочке в самом конце, которая все время отставала, потому что избегала наступать на стыки между плитками. Та подняла голову и улыбнулась очаровательной щербатой улыбкой: у нее начали меняться молочные зубы.

    Медсестра, как и предполагала Айрис, оказалась усталой женщиной в годах. С появлением девушки на ее лице появилось заметное облегчение. У стены сидели на стульях еще трое детей – все ждали, когда их заберут домой.

    – Готова сбежать отсюда, Олив? – спросила Айрис.

    Олив лишь взглянула на нее. Глаза у девочки были мутные, и тревога в душе Айрис усилилась.

    – Пойдем, малышка.

    Взяв школьный рюкзак, Айрис повела девочку к выходу.

    – Возвращайтесь только после того, как температура спадет и не будет подниматься в течение суток, – крикнула вслед медсестра.

    – Слышала, Олив? Как минимум день без школы! Везет тебе.

    Олив вяло посмотрела на нее и закашлялась. Ох, ясно. Скорее домой: переодеться в пижаму и закутаться в одеяло. Если бы Айрис сама заболела, именно это бы ей и требовалось: телевизор, домашний уют и чашка чая. Стоп… Детям в таком состоянии вообще можно пить чай? Надо поискать в интернете. Похоже, сегодня интернет будет ее главным помощником.

    Телефон Арчера начал разрываться как раз в разгар обеденного наплыва.

    – Шеф, вам звонят.

    – Я слышу, Сайрус.

    – Может, все-таки ответите?

    Отдуваясь, Арчер смахнул пот со лба.

    – А кто будет раскладывать еду по тарелкам?

    Сайрус пожал плечами.

    – А вдруг с вашей дочкой что-то неладное?

    Черт. Почему ему даже в голову не пришло, что дело может быть в Олив? Телефон замолчал и тут же снова зазвонил. Теперь Арчер был уверен: с ней точно что-то стряслось. С дочерью, о существовании которой он пусть на мгновение, но успел забыть. Отличный отец, нечего сказать.

    Метнувшись в подсобку, он достал телефон из кармана пальто и тут же ответил, когда на экране высветилось имя Айрис:

    – Что случилось?

    – Олив заболела.

    Его прошиб холодный пот, внутри все перевернулось.

    – Что значит «заболела»? Сильно? Как она сейчас себя чувствует?

    С каждым вопросом тревога росла. Он понятия не имел, как заботиться о больном ребенке. Если уж быть честным, он едва справлялся даже со здоровым.

    – Я не знаю. Медсестра позвонила, сказала, чтобы я забрала Олив из школы. Я думала, можно просто переодеть ее в пижаму, дать ей отдохнуть, выпить сока, но у нее жар, она вялая, а в интернете пишут, что нужно детское жаропонижающее, только его у нас нет. Я не знаю, что делать. Прости, я понимаю, что должна с таким справляться, но…

    – Айрис, успокойся.

    Поняв, что она паникует, он мгновенно забыл о своей тревоге. Наверное, хотя бы один взрослый не должен впадать в истерику. Это неотъемлемая часть родительства.

    – Все будет хорошо, – продолжал он. – Дети постоянно болеют.

    Он ведь все правильно говорит? Дети – это ходячие рассадники микробов. Наверняка с Олив не случилось ничего страшного, но в голове все равно завывала сирена.

    – Может, ты и прав, – тихо и испуганно отозвалась Айрис.

    У Арчера болезненно сжалось сердце.

    – Я еду домой. По дороге заскочу в магазин. И жаропонижающее тоже куплю.

    – Спасибо. И прости меня, пожалуйста.

    – Перестань извиняться. Это я недосмотрел: надо было заранее запастись всеми лекарствами. Скоро буду.

    – Хорошо.

    Закончив разговор, Арчер решительно направился на кухню. Холден уже встал у гриля, а Сайрус собирал заказы.

    – Не волнуйтесь, шеф. – Джесс похлопала его по руке и подхватила поднос. – Все под контролем. Идите, займитесь Олив.

    Значит, они все слышали. Ну и пусть, наплевать. Главное, что можно уйти, не беспокоясь о закусочной. Она ведь прекрасно существовала без него и раньше. Весьма успокаивающая мысль.

    – Спасибо, ребята. До завтра.

    К тому моменту, когда Арчер добрался домой, он был весь как натянутая струна. В руках пакеты, набитые всем, что может понадобиться: консервированный суп, детское жаропонижающее, спрей от насморка, леденцы с медом, два термометра (под мышку и «нормальный», который кладется в рот, потому что первому Арчер не доверял), мазь для растирания, сироп от кашля со вкусом жвачки и раскраска «Пряная тыква» на случай, если Олив заскучает.

    Да, он переживал. Он теперь отец. А если его собственный замечательный папа чему-то его и научил, так это тому, что в трудные моменты отцы не должны терять голову.

    Он тихо открыл дверь – вдруг Олив спит, – но не успел переступить порог, как навстречу ему уже вышла Айрис.

    – Ты пришел, – сказала она и как будто выдохнула от облегчения.

    Ее уверенность в том, что с его приходом все станет лучше, что-то в нем перевернула. Олив нуждалась в нем, и Айрис тоже. Это чувство совсем не похоже на то, которое испытываешь, когда тебя ждут на работе. В нем нуждались не как в шеф-поваре, у которого все под контролем. Нет, здесь нужен сам Арчер.

    – Я здесь. Как Олив?

    Айрис обернулась к дивану. Голова Олив едва виднелась из-под горы одеял.

    – Говорит, что ей холодно, но лоб у нее горит. В интернете полно мнений о том, что делать в такой ситуации.

    В глазах Айрис не осталось и следа от игривого блеска. Уголки рта опущены, лицо встревоженное. Она волновалась за его ребенка. Эта мысль задела что-то внутри, но сейчас у Арчера не было времени разбираться в своих чувствах.

    Склонившись к Айрис, он мягко взял ее за подбородок и чуть развернул к себе.

    – Все будет хорошо, слышишь? Вместе мы справимся.

    – Вместе, – повторила Айрис, и морщинка между бровями исчезла.

    Конечно, они говорили о здоровье Олив. Но хотелось бы, чтобы это «вместе» относилось и к ним двоим.

    Осознав, что все еще касается лица Айрис, Арчер неловко кашлянул и опустил руку. Очарование момента разрушилось, как будто его никогда и не было.

    – Ладно, начнем с самого важного.

    Арчер осторожно уселся на край дивана и приложил ладонь ко лбу Олив. Раскаленный. Неудивительно, что Айрис так волнуется.

    – Привет, Олив, сейчас я измерю тебе температуру.

    – У меня болят глазки, – ответила она.

    Арчер посмотрел на Айрис, стоявшую рядом.

    – Глазки?

    Айрис пожала плечами.

    – Она все время так говорит. Может, имеет в виду, что у нее болит голова?

    – Еще что-нибудь беспокоит, малышка? – спросил он.

    – Шея чешется, – тихо проговорила Олив.

    – Шея? Ты про горло?

    Олив смотрела на него стеклянными глазами. Черт, как вообще можно помочь человеку, который сам толком не понимает, что у него болит?

    – Давай просто измерим температуру, – сказал он, ставя ей градусник под мышку.

    Айрис тем временем вымыла второй термометр. Они проверили оба с одним и тем же результатом: жар сильный. Оба уставились на маленький экран с цифрами.

    – Тридцать девять и девять! Это же очень плохо, да? – прошептала Айрис.

    – В интернете пишут, что у детей высокая температура встречается чаще, чем у взрослых, – сказал Арчер, заглядывая в браузер на телефоне. – Давай дадим жаропонижающее. Еще можно сделать прохладный компресс на лоб.

    Айрис побежала в кухню, чтобы намочить полотенце.

    – Она что-нибудь пила? – спросил он.

    – Ну разве что немного. Ей почти ничего не хотелось.

    – Слушай, Олив. – Арчер снова сел на диван. – Нужно принять лекарство, чтобы тебе стало лучше. И выпить немного сока, хорошо?

    Он осторожно приподнял ей голову, чтобы было удобнее проглотить лекарство и отхлебнуть апельсинового сока.

    – Скоро тебе станет лучше, милая, – сказал он, убирая прядь волос с лица дочери.

    Она выглядела такой маленькой и хрупкой. При виде ее страдающего личика у него сжималось сердце. Какое отвратительное чувство – испытывать беспомощность. Это страшно бесит. Он ничего не может сделать, чтобы она тут же выздоровела.

    Арчер не подозревал, что во многом быть родителем – значит ощущать собственное бессилие перед страданиями, которые испытывает твой ребенок.

    – Посидишь со мной? – тихо спросила Олив.

    – Конечно. Я буду рядом. – Арчер поправил подушки, чтобы Олив устроилась поудобнее у него на коленях. Он медленно гладил ее по спине, надеясь, что все делает правильно и это хоть немного ее успокоит.

    Подняв голову, он поймал устремленный на него взгляд Айрис. Нежный взгляд. Она тут же попыталась скрыть эмоции, но было поздно. Арчер видел, как она на него смотрела. Вернее, на него и Олив. Смотрела так, будто чувства к ним обоим выходили за рамки чисто профессиональных отношений.

    Вот бы это было правдой.
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    – Да здравствует современная медицина, – сказала Айрис, чокаясь бокалом вина с Арчером.

    – За это точно стоит выпить.

    Айрис с облегчением вздохнула, усаживаясь на свое привычное место на кухне. Жаропонижающее подействовало: у Олив спала температура. Днем они устроили марафон телешоу «Цена вопроса». После этого девочка поела куриного супа и принялась разрисовывать тыквы – самое близкое к клубнике, что нашлось в раскраске. Затем ее растерли согревающей мазью, снова дали лекарства, и теперь Олив мирно спала в кровати. Айрис до сих пор не верила, что они пережили этот день.

    Сегодня она показала себя ужасной няней. Если бы Арчер не вернулся вовремя, она бы точно впала в ступор. В конце концов, интуиция не подводила ее с самого начала: дети пугают и сбивают с толку. Такой, как Айрис, просто нельзя доверять заботу о них.

    Собственно, это одна из причин для немедленного увольнения. Остальные были не менее пугающими и запутанными, чем первая. Когда Арчер убрал прядь волос со лба Олив и тихо сказал ей, что все будет хорошо, это совершенно подкосило Айрис. Он замечательный отец, хотя и отказывается это признавать. Он вернулся домой и позаботился о девочке, хотя, по сути, сам не знал, что делать. Его поступок что-то перевернул в Айрис. Такие чувства были ей в новинку, что пугало больше всего. Она ощутила нечто совсем иное, чем просто физическое влечение, одолевавшее ее после переезда в дом Арчера.

    Это чувство делало ее мягкой и уязвимой.

    Но она не могла позволить себе уязвимость из-за мужчины, у которого есть ребенок. Тем более ребенок, который, как она уже убедилась, мог перепугать ее до дрожи. Все возвращалось к исходной мысли: работать няней – абсолютно плохая затея. Нужно сваливать отсюда как можно скорее.

    Чтобы набраться смелости, она сделала большой глоток.

    – Арчер… – начала Айрис.

    – Да?

    Он поднял на нее взгляд. Вид у него был усталый. Сегодня он справился со всем на отлично, но в глубине глаз поселилась тревога.

    – Я… э-э…

    Может, сейчас не совсем подходящее время для увольнения? Разве не будет подлостью бросить его с Олив именно сейчас? Ему же придется в спешке искать новую няню, ведь девочка болеет.

    Наверное, нужно переждать пару недель. А пока она просто забудет об этом странном чувстве, спрячет его подальше.

    – Мне жаль, что пришлось сорвать тебя с работы. Плохо я выполняю свои обязанности.

    – Айрис, я знаю, что у тебя мало опыта работы с детьми.

    – Да… но я…

    Он поднял руку, прерывая ее:

    – И все равно я решил тебя нанять. Ты именно тот человек, в котором нуждается Олив. Она стала счастливее. И даже разговаривает со мной. – Он рассмеялся. – Видела, как она сегодня держала меня за руку, когда засыпала?

    В этот момент его лицо изменилось. На нем не было и следа усталости – только искренняя радость.

    Ну вот, опять. Айрис снова ощутила, как ее переполняют нежные чувства.

    – Видела. Ты прекрасно о ней заботишься.

    – Спасибо. – Его улыбка стала шире. – Если честно, я действовал наугад. Но без тебя бы точно не справился.

    – Пф, тебе есть к кому обратиться: к отцу или педиатру. И в интернете можно порыться. Думаю, у тебя и без меня бы все отлично получилось.

    На деле все, что она сегодня сделала, – запаниковала и сразу позвала его на помощь.

    – Может быть. – Он пожал плечами. – Но я бы не хотел справляться без тебя.

    Нет-нет-нет. Опасность, Айрис, опасность!

    Как она ни сопротивлялась, теплое чувство внутри разрасталось.

    – Мне надоели блины, – сказал он. – Сегодня приготовлю настоящую еду.

    – Звучит прекрасно.

    Она устроилась поудобнее и наблюдала за ним как завороженная: как ловко двигаются его руки, как растет под ножом горка нарезанной петрушки. Вскоре в оливковом масле заскворчал чеснок и по кухне разлился чудесный запах.

    – Aglio e olio, – произнес он с сексуальным итальянским акцентом. Правда, от такого объяснения понятнее не стало.

    – Переведешь или предоставишь мне мучиться в неведении?

    – Паста с оливковым маслом и чесноком. Ее нетрудно приготовить.

    – На итальянском все сразу звучит красивее, – мечтательно вздохнула Айрис.

    Она никогда не могла позволить себе путешествия, но у нее был список мест, куда ей очень хотелось бы попасть. Италия входила в первую пятерку.

    На щеке Арчера появилась ямочка.

    – Согласен.

    Вода в кастрюле закипела. Он добавил соли и опустил туда спагетти.

    – А я думала, ты готовишь только французские блюда.

    – Последний ресторан, где я работал, был французским, да. Но вообще я успел поработать во многих местах. Год жил в Италии.

    – Наверное, это было классно.

    – Так и есть. Там я попробовал лучшие в своей жизни морепродукты.

    – Кстати, «Паста Пэлас» в Нортвилле ищет повара. – В ее голосе зазвучали насмешливые нотки. – Учитывая твой итальянский опыт, они душу продадут за такого сотрудника.

    Арчер посмотрел на нее так, словно она предложила поесть из мусорного бака, а не поработать в популярной ресторанной сети.

    – Это место не имеет ничего общего с итальянской кухней.

    Айрис давилась смехом, пытаясь сохранить серьезное выражение лица.

    – Уверен? Кажется, они думают иначе.

    На его лице появилась недовольная гримаса.

    – Не знаю, что именно они там подают, но это не еда.

    Айрис захихикала.

    – Но признай, их хлебные палочки – просто хит. Народ от них без ума.

    – Ничего я не буду признавать, – буркнул он и, зачерпнув небольшую кружку воды из кастрюли с макаронами, вылил ее в сковороду к чесноку с маслом.

    Айрис с интересом наблюдала за тем, как он готовит. Она уже хотела поддеть его за снобизм, но, судя по запаху, Арчер имел полное право задирать нос: пахло божественно. Он слил воду и закинул спагетти в сковороду, перемешав их с чесночным соусом. У Айрис громко заурчало в животе. Арчер достал из шкафа две белые тарелки, ловко скрутил в каждой идеальное гнездо из пасты, посыпал сверху свежей петрушкой и тертым пармезаном. Айрис была бы не против поселиться в таком съедобном гнезде навсегда.

    – Выглядит… потрясающе, – в предвкушении протянула она.

    Чертов Арчер со своей пастой! Одно дело – сопротивляться его отцовскому очарованию, когда он проявляет нежность к Олив. Но как устоять перед свежеприготовленными спагетти с сыром?

    – Buon appetito[11].

    – Ради всего святого, просто давай наконец поедим.

    Арчер усмехнулся и придвинул ей тарелку.

    Как и ожидалось, ужин оказался восхитительно вкусным. Нет, даже не восхитительно – божественно вкусным. Настолько, что если всего час назад Айрис сочиняла про себя речь об увольнении, то теперь подумывала признаться этому мужчине и его пасте в вечной любви. Немного тревожный поворот событий.

    К концу суматошного дня Айрис чувствовала себя хотя и вымотанной, зато наевшейся до отвала. Она потягивала вино, наслаждалась вкусной пастой и смотрела на проступавшую на щеке Арчера ямочку. Неожиданно для себя она поняла, что внутри нее постепенно разливается полный покой. Такого она не испытывала уже очень давно. Наверное, с тех пор, как Айрис сидела на кухне у соседки Джози, когда она смотрела, как та готовит, и они болтали обо всем на свете, от нового бойфренда ее мамы до велосипеда, который ей хотелось получить на день рождения.

    Может, ради этого люди ищут себе пару? Ради ощущения, которое испытываешь в конце трудного дня, когда осознаешь, что вам вместе удалось пройти через трудности? Надо признать, это очень приятное чувство. У Айрис всегда были мама, тетя и кузина. Друзей у нее, как и подработок, тоже было предостаточно. Она не испытывала в них нехватки. Но, возможно, состоять с кем-то в серьезных отношениях – это совсем другое.

    Вот так вот просто сидеть на кухне, смеяться, пить вино с Арчером… Иметь возможность расслабиться после целого дня, проведенного с больным ребенком… Чего-то подобного Айрис, пожалуй, и пожелала бы когда-нибудь.

    Да, когда-нибудь.

    Но не сейчас.

    Сейчас Арчер ее работодатель и она не хочет причинить боль Олив. К тому же совсем не исключено, что ей вообще не захочется брать на себя такую ответственность, как ребенок.

    Этот день стал самым тревожным в жизни Айрис с тех пор, как на ее глазах девятилетняя Бекс перелетела через руль велосипеда и разбила лицо об асфальт. Айрис никогда еще не бегала так быстро. Вся в слезах, она с криком звала маму на помощь.

    – Тяжелый выдался день, – сказала она, отодвигая пустую тарелку.

    – Да, но мы справились, – ответил Арчер.

    Они заняли на кухне свои привычные места: Айрис сидела с одной стороны стола, Арчер стоял напротив вплотную к столешнице, как всегда, скрестив руки на груди.

    Айрис понимала, что это неправильно, но она не могла ничего с собой поделать: ее тянуло к нему. Она жаждала, чтобы он снова перегнулся через стол, как тогда, когда облизал ей палец. Ей бы хотелось, чтобы таких моментов было больше.

    Да, это неправильно. Но сопротивляться этому желанию невозможно.

    – Мне пора спать.

    – Хорошо.

    Арчер не сводил с нее темных глаз, будто знал, чего она хочет, и сам желал того же. Но он не шевельнулся, лишь продолжал сверлить ее взглядом, даже когда она спрыгнула со стула.

    – Спасибо за ужин.

    – Обращайся в любое время.

    Голос Арчера, низкий и чуть сиплый, словно резонировал в ее груди. Было ясно, что он хочет ее так же сильно, как и она его. Но он не двигался.

    Так он защищал себя и Олив.

    Случайная ночь с няней не обернется ничем хорошим ни для него, ни для дочери. И для самой Айрис тоже.

    – Спокойной ночи, Арчер.

    Он дернул подбородком.

    – Спокойной ночи, Айрис.

    Арчер не сдвинулся с места, но она ощущала на себе его пронзительный взгляд, пока не дошла до своей комнаты.

    На следующий день Олив, конечно, осталась дома. Было очевидно, что за один день она не выздоровеет. К тому же Айрис не собиралась нарушать правило «сутки без температуры», чтобы не бесить школьную медсестру. Ей удалось уговорить Арчера: пусть идет на работу, а ей предоставит ухаживать за болеющим ребенком. У Айрис был стратегический запас жаропонижающих, к тому же она научилась расшифровывать симптомы Олив. «Болят глазки» – значит, болит голова и температура растет, а «чешется шея» – это першение в горле.

    В бесчеловечные пять утра, уходя в закусочную, Арчер не раз заверил ее, что она может позвонить ему в любой момент. Он примчится домой при первой же необходимости, независимо от того, как обстоят дела на работе.

    Айрис не могла не признать, что эти слова здорово ее успокоили.

    – Ну как мы себя чувствуем?

    Олив устроилась на диване с любимым плюшевым нарвалом и стаканом апельсинового сока. Оказалось, что она не против побольше пить, если добавить кубики льда и соломинку.

    – Лучше, – сказала Олив, делая глоток. – Можно мне в школу?

    Айрис плюхнулась рядом на диван.

    – Нет, сегодня еще нет.

    – Почему?

    – Ты еще не выздоровела.

    – Но мне уже не плохо.

    Лицо Олив было бледным, под глазами залегли темные круги.

    – Ты определенно все еще болеешь. Прости, но в школу пойти нельзя.

    Олив сразу погрустнела.

    – Но сегодня библиотечный день, а значит, я не получу новые книги.

    Айрис окинула взглядом стопку на журнальном столике.

    – У тебя и так целая куча непрочитанных книжек.

    – Но я хочу новые!

    – Ну если я отпущу тебя в школу, тебя все равно отправят обратно. Такие правила, милая. Ты ведь не хочешь заразить своих друзей, правда?

    Олив пожала плечами, будто ей не было никакого дела до того, заболеют ли другие дети. Ей просто нужны новые книги.

    – У меня есть идея, – сказала Айрис, стараясь не купиться на жалобный вид Олив. – Как только поправишься, я отведу тебя в городскую библиотеку, и ты возьмешь там сколько угодно книжек.

    При этих словах лицо Олив озарилось улыбкой.

    – Правда?

    – Да.

    – Можно сто пятьдесят? – Сейчас это было любимое число Олив.

    – А ты столько унесешь?

    Немного подумав, девочка с готовностью заявила:

    – Наверное.

    – Мне нравится твоя уверенность, – одобрила Айрис. – А теперь пей сок.

    Они устроились поудобнее на диване и провели все утро за просмотром любимых шоу Олив, пока она не задремала, положив голову Айрис на колени. Лоб девочки оставался теплым, а не горячим, и это обнадеживало. Айрис убрала со лба малышки прядку темных волос. Они были влажными от пота, но странным образом теперь она волновалась из-за этого не так сильно, как прежде. Просто радовалась, что Олив чувствует себя лучше и спокойно уснула. Правда, Айрис придется сидеть неподвижно, чтобы не разбудить девочку, но ничего, она потерпит, даже если ей срочно понадобится пойти в туалет.

    Перед тем как заснуть, Олив смотрела свое любимое кулинарное шоу. Айрис увлеклась вместе с ней, наблюдая, как трое шеф-поваров изобретают безумные блюда из неожиданных ингредиентов. Она попыталась сосредоточиться на программе, но мысли упорно возвращались к Арчеру. Ей нравилось смотреть, как он готовит. Безупречные, выверенные движения ножа резко контрастировали с тем, каким он прибежал вчера домой, взволнованный из-за Олив: волосы разлохмачены, в глазах тревога.

    Да, Айрис по-прежнему отказывалась признавать нерешенные проблемы, связанные с ее собственным отцом. Но она соврала бы, сказав, что Арчер в роли отца не вызывает у нее разных обжигающих мыслей. Мужчина, заботящийся о своем ребенке, определенно выглядит сексуально. Наверняка это какая-то штука, заложенная эволюцией. Как будто мозг нашептывает: «О, этот самец умеет заботиться о потомстве. Горячо».

    Какие бредовые мысли! Айрис чуть не застонала от собственной глупости, но осеклась, чтобы не потревожить спящую Олив. Кстати, об эволюционных инстинктах: это маленькое и милое существо явно создано природой для того, чтобы вызывать у людей желание прижать к себе и никогда не отпускать.

    Айрис никогда не принадлежала к тем людям, которые визжат от умиления при виде младенцев (по ее мнению, все малыши выглядели одинаково). К тому же она не припоминала, чтобы ее тянуло понянчиться с детьми подруг. Но с появлением в ее жизни этой маленькой девочки многое изменилось… Олив не просто «какой-то ребенок», Айрис воспринимала ее как настоящего маленького человека. И определенно успела к ней привязаться.

    Вся эта ситуация превращалась в одну большую проблему.

    Айрис ведь переехала сюда работать. Она согласилась на это место, потому что пожалела Арчера и остро нуждалась в крыше над головой. Вот и все причины. И не надо о них забывать. У Арчера теперь прекрасно получалось справляться с ролью отца, поэтому, когда она уйдет, ничего страшного не случится?

    Олив зашевелилась на коленях. На своих джинсах Айрис заметила след от слюны. Какая гадость! Это уж точно не назовешь милым.

    Девочка повернула голову и открыла сонные глаза. Они были большие, и в них читалась мольба: «Пожалуйста, не ешь меня, я слишком милая». Олив слабо улыбнулась, глядя так, будто радовалась уже одному факту, что няня рядом. Айрис от этого стало не по себе.

    – Привет, Айрис.

    – Привет, милая. Хорошо поспала?

    – Я не спала.

    – Ах вот как. Прости, значит, я ошиблась. Просто ты лежала с закрытыми глазами и храпела вот так: агрщ-щ-щ-щ, хр-щ-щ-щ.

    Олив захихикала.

    – Я не храпела!

    – Еще как храпела.

    – Айрис?

    – Чего?

    – А ты скоро станешь моей мамой?

    Внутри Айрис все перевернулось. По телу одновременно прокатилась волна паники и счастья, будто два этих чувства сплелись в одно целое. Ей стало почти дурно.

    – Я же твоя няня, помнишь?

    Олив села и повернулась к ней.

    – Да, но ты как будто немножко и мама.

    Айрис нахмурилась. Как ей все объяснить?

    – Я забочусь о тебе, когда папа на работе, милая, но я не мама.

    – Но ты могла бы ею стать.

    – Я… ну…

    – У моей одноклассницы Эддисон папа снова женился, и теперь у нее две мамы, а у меня вообще нет ни одной. Это несправедливо! Если бы ты вышла замуж за моего нового папу, у меня была бы одна мама и один папа, и тогда все было бы честно.

    Господи, что ей на это ответить?

    – Ну… семья – это не совсем про математику, – пробормотала Айрис.

    Олив нахмурилась.

    – Я вот что хочу сказать, – продолжала Айрис. – Неважно, сколько человек в твоей семье, главное, чтобы рядом были люди, которые тебя любят. Если их хотя бы двое, это и называется иметь семью. А у тебя, смотри, сколько таких людей: папа, бабушка и другие дедушка с бабушкой. Все они сильно-пресильно тебя любят, и это здорово.

    – А ты? Ты ведь тоже моя семья, да? – спросила Олив.

    Айрис чуть не поперхнулась. Эти глаза!

    – Я…

    Что она должна сказать? Это моя работа? Я забочусь о тебе только потому, что твой папа платит мне? Эти объяснения звучали ужасно. И кажется, ни одно из них не было истинной причиной, по которой Айрис здесь. Ей действительно не безразлична эта девочка, она заботится об Олив от чистого сердца.

    – Да. Я же о тебе забочусь, Олив.

    Девочка доверчиво посмотрела на нее.

    – Но пойми, я не твоя мама. И я не собираюсь выходить замуж за твоего папу.

    Надувшись, Олив упрямо возразила:

    – Ты можешь за него выйти.

    – Нет, Олив. Это исключено, – твердо сказала Айрис.

    Нужно пресечь такие разговоры раз и навсегда. Да, ей безумно нравился Арчер, но у нее и в мыслях не было выходить замуж за него или кого-либо еще. Этот разговор навевал слишком много неприятных воспоминаний о мужчинах, с которыми встречалась ее мать, и о том, как маленькая Айрис каждый раз надеялась, что «вот этот» не уйдет. Но сама она не останется с Олив. Девочка должна это уяснить. Айрис не станет давать ребенку ложную надежду, как не раз поступали с ней самой.

    – Но моя учительница говорит: «Никогда не говори “никогда”!»

    Айрис устало потерла переносицу. Температура ведь спала? Внезапно у нее возникло непреодолимое желание вернуть этого ребенка в школу.

    – Олив, милая, я знаю, что ты скучаешь по маме, но я не могу ее заменить. Прости.

    Все, она это сделала. Как говорится, не стала тянуть и одним махом «сорвала пластырь».

    Проклятие. Девочка расплакалась.

    Боже, Айрис, ничего лучше ты не могла придумать! Дети же такое ненавидят! Всего неделю назад она в прямом смысле слова сдернула старый пластырь с Олив: девочка завизжала и ревела, пока Айрис не выдала ей утешительный леденец.

    – Иди сюда, – сказала она и обняла девочку, крепко прижимая к себе. Она что-то бормотала ей на ухо и гладила волосы, пока обе немного не успокоились.

    Выйти замуж за ее папу? Стать для Олив мамой? Надо же, как все закрутилось. Айрис боялась, что если еще хотя бы долю секунды посмотрит в огромные детские глаза, то сдастся и согласится.

    Чем крепче она обнимала Олив, тем труднее было убедить себя, что это плохая идея.

    С ума сойти.

    Айрис не мечтала о материнстве. Впрочем, как и о работе няней. Ей вообще не место здесь, рядом с липкой от испарины девочкой. Но все же она сидит с ней, тоже вся в испарине, и ничего другого не желает.

    Айрис думала, что проблема в Арчере, в ее влечении к нему, в той нежности, что просыпалась внутри каждый раз, когда она замечала, как он смотрит на Олив. Он глядел на девочку с испугом и восторгом одновременно, будто не веря, что это чудо – его ребенок. Но что, если дело не в нем? Что, если все осложняла сама Олив? Что, если Айрис тоже ее полюбила?

    Как тогда уйти?

    Как сказать, глядя в эти большие глаза, что она не станет ей мамой и, больше того, скоро перестанет о ней заботиться и уйдет навсегда?

    Айрис понимала: она крупно облажалась и просчиталась. Думала, что сумеет соблюдать дистанцию, а теперь… теперь ей не выбраться. Причем в прямом смысле: Олив висела на ней, уцепившись руками и ногами, как влажный от пота детеныш коалы.

    Айрис уткнулась лицом в волосы девочки.

    – Ну-ка, пойдем. Я купила фруктовый лед. Он поможет от першения в горле.

    Она поднялась, держа Олив на руках.

    – Какой вкус хочешь?

    – Синий.

    – Синий – это не вкус, а цвет, – объясняла Айрис, пока они шли на кухню.

    – Синий – самый вкусный, – возразила Олив, когда Айрис усадила ее на стул и достала из морозилки эскимо.

    Айрис невольно рассмеялась:

    – Ладно. Вот тебе синий фруктовый лед со вкусом редчайшего синего растения, что растет в тропических лесах.

    Олив сразу повеселела и сунула ледышку в рот.

    – Спасибо. Я тебя люблю, Айрис, – сказала Олив, с невинным видом облизывая мороженое. Она даже не догадывалась, что от этих слов сердце Айрис рвется на части. – А еще я люблю синий фруктовый лед! – весело пропела она, болтая маленькими ножками.

    – Рада, что тебе нравится, – ответила Айрис, проглотив ком в горле.

    Это всего лишь работа. Такая же, как и все предыдущие, с которых она в итоге уходила. И эту она тоже оставит.

    Но не сегодня.

  

  
    Глава 24

    В среду вечером, вернувшись домой, Арчер никого не застал. На этой неделе Олив наконец-то поправилась и вернулась в школу. Но для учебы уже поздно, так куда они с Айрис подевались? Иногда она водила девочку в книжный или на тренировки в бассейн, но почти всегда предупреждала в сообщении, куда они решили пойти.

    Он поставил сумку у двери и только-только направился на кухню, как из сада донесся звонкий смех Олив. Каждый раз, когда Арчер его слышал, сердце неизменно сжималось.

    Он вышел во двор, и Олив тут же вскочила с земли и подбежала к нему.

    – Сюрприз! – крикнула она, прыгая ему на руки.

    – Ух ты! Что это вы тут устроили? – спросил он.

    – Пикник!

    Олив быстро высвободилась из его объятий и потянула Арчера к одеялу, расстеленному посреди лужайки. После целого месяца дождей из-за облаков наконец-то выглянуло солнце, и густая мокрая трава сияла в его закатных лучах. Воздух пах влажной землей и молодой травой. Кто бы ни жил здесь раньше, эти люди явно любили цветы – вдоль забора тянулись многолетники: сначала шли нарциссы, которые уступали место тюльпанам, а чуть поодаль распускались ирисы.

    И вот одна из этих ирисов, прекрасная и живая, сидела напротив и улыбалась ему.

    – С возвращением домой, – сказала Айрис.

    И вдруг он всей душой почувствовал, что так оно и есть. Рядом с ними ему действительно казалось, что он дома. Странно такое осознавать, ведь всего пару месяцев назад Арчер стоял на этом самом крыльце, уговаривая себя просто войти внутрь.

    – Айрис сказала, что сегодня идеальная погода для пикника. Это первый по-настоящему теплый день весны, – затараторила Олив, пританцовывая от нетерпения. – А еще она раздобыла на рынке клубнику, и мы решили приготовить клубничные пирожные!

    – Ничего себе, – рассмеялся Арчер, пытаясь переварить обрушившийся на него поток информации.

    – Мы приготовили их для тебя, наш всемирно известный шеф-повар, – сказала Айрис.

    Хвала небесам, что здесь Олив. Иначе он, пожалуй, не удержался бы: потянулся бы к Айрис, уложил на одеяло и целовал каждый ее изгиб. Она насмешливо подмигнула, будто знала, какие мысли крутятся у него в голове.

    – Ну выглядит все просто великолепно, – сказал он.

    Взгляд невольно скользнул от тарелок с едой к ее ногам, к плавным линиям тела, скрытым под синей тканью. На щеках девушки тут же разгорелся румянец. Обычно Арчер видел ее или в пижаме, или в легинсах с майкой для занятий йогой.

    Но сегодня, в этот прекрасный солнечный майский день, на ней было синее платье на тонких бретелях с белыми горошинами и маленькими клубничками. Волосы, собранные в пучок, открывали длинную шею. Розовато-золотые пряди сверкали на солнце.

    Айрис выглядела настолько аппетитно, что хотелось съесть ее прямо здесь и сейчас.

    Но его дочь стояла рядом, радостно указывая на свои кулинарные творения. Арчер мысленно благодарил ее за возможность отвлечься, ведь рядом с Айрис Фрейзер он не мог полагаться на здравый смысл и принимать разумные решения. Вероятно, улучшений в этом вопросе не предвидится.

    – Можно узнать у тебя рецепт? – спросил он, беря одно из клубничных пирожных с изящной белой тарелки, расписанной крошечными синими цветочками. Интересно, откуда взялась такая посуда.

    – Айрис велела не рассказывать, – ответила Олив.

    – Правда? И почему же?

    – Потому что ты сразу включишь шеф-повара и обесценишь наши старания, – нетерпеливо пояснила Айрис.

    – Я бы никогда так не сделал! Они выглядят аппетитно.

    Есть много вариаций рецепта клубничных пирожных, но они остановились на традиционном варианте, принятом в Новой Англии: за основу взяли сладкое печенье и добавили к нему взбитые сливки и сочную клубнику. Арчер взял вилку и отломил кусочек. Печенья, ягод и крема – всего было поровну.

    Положив в рот кусок пирожного, он вытаращил глаза для пущего драматического эффекта.

    – Лив, это потрясающе! – Арчер уже привык сокращать ее имя. Ему это нравилось. У него складывалось ощущение, что они постепенно становились настоящей семьей.

    При этих словах лицо дочери засияло от счастья:

    – Правда?!

    – Да, у тебя здорово получилось.

    – Ну не только у меня, Айрис помогала их выпекать.

    – Я просто выполняла обязанности сушефа.

    – Ты правда не раскроешь мне свой кулинарный секрет? – спросил Арчер.

    Олив бросила взгляд на Айрис, которая лишь пожала плечами.

    – Так уж и быть, можешь ему рассказать. Он знает уже гору кулинарных секретов. Одним больше, одним меньше.

    Арчер усмехнулся.

    – Спасибо, что сжалились надо мной.

    Олив наклонилась ближе.

    – Мы взяли готовую смесь для печенья и покупные взбитые сливки.

    Арчер наклонился к ней и прошептал:

    – Знаешь, на вкус это даже лучше клубничных пирожных, которые готовлю я.

    – Правда?

    – Да. – Он чмокнул ее в нос. – Отличная работа, шеф.

    Было невозможно улыбнуться еще шире, но Олив это удалось. Арчер взглянул на Айрис: на ее лице тоже мелькнула улыбка. Та самая, что появлялась лишь в те моменты, когда ей казалось, будто ее не видят. Его любимая улыбка: не игривая и не озорная, в ней, как казалось уже ему, отражались истинные чувства Айрис.

    Она отвела взгляд.

    – Ух ты, Олив. Теперь мне не терпится попробовать.

    Они набросились на клубничные пирожные, запивая их розовым лимонадом, разлитым по изящным чашкам. Арчер похвалил Олив за платье и саму идею пикника, а она рассказывала ему, как прошел ее день. И если девочка что-то пропускала, Айрис ей об этом напоминала. Солнце грело, кругом распускались цветы и щебетали птиц. Среди этой гармонии Арчер вновь ощутил, как переворачивается его мир.

    Ведь все это нравилось ему безоговорочно.

    Ему нравилось приходить домой пораньше, разговаривать с Олив, устраивать пикник под лучами солнца. Все это было ему по душе гораздо больше, чем бесконечное стремление к недостижимой карьерной цели. Этот день, жизнь с этими людьми – достижения иного рода, достижения, требующие его присутствия, а не совершенства.

    Ему несомненно нравилось, что Айрис сидит рядом. Нравилось, как с наступлением вечера, когда солнце клонилось к закату, а воздух становился прохладнее, она случайно касалась его плечом. Так и хотелось притянуть ее ближе, обнять. Вместе с ней Арчер мечтал уложить Олив спать и поделиться впечатлениями о прошедшем дне.

    Человек, которым совсем недавно двигали карьерные амбиции, стремление к совершенству и жажда первенства, человек, который привык думать только о себе, теперь желал лишь одного: устроить обычный пикник со своими любимыми девочками.

    Вот это сюрприз так сюрприз.

    – Хорошо, теперь мы будем учиться плавать с опущенным в воду лицом, – сказала Айрис.

    Арчер ушел с работы пораньше, чтобы успеть на тренировку по плаванию, которую она проводила для Олив. Девочки пока его не заметили. В бассейне, кроме них, никого не было, и голос Айрис эхом раздавался в просторном помещении.

    Олив посмотрела на Айрис так, будто та сошла с ума.

    – Я не хочу.

    – Поверь, это важно.

    – Нет, неважно. Я могу плавать с поднятым лицом, смотри.

    Олив принялась размахивать руками и ногами, имитируя собачий стиль. Ей и правда удавалось держать лицо над водой, но Арчер, смотря на нее, чуть не рассмеялся.

    – Это здорово, но что, если ты решишь прыгнуть в воду?

    – Тогда ты меня поймаешь.

    Арчер понимал, что его дочь готова полностью довериться Айрис, и его сердце дрогнуло.

    – А если ты захочешь прыгнуть сама и меня рядом не будет?

    Олив замотала головой.

    – Тогда не захочу.

    – Думаю, тебе стоит хотя бы попробовать… – Айрис замолчала, заметив Арчера у двери.

    – Привет. – Он неловко помахал рукой. – Надеюсь, ты не против, что я пришел. Сбежал с работы пораньше, хотел увидеть, как Олив занимается.

    Для него это было целое событие. Арчер, который, дай ему волю, работал бы сутками, теперь сам уходил пораньше. Айрис, кажется, тоже поняла всю значимость момента: на миг ее глаза округлились от удивления. Но за последние недели все изменилось. Его внимание теперь безраздельно принадлежало Олив, и он не сомневался, что именно так и должно быть. Он хотел быть отцом и выбрал именно такую жизнь.

    – Конечно, не против, – ответила Айрис, все еще глядя на него с легким удивлением.

    Олив вылезла из бассейна и подбежала к Арчеру.

    – Привет, Лив.

    Мокрыми руками она обняла отца за ноги, оставив на его штанинах мокрые следы.

    – Ты пришел посмотреть, как я плаваю? – спросила она, подняв на него глаза.

    Ее взгляд был полон такого обожания, что Арчер тут же осознал правоту Айрис. Его лицо действительно смягчалось, становясь глупо-сентиментальным, стоило ему взглянуть на дочь. Он расплывался в улыбке.

    – Ну что же, покажи, чему научилась, – сказал он, осторожно отводя ее руки от своих колен.

    – Хорошо. Но ловить меня будет Айрис, – заявила Олив, встав на край бортика.

    Айрис подплыла ближе и поднялась в мелкой части бассейна. На секунду Арчер подумал, что лучше ему развернуться и уйти прямо сейчас. Он и раньше считал ее чертовски красивой, но в купальнике… Казалось, тело напрочь решило игнорировать тот факт, что сейчас совсем не время ее разглядывать.

    Взгляд Арчера скользнул по ее обнаженным рукам, по плавным округлостям груди под простым спортивным купальником, который на ней выглядел дико сексуально. Он смотрел на нее дольше, чем позволяли приличия, пока Айрис выразительно не откашлялась. В этот же момент он спустился с небес на землю. Не сейчас, Арчер, и не здесь. Он попытался незаметно поправить штаны, но Айрис это заметила. На ее лице заиграла насмешливая улыбка.

    Она покачала головой и повернулась к Олив:

    – Готова? Раз… два… три!

    Девочка оттолкнулась от бортика. Айрис вовремя ее подхватила и не дала уйти под воду. Когда Олив прыгнула, у Арчера перехватило дыхание. Но он полностью полагался на Айрис и не сомневался: она не допустит, чтобы с его дочерью случилось что-нибудь плохое.

    – Ты видел? – радостно закричала Олив, по-собачьи подплывая к лестнице.

    – Конечно! И это было невероятно!

    – Я хочу еще раз!

    Она прыгала снова и снова, и Айрис каждый раз ее ловила. Арчер подбадривал обеих, и ему подумалось: может быть, Олив идет на поправку? может, им удалось помочь ей пережить утрату матери?

    – Эй, Лив. – Он присел у края бассейна. – Думаю, ты уже готова опустить голову под воду.

    Девочка недовольно поморщилась.

    – Не уверена.

    – У тебя получится, – сказала Айрис. – Я буду рядом и сразу подхвачу тебя, если это потребуется.

    – А если понадобится, я подхвачу вас обеих, – добавил Арчер, отметив, что ей не удалось скрыть улыбку.

    Олив посмотрела сначала на него, потом на Айрис. Арчер почувствовал: в этот момент она решила им довериться.

    – Ну ла-а-а-адно. Но вы должны стоять здесь. – Она указала на бортик бассейна.

    – Обещаю, даже если ты зальешь меня с головы до ног, я не сдвинусь с места.

    – Отличная идея, – сказала Айрис. – Посмотрим, сможешь ли ты забрызгать папу!

    Не дожидаясь обратного отсчета, Олив с проказливым видом плюхнулась в воду и обдала Арчера водой с ног до головы. Он даже не успел отпрыгнуть.

    Вынырнув, девочка ликующе воскликнула:

    – Ну как, я тебя забрызгала?!

    Арчер встряхнул головой, и с волос полетели капли воды.

    – Еще как.

    – Ура! Я сейчас повторю!

    – Прекрасно, – проворчал было Арчер, но встретился взглядом с Айрис. Та сияла не меньше Олив, ради этого стоило промокнуть насквозь.

    После занятия, переодевшись в сухую одежду, они встретились уже в холле.

    – Я правда рад, что решил прийти, – сказал Арчер, слегка задев Айрис плечом, когда они шагали к машине. – Ты прирожденный тренер.

    – Ну у нас был отличный ассистент, – ответила она и рассмеялась.

    – Пап, а ты придешь в следующий раз? – спросила Олив, хватая его за руку, пока они шли по парковке.

    Она назвала его папой.

    И держала за руку.

    Олив хотела, чтобы он пришел снова. Как от этого вообще можно отказаться?

    Тем более что он не такой идиот, чтобы упустить возможность снова увидеть Айрис в купальнике.
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    – Ну что, шеф, какие у тебя сегодня блины? – спросила Айрис, выходя на кухню.

    Она как раз только что уложила Олив спать, что далось не так-то просто. Перед этим она прочитала не одну сказку на ночь, поймала паука, жившего в углу детской, выпустила его на улицу и по просьбе девочки принесла стакан воды. У Олив отход ко сну сопровождали целые ритуалы. Иногда она настаивала, чтобы их выполняла только Айрис, в другой раз – Арчер, а то и вовсе могла потребовать, чтобы они их делали вдвоем. И от этой чрезмерной «семейности» Айрис становилось не по себе.

    Арчер стоял на своем привычном месте у стола в обычной домашней одежде: обтягивающая футболка и серые спортивные штаны, от которых у Айрис сносило крышу. Но вместо того чтобы готовить, он изучал записи с городского собрания, которое прошло две недели назад.

    – Пока не определился, что попробовать дальше. – Он нахмурился. – Сдается мне, половина этих идей – всего-навсего пожелания посетителей о том, какие новинки они хотят увидеть в меню.

    Он посмотрел на Айрис, усевшуюся напротив него.

    – Скажи честно: местные жители издеваются надо мной? У этих блинов вообще есть оригинальный рецепт или это просто чей-то розыгрыш, способ меня сплавить?

    Айрис пожала плечами.

    – Тут никогда не угадаешь. Наверное, и то и другое.

    Арчер еще больше нахмурился.

    – Ой, не пойми неправильно! – поспешила добавить Айрис. – Рецепт-то, скорее всего, и правда существует. Но, возможно, они хотят заодно потрепать тебе нервы.

    – Рад это слышать, – буркнул он.

    – Ты сегодня какой-то ворчливый, – заметила она.

    Вдруг причина его раздражения та же, что и у нее? Нарастающее напряжение, которое копится от невозможности дать выход взаимному влечению. Судя по тому, как Арчер на нее посматривал, она попала в точку. Взгляд потяжелевший, на щеках румянец, глаза снова и снова возвращаются к ее плечу, с которого сползла слишком свободная футболка.

    Однажды Арчер сказал, что хотел бы вонзиться в него зубами. А она-то как хотела, чтобы он действительно это сделал!

    Познакомься они при других обстоятельствах, они бы давно переспали и забыли друг о друге. В этом Айрис не сомневалась. Но теперь оба отчаянно сопротивлялись взаимному притяжению, и Айрис не знала, на сколько еще хватит ее выдержки.

    А вдруг на самом деле она все преувеличивает и создает проблему на ровном месте? Им ведь совсем не обязательно становиться парой и выставлять напоказ свои отношения перед всем городом и тем более перед этим адвокатом по опеке. Все, что произойдет на этой кухне, не покинет ее пределов.

    Никто не узнает, и особенно Олив.

    Небольшая интрижка с Арчером – не преступление. Айрис спрыгнула со стула и подошла к нему. Да, это была откровенно плохая идея, но ее мозг уже давно проиграл спор с телом. С телом, которое очень четко знало, чего хочет.

    – Я буду твоим сушефом, – сказала она лукаво. – Покажи мне, что делать.

    Он смотрел на нее, будто прекрасно понимал, что игра, которую она затеяла, ничем хорошим не закончится. Но Арчер не стал ее останавливать.

    – Ты хочешь, чтобы я научил тебя печь блинчики? – спросил он.

    Он был так близко, что Айрис чувствовала тепло его тела. После работы он всегда принимал душ, и теперь от его кожи пахло мылом, а от одежды – едва уловимым, но знакомым запахом стирального порошка. Его вещи после стирки были такими мягкими. И сейчас ей вспомнилось, как после той пьяной ночи она всерьез раздумывала прихватить себе его футболку.

    – Да, шеф, – ответила она.

    Он с восхищением посмотрел на нее.

    – Ладно, Айрис. Я тебя научу.

    Они не сдвинулись с места. Просто стояли, глядя друг другу в глаза, и ждали, кто из них первый переступит черту и сдастся. На этот раз они оба были трезвыми. Все, что могло произойти, случилось бы только по их обоюдному согласию. Арчер протянул руку и заправил Айрис за ухо выбившуюся прядь волос, едва коснувшись ее щеки костяшками пальцев. Айрис прикрыла глаза.

    Ну наконец-то.

    – Эти волосы сводят меня с ума, – произнес он.

    – Потому что готовить с распущенными волосами – нарушение санитарных норм?

    Она открыла глаза и поймала на себе хищный взгляд Арчера.

    Он покачал головой.

    – Нет, Айрис. Не поэтому.

    – Тогда почему? – прошептала она.

    Арчер снова покачал головой, будто боролся с собой, потом закрыл глаза и произнес:

    – Потому что я хочу видеть, как твои волосы лежат на моей подушке. Хочу чувствовать их в своей руке. Черт, Айрис, я так хочу всю тебя, что уже не знаю, что с этим делать.

    Она обвила его шею руками и прижалась к нему всем телом. Он тихо застонал.

    – Поддайся, – прошептала она.

    Его глаза все еще были закрыты, но кадык дернулся. Айрис затаила дыхание.

    Его руки обхватили ее талию, пальцы впились в кожу, и одним легким движением он поднял ее, усадив на край стола. Удивленный возглас Айрис был тут же поглощен жадным поцелуем. Он целовал так же, как делал все на этой кухне, – безупречно и с полной самоотдачей.

    Поцелуй стал глубже, их языки встретились, рука Арчера исчезла в ее волосах. В ответ Айрис обвила его бедра ногами и притянула ближе. Она провела руками по его спине, чувствуя под ладонями каждый мускул.

    Эта футболка явно была лишней.

    Она рывком сняла ее через голову, прервав поцелуй лишь на мгновение, и отшвырнула в сторону. Ее ладони скользнули по сильным мышцам и мягким волоскам на груди – идеальное сочетание, как ивсе в Арчере. Черт, какой же он горячий.

    В кухне стало невыносимо душно. Айрис была готова воспламениться или расплавиться. Возможно ли испытать оргазм только от поцелуя? От поцелуя Арчера Бэра, кажется, да. Ни один человек не целовал Айрис так, будто без этого поцелуя он не выдержит. Или будто ждал этого целую вечность.

    Он целовал ее жадно и настойчиво, и каждый раз у нее перехватывало дыхание. Это был не просто поцелуй, а выброс всей той энергии, что неделями накапливалась между ними.

    – Айрис, – простонал он, отстранился и прижался к ней лбом.

    – Ничего не говори.

    – Это плохая идея.

    Идея и правда была ужасная. Айрис знала это, но прямо сейчас никак не могла вспомнить почему.

    Потому что он ее босс? Что ж, это лишь усиливало желание.

    Потому что есть Олив? До тех пор, пока девочка ничего не узнает и Айрис не даст невыполнимых обещаний, все будет под контролем. Легко! Она сможет целовать Арчера по ночам, а днем – заботиться о его дочери. Не надо усложнять. Все может оставаться как сейчас: двое взрослых людей целуются так, будто от этого зависит их жизнь.

    А как же то теплое, нежное чувство, что вспыхивает у нее в груди при виде Арчера с Олив? Его можно игнорировать. Особенно сейчас, когда Арчер вновь запустил руку в ее волосы и всем телом прижался к ней. В такие мгновения забыть о любых других чувствах проще простого.

    Айрис снова поцеловала Арчера, слегка покусывая его нижнюю губу.

    – Я знаю, но давай не будем останавливаться.

    Он засмеялся. Его дыхание защекотало ей лицо.

    – А если у нас ничего не выйдет?

    – Не выйдет? Ты о чем? С прелюдией никаких проблем. Целоваться у нас получается превосходно.

    Арчер отодвинулся чуть дальше, внимательно разглядывая ее лицо.

    – Для тебя это просто поцелуи?

    – Да, ни к чему не обязывающие поцелуи между знакомыми. В этом нет ничего особенного, – как можно спокойнее ответила Айрис.

    Да и не может быть никакого «особенного», решила она про себя. Это был момент из серии «поцелуи нужны нам как воздух, иначе мы оба взорвемся от напряжения, – так давай решим эту проблему, как взрослые». Без дополнительных обязательств.

    – Ничего особенного, – ровно повторил Арчер и позволил ей снова притянуть себя ближе.

    – Именно, – с легкой улыбкой ответила она, вновь коснувшись его губ.

    Его ладони скользнули ниже, обхватив ее ягодицы, чтобы прижаться к ней еще теснее. Она не обратила внимания на легкую нотку разочарования в голосе Арчера, на взгляд, который намекал: возможно, ему хотелось, чтобы это было нечто большим чем «поцелуи между знакомыми». Айрис сложила все сомнительные чувства в ту маленькую коробочку, где хранила свою нежность к нему, захлопнула крышку и запрятала в самый дальний угол сознания, чтобы больше никогда об этом не вспоминать.

    Арчер, должно быть, сделал то же самое, потому что снова порывисто и настойчиво поцеловал Айрис. Его руки скользили по ее телу.

    – Черт, Айрис, – пробормотал он в ее губы. – Ты такая… Это просто…

    Он начинал фразы, а потом прерывал их очередным поцелуем, ни разу не заканчивая мысль, но ясно давая понять, о чем думает.

    – Можно я помогу тебе… с этим?

    Его рука была на внутренней стороне ее бедра, так близко к краю крошечных шорт, что Айрис казалось: она вот-вот сгорит, если он ее не коснется.

    – Да, шеф, – прошептала она у его уха и улыбнулась, услышав ответный стон.

    – Перестань так меня называть, – сказал он. – Иначе не избежать позора: надолго меня не хватит.

    Смех Айрис оборвался, когда пальцы Арчера скользнули под ее белье. Он не терял времени. Его большой палец нащупал ее клитор, и Айрис на мгновение словно потеряла связь с реальностью.

    – Черт, Арчер, – сказала она, задыхаясь.

    На его лице появилась довольная ухмылка.

    – Так нравится?

    – Да, именно так… – Ее голос сорвался. – Еще… еще…

    Она слегка качнула бедрами. Арчер понял, что ей нужно. Он сразу подстроился, добавляя давления и водя пальцем из стороны в сторону. Черт, это невероятно. Он настоящий профессионал.

    Из ее гортани вырвался стон, слишком громкий для тишины раннего утра и кухни, где в любой момент могла появиться Олив. Айрис всем сердцем надеялась, что девочка крепко спит в своей кровати. Да, заниматься таким было ужасно неправильно с их стороны, но удовольствие огнем пробегало по телу, искрило и жгло, и остановиться теперь было уже невозможно!

    Арчер впился в ее губы поцелуем, заглушая стоны. Его рука двигалась все быстрее, пока Айрис не перестала дышать, думать и волноваться из-за того, какой ужасной была эта идея.

    – Кончи, Айрис, – сказал он хриплым голосом, лбом прижавшись к ее волосам.

    Айрис застонала, удовольствие вспыхнуло быстро и остро. Если бы Арчер не поцеловал ее снова, она закричала бы так громко, что разбудила бы соседей.

    – Я знала, – выдохнула она и чуть отстранилась, дрожа и тяжело дыша.

    – Знала что? – спросил Арчер.

    Пальцы все еще скользили по телу Айрис, теперь медленно и плавно. Каждое прикосновение обжигало током.

    – Я знала, что эти руки способны на многое.

    Улыбка Арчера стала шире, большой палец нажал сильнее, и по телу Айрис прокатилась новая волна удовольствия. Она вскрикнула и прижала ладонь ко рту не в состоянии унять дрожь в ногах.

    Когда Арчер убрал руку и облизнул пальцы, его стон был почти таким же громким, как ее собственный, и Айрис словно растаяла, раскинувшись на столе.

    – Зря мы это сделали, – сказал он, глядя на нее, все еще обессиленную.

    Айрис понимала, что он прав, но после того, как ее накрыло оргазмом, услышать это было неприятно.

    – Зря? – переспросила она.

    – Да, – прошептал он хриплым голосом. – Попробовав тебя один раз, я хочу еще.

    Тело Айрис окатило теплом.

    – Ох…

    Арчер покачал головой и отступил назад. Айрис ощутила разочаровывающую пустоту между бедер, в том месте, где он только что прижимался к ней.

    – Чересчур рискованно, – добавил он. – Олив могла появиться в любой момент.

    – Это как быть подростком, но только наоборот.

    Арчер выглядел озадаченным.

    – Когда боишься, что родители поймают за поцелуями на диване. Только теперь мы переживаем, что нас заметит твой ребенок.

    Наверное, увидев, как они целуются, Олив засомневается в том, что Айрис никогда не выйдет замуж за ее папу.

    – Точно, – с болью в голосе произнес Арчер и рассмеялся. – И я сомневаюсь, что смогу позволить себе усиленный курс психотерапии, если она нас застукает.

    – Да, – согласилась Айрис, спрыгивая со столешницы. Ноги ее совсем не держали, и Арчер подхватил ее за локоть. – Прости, мне не следовало…

    – Не извиняйся, – отрезал он так твердо, что спорить было бесполезно.

    – А ты как?

    Его спортивные штаны натянулись в области паха, не скрывая его возбуждения. Совсем не скрывая.

    Отвернись, Айрис!

    Арчер игриво глянул на нее.

    – Похоже, это еще один повод пойти в душ.

    Глаза Айрис округлились.

    – Спокойной ночи, – сказал он, оставив на ее губах еще один поцелуй, прежде чем развернуться и пойти по коридору.

    Когда он направился в ванную, а не в спальню, Айрис облокотилась о столешницу. Ноги подкашивались.

    Оргазмом на кухонном столе явно не исчерпывалось все, что было между ними. И теперь, представляя Арчера в душе, она думала о том, что была бы не против к нему присоединиться…

    Нет, это уже ни в какие ворота. «Пора спать, Айрис, – велела она себе. – Надеюсь, тебе удастся заснуть».

  

  
    Глава 26

    – Все хорошо, шеф? – Голос Сайруса прервал мысли Арчера. Надо сказать, мысли эти были связаны совсем не с кухней и закусочной.

    – Да, все отлично, – быстро ответил он, откашлявшись.

    – Ага, – протянул Сайрус, ухмыляясь. – Отлично, говоришь? Тогда почему у тебя блины плавают в заправке для салата?

    Арчер посмотрел на тарелку с испорченным блюдом.

    – Черт. – Он выкинул все в мусорное ведро. – Сможешь пожарить еще одну порцию?

    – Есть, шеф! – Сайрус негромко рассмеялся. – Что тебя так отвлекло, если не секрет?

    Скорей не что, а кто.

    Прошло два дня после случившегося на кухонном столе, а мысли все еще возвращались к Айрис, к ее дыханию, к тому, как она отозвалась на его прикосновения. Боже, эти тихие вздохи и сдавленные стоны бесконечно крутились у него в голове как заевшая пластинка. С тех пор он почти не говорил с ней. Днем цеплялся за реальность только благодаря Олив, а по ночам отсиживался у себя, прекратив кулинарные эксперименты, чтобы случайно не столкнуться с няней на кухне. Он понятия не имел, что бы сделал, если бы она действительно зашла.

    Он хотел ее во всех смыслах этого слова.

    – Ничего, – буркнул он, не собираясь делиться подробностями.

    – Ага, – протянул Сайрус с хитрой ухмылкой, выливая новую порцию теста на сковороду. – Значит, все дело в женщине.

    – Глупости… Вовсе нет.

    – Ну конечно, – засмеялся тот. – Ты просто думал о погоде, поэтому запорол три заказа подряд.

    – Занимайся блинами, шеф! – рявкнул Арчер.

    – Есть, шеф! – все еще посмеиваясь, ответил Сайрус.

    В этот момент на кухню влетела Джесс.

    – Шеф! Мэр за третьим столиком, он хочет поговорить с тобой.

    – Нечего бегать по кухне! – заорал Арчер, проходя мимо. Джесс шутливо отдала ему честь. – Сайрус, где блины?! – крикнул он уже на ходу, выходя из кухни.

    Да, он срывается на персонале просто потому, что сам в паршивом настроении, но ничего не может с собой поделать. А теперь еще и мэр пожелал с ним побеседовать. И если речь о «фирменных блинах», Арчер за себя не ручается.

    Он непреодолимо хотел Айрис. Куда сильнее, чем стоило бы. И это сводило его с ума, вытягивая наружу все худшее в нем.

    Он глубоко вздохнул и остановился у столика мэра.

    – Доброе утро, сэр. Как вам завтрак? Все хорошо?

    Мэр Келли улыбнулся ему.

    – Привет, Арчер, – сказала Хейзел, сидевшая с другой стороны столика. – Как там Олив?

    – Привет, Хейзел. Намного лучше, спасибо.

    – Новые блины – просто восторг, Арчи, – сказал мэр.

    К собственному удивлению, Арчер почти не разозлился, услышав это прозвище, – все-таки за комплимент простить можно многое.

    – Рад слышать.

    – А доска со специальным меню – блестящая идея.

    Арчер машинально глянул на нее, сегодня на ней значилось: «Черничные блины для Ноа». Решение спонтанное – просто вспомнил, что Ноа на собрании просил именно черничные.

    – Рад, что вам понравилось, сэр.

    – Зови меня Пит, – отмахнулся мэр. – Думаю, городу очень понравится это нововведение.

    О каком нововведении он вообще говорит? У Арчера появилось дурное предчувствие.

    – Людям будет приятно видеть свое имя на доске и пробовать блины, названные в их честь.

    Так вот о чем речь! Печь блины, прислушиваясь к чужим идеям и нарекать их именами…

    На самом деле не такая уж и плохая затея. Может, хотя бы тогда его перестанут изводить чертовым «фирменным рецептом».

    – Знаешь, – продолжил Пит, – мне приснилось, что эта закусочная стала блинной.

    – Вам снилась закусочная? – переспросил Арчер.

    Хейзел фыркнула.

    – Ему много чего снится.

    Пит пожал плечами.

    – Обычно мои сны сбываются.

    Арчер уставился на них, пытаясь понять, шутят они или говорят серьезно. Задача была ему не под силу, поэтому он просто кивнул.

    – Учту.

    – Прекрасно, – довольно произнес Пит. – А как дела с Айрис?

    Арчер покраснел. Господи, только не говорите, что мэр догадался, чем он занимался со своей няней на кухне.

    – Я спрашиваю, все ли в порядке с няней для Олив? Она справляется? – уточнил мэр, потому что Арчер застыл и потерянно смотрел на него, как полный тупица.

    – Ну… э-э… да. Все отлично. Она замечательная няня.

    – Рад это слышать. Очень приятно видеть, что ты уже немного обосновался в Дрим-Харборе.

    Арчер машинально кивнул. По правде сказать, он и правда привык к этому месту. К тому же ему хотелось, чтобы Айрис обосновалась вместе с ним.

    – Верно. – Он откашлялся, а Хейзел многозначительно, будто читая мысли, посмотрела на него. Это немного пугало. – Пожалуй, мне стоит вернуться на кухню.

    – Конечно, конечно! Посетителей сегодня немало.

    – Хорошего дня.

    – Пока, Арчер! – крикнула Хейзел ему в спину, когда он шел сквозь шумный зал.

    Внутри нарастала тревога. Надо что-то предпринять, и как можно быстрее. Он уже сам себя не узнавал. Женщина занимала все его мысли, он не мог сосредоточиться на работе и мечтал о вещах, о которых раньше и помыслить не мог.

    Но ему никак не удавалось решить: держаться от нее на расстоянии… или приманить поближе.

    Айрис проводила занятие по аквааэробике. Она была почти уверена, что делает все движения правильно, достаточно громко отдает команды и в целом прекрасно притворяется, будто не думает о руках и губах Арчера и о том, на что они способны…

    – Айрис?

    Ее имя эхом прокатилось по залу бассейна. Плейлист уже закончился.

    Она в недоумении заморгала. Перед ней стояли шесть пожилых женщин, недоуменно глядя на нее. Ладно, может, с концентрацией у нее сейчас и правда проблемы.

    – Простите, дамы. Давайте сделаем… м-м-м… перерыв.

    – Вот уж нет, – отозвалась Марисса. – Айрис, ну-ка расскажи нам, о чем ты так размечталась?

    Ну все, пошло-поехало. Эти дамы обожали истории, в которых есть место драме, и чуяли их за версту. За годы работы Айрис уже приобрела дурную привычку рассказывать им много лишнего, но сейчас речь шла не о легком флирте, а о настоящей драме по имени Арчер.

    И с ним все ощущалось иначе, совсем не так, как раньше.

    – Ничего такого, правда, – сказала Айрис.

    Она погрузилась в воду и легла на спину, подгребая руками.

    – Ага, конечно, – сказала Кэрол, подплывая ближе. – Именно поэтому ты уже минут десять как перестала нам что-то показывать, и мы тут кое-как барахтались, пока музыка не закончилась.

    Айрис покраснела.

    – Ладно, дело вот в чем, – начала она, и женщины наклонились поближе. – У вас когда-нибудь было так: встречаешь человека и он заставляет пересмотреть все, чего ты хотела раньше?

    Глаза у женщин округлились. Джанет присвистнула.

    – Ого, да она поплыла.

    – Что? Вовсе нет.

    Эстель приподняла бровь.

    – Айрис.

    – Ладно, может немного. Просто… из-за него я теперь желаю того, о чем раньше даже никогда не думала. Я совсем запуталась и не знаю, что мне на самом деле нужно.

    – Хочешь, чтобы тебя связали или что-то в этом роде? – поинтересовалась Марисса.

    Айрис плеснула в нее водой.

    – Нет! Речь не о сексе, а о взглядах на жизнь. Вы же меня знаете, девочки. Я не из тех, кто цепляется за мужчин.

    – Но за этого парня хочется уцепиться? – уточнила Джанет.

    – Я не знаю. Все сложно. Есть нюансы…

    Она осеклась: если скажет, что у него есть ребенок, все станет очевидно. (Хотя, кажется, все и так догадываются.)

    – Наверное, нам просто нужно переспать, и тогда я перестану сходить с ума.

    – Вы еще не переспали? – Удивление в голосе Мариссы слишком хорошо отражало, какими обычно бывали отношения Айрис: страстными, но весьма короткими.

    – Ну… скажем так, он и руками работает неплохо.

    Она хихикнула и нырнула. Над ней раздались дружный смех и визг ее подруг.

    Может, она права и ей действительно нужно переспать с Арчером, чтобы выплеснуть все накопившееся напряжение и наконец начать мыслить трезво. Тогда она вспомнит, что не хочет ни серьезных отношений, ни ребенка, ни чего-то долгосрочного.

    Эта связь между ними может быть чисто физической, без вреда для Олив.

    Осталось только убедить в этом Арчера.

  

  
    Глава 27

    После случая на кухне прошла неделя.

    Айрис с Арчером устроились на диване и решили посмотреть какой-нибудь фильм, который придется по вкусу обоим. Олив с ними не было: она ночевала у бабушки. И вот теперь они вдвоем сидели в уютной темной гостиной. Между ними лежала подушка – единственная граница, разделявшая их. Наверное, поэтому Арчеру не удавалось следить за тем, что происходит на экране.

    Уже почти час он бессмысленно пялился в телевизор, не зная, о чем фильм. Зато безошибочно мог сказать, что надето на Айрис: майка и легинсы. Волосы она собрала в пучок, который уже немного растрепался. Арчер чувствовал аромат ванили, исходящий от ее кожи. В ушах звучал ее голос: вот она вздыхает от удовольствия, пробуя приготовленный им ужин, вот хохочет над сценами в фильме, которых он даже не замечал. Каждый раз, когда он слышал смех Айрис, у него сжималось сердце. Она сидела так близко, но Арчер все равно не мог ее коснуться, и это сводило с ума.

    Что за нелепость!

    Он, взрослый мужчина, находится в своем доме, так почему бы и не взять то, чего он хочет? Он теперь отец, но это вовсе не значит, что жизнь закончилась и надо принять целибат до конца своих дней. К тому же Олив у бабушки, поэтому ситуация никак ее не коснется и не усложнит их взаимоотношения.

    – Айрис?

    – Да?

    Она повернулась к Арчеру. На губах заиграла кокетливая улыбка, будто Айрис знала, о чем он размышлял весь вечер и всю прошедшую неделю.

    – Я хочу тебя поцеловать.

    – Так поцелуй, – подбодрила она.

    Арчер отбросил подушку прежде, чем Айрис успела договорить. Рывком притянул девушку к себе – и вот она уже сидела на нем, охватив бедрами. Айрис запустила пальцы в его волосы и слегка потянула за пряди. Он ответил ей нежным взглядом.

    – Из-за тебя я полил блины салатной заправкой.

    – Что? – Айрис рассмеялась, но он тут же ее поцеловал.

    – Я не могу перестать думать о тебе, – прошептал он ей в губы. – Это уже становится проблемой.

    – У меня то же самое, – призналась она. – Мне не удалось сосредоточиться и нормально провести занятие: я не могу выбросить тебя из головы.

    Она укусила его за нижнюю губу, и он тихо застонал.

    – И что нам теперь с этим делать? – спросил он.

    Айрис опустилась еще ниже, плотнее прижимаясь к нему.

    – У меня есть неплохая идея.

    – А если все выйдет из-под контроля? – Арчер говорил хрипло, едва дыша от возбуждения.

    – Брось, все будет в порядке, – пообещала она, двигая бедрами и усиливая давление. У него перехватило дыхание. – Даже если у нас ничего не получится, я обещаю, мы оградим Олив от любых последствий.

    Он с облегчением выдохнул. Они защитят Олив. Вместе. То, что происходило между ними, не обязательно должно ранить его дочь.

    – Отлично. – Арчер сильнее сжал бедра Айрис, и она качнулась вперед. – Но перестань так двигаться, иначе все действительно выйдет из-под контроля и закончится слишком быстро.

    Айрис рассмеялась, ее теплое дыхание коснулось его лица.

    – Я и хочу быстро и без всякого контроля. Мне надоело ждать.

    – Черт, Айрис…

    – По крайней мере, на этот раз.

    Айрис одним движением стянула легинсы. Она сделала это настолько быстро, что он едва успел рассмотреть ее обнаженные ноги и ягодицы.

    – А в следующий не будем никуда торопиться.

    «В следующий раз». Его мысли крутились вокруг этого необдуманного обещания.

    – Пожалуйста, Арчер.

    Отчаянный голос Айрис вернул его к реальности. Она сидела у него на коленях, полуобнаженная, раскрасневшаяся, и просила о том, чего он сам желал с самого ее переезда.

    – Хорошо.

    Это был утвердительный ответ не только на эту ее просьбу, но и на все остальные. Ее руки стянули спортивные штаны, обхватили его уверенно и крепко. Каждое движение было подчинено одной цели. Его даже веселило такое нетерпение, но смех застрял в горле. В этот момент Айрис провела по его члену рукой. Один раз. Другой. Третий. Затем она приподнялась на коленях, чтобы направить его в себя.

    Она не отрывала от Арчера глаз, и ее взгляд был жаждущим.

    – Я пью таблетки, – сказала Айрис.

    Он кивнул.

    – А ты ничем не болеешь?

    Арчер сразу понял, о чем она спрашивает.

    – Да, все в порядке. Я проверялся.

    – Я тоже.

    Он жадно прижался к ее губам. В этот момент она плавно, до самого конца опустилась на него. Черт, это было слишком хорошо. Арчер чувствовал, что долго не продержится. Движения Айрис, ее стоны говорили ему о том же.

    Ее бедра двигались быстро и резко. Арчер успел пожалеть о том, что на Айрис майка: он не успел прикоснуться губами к ее коже, не увидел ее тела. Но она не останавливалась, а в его голове вновь и вновь раздавались слова: «В следующий раз. Следующий».

    Арчер вцепился пальцами в ее бедра, притянул к себе, а она снова и снова скользила на нем.

    – Я… – прерывисто произнесла Айрис. – Уже почти.

    Арчер стиснул зубы. Он тоже.

    Айрис снова качнула бедрами, ногти впились в его плечи, с губ сорвался приглушенный стон. У него не было времени осознать происходящее: Айрис сверху, тяжело дышит и постанывает от удовольствия. Все происходило слишком быстро, стремительно, как вспышка молнии, и он не останавливался. Был не в силах усмирить ее порывистые движения и отсрочить накатывающую волну наслаждения.

    – Кончи со мной, Арчер, – прошептала она. И он послушался, вошел глубже, чувствуя, как она сжимает его. Счастье, что, кроме них, в доме никого нет, ведь они ведут себя далеко не тихо. Мгновение было громким, оба пронзительно стонали, когда напряжение, длившееся неделями, наконец нашло свой выход. Но и это казалось недостаточным.

    – Черт… – прошептала Айрис, замедлившись, и уткнулась лбом в его плечо.

    – Ага. – Из его груди вырвался сдавленный смех. – Это было…

    Потрясающе. Невероятно. Недостаточно, чтобы насытиться ею.

    – Да, – продолжила Айрис. – Восхитительно.

    Удовольствие еще не успело отступить, как Арчера охватила паника: раз Айрис получила то, чего хотела, то никакого «следующего раза» не будет. Сейчас, когда напряжение спало, продолжение ей ни к чему.

    И он не должен из-за этого переживать. Одноразовые связи были для него привычными. В прошлом Арчер с легкостью избавлялся от воспоминаний об очередной симпатичной коллеге, чтобы вновь сосредоточиться на своей главной цели – работе.

    Но сейчас все иначе. Теперь, когда есть Айрис, работа уже не занимает центр его вселенной. Новые карьерные высоты отодвинулись примерно на третье месте, уступив тому, что действительно имеет значение. Взаимное напряжение между ними ушло, но желание быть с ней – нет. Арчер хотел, чтобы она осталась в его жизни. Быть рядом с Айрис Фрейзер, пускай и без секса, – вот о чем он мечтал.

    Если кто все и усложнит, так это он и его неготовность оставаться равнодушным. Это ясно как день. Именно его чувства будут ранены.

    Арчер сам не понимал, как до такого дошло.

    Айрис наклонилась и поцеловала его в щеку.

    – Пойду приведу себя в порядок.

    – Да, конечно, – выдохнул Арчер, постепенно возвращаясь к реальности, к осознанию того, что они сделали… и насколько это его задело.

    – Но я бы не отказалась, чтобы ты присоединился ко мне попозже, – сказала Айрис. – Ты знаешь, где меня найти.

    – Хорошо, – ответил он, хотя вряд ли она услышала.

    Ее шаги в коридоре стихли. Что, черт возьми, это все-таки сейчас было?

    Вытершись кухонным бумажным полотенцем, он вернулся на диван. Надо собраться с мыслями и обдумать все, что произошло за последние полчаса. Ему ведь положено чувствовать облегчение? Или, в конце концов, удовлетворение: он получил то, чего так сильно желал все последние недели.

    Но нет. Этого было мало. Дело не только в сексе.

    По крайней мере, для него – нет. Теперь нет. Но, может быть, для Айрис это и правда обычный секс? Не значащий ровным счетом ничего? Она ведь сразу убежала после того, как все закончилось.

    Айрис говорила, что никогда не хотела иметь детей. А если между ними и правда возникнет что-то серьезное, то ребенок прилагается автоматически. И что тогда?

    Арчер откинул голову на спинку дивана. Как же так? Он рассчитывал, что будет контролировать свои чувства к Айрис, справится с тем, что она живет с ним под одной крышей, и сумеет, как обычно, разделить рабочее и личное. Но все пошло совсем не по плану.

    И теперь он стоит перед выбором.

    После случившегося в их отношениях можно поставить точку. Они наконец отдались запретному желанию. Теперь можно отпустить ее и двигаться дальше. И даже поискать новую няню. Дети ведь быстро привыкают, правда? С Олив все будет хорошо. У нее есть он, и это главное. Арчер гордился тем, что стал для дочери опорой. Они вместе переживут увольнение Айрис.

    Но есть и другой вариант…

    Он может принять предложение Айрис за пойти к ней.

    На раздумья ушло ровно три секунды. Он не знал, чего она хочет в долгосрочной перспективе, но, если был малейший шанс, что она хотя бы немного в нем нуждается, он не собирался его упускать.

    Айрис стояла под теплыми струями воды и пыталась не впасть в панику. Ну вот, она наконец-то переспала со своим боссом. И это было… это было невероятно. А потом она сбежала, при этом умудрившись пригласить его к себе.

    Кошмар! Ну почему она такая? Во всем себе противоречит. Интересно, Арчер тоже растерян, как и она? Может, не стоило сразу убегать после секса. Но все случилось так быстро, так горячо, что она не находила себе места, не зная, как теперь себя вести!

    Наверняка он думает, что она использовала его, чтобы снять напряжение. Отчасти так и было. Но дело ведь не только в этом. Айрис смутно понимала, что хочет большего. Арчер ей нравился. Это чувство подкрадывалось к ней постепенно, а потом обрушилось внезапно, и она запаниковала.

    Айрис не помнила, когда в последний раз мужчина нравился ей настолько, что хотелось просто быть с ним рядом – не только в постели. И что ей делать с внезапным осознанием?

    «Так, спокойно, Айрис! Для начала нужно выйти из ванной, потому что ты стоишь здесь уже сто лет и Арчер может решить, что это странно».

    Она выключила воду, вышла из-под душа и только тогда поняла, что не взяла с собой сменную одежду. Не прихватила даже легинсы, которые стянула с себя в гостиной. У нее были только майка и спортивный бюстгальтер. И никаких штанов. Прекрасно.

    Айрис не стала ничего изобретать – просто завернулась в полотенце, надеясь, что доберется до спальни, не столкнувшись с Арчером. Открыв дверь, она тут же врезалась в него.

    – Ой.

    – Прости. – Он успел схватить ее за руки, предупреждая падение. – Я уже начал волноваться. Подумал, ты там поскользнулась или стукнулась головой.

    Айрис рассмеялась.

    – Нет, просто… думала.

    – Я тоже, – ответил он и пристально на нее посмотрел.

    В полутьме коридора этот взгляд казался невероятно серьезным. Айрис вдруг вспомнила, что совсем не одета. Кожу под полотенцем слегка покалывало. Ее охватило напряженное предчувствие.

    – И о чем же? – прошептала она.

    Арчер быстро посмотрел на ее открытые плечи, потом снова заглянул ей в глаза.

    – О том, что мне было мало. Недостаточно.

    – Да?

    Айрис стало стыдно, что ее дыхание так участилось. Он не отпускал ее рук, стоял слишком близко, и от этой близости у нее закружилась голова.

    – Значит, так ты пыталась поставить точку, Айрис? Просто перепихнуться – и все? Потом каждый идет своей дорогой? Если ты этого и правда хочешь…

    – Нет. – Слова вырвались сами. – Нет, я хочу вовсе не этого.

    В его взгляде отразилось облегчение, и он улыбнулся. Сделав шаг, Арчер прижал ее к стене.

    – Тогда чего же?

    – Я не знаю.

    Он нахмурился, собираясь отойти, но Айрис не дала: обвила его шею и притянула к себе.

    – Айрис, если ты передумала – я остановлюсь. Я не хочу на тебя давить.

    Она поднялась на цыпочки и нежно поцеловала его в губы.

    – Вот что мне нужно. Я хочу физической близости между нами. И очень сильно. Можешь в этом не сомневаться.

    Арчер тихо усмехнулся, ожидая продолжения.

    – Но… я не уверена насчет всего остального. И не хочу ранить тебя или Олив. Пойми, я не могу ничего обещать. Поэтому, если ты хочешь остановиться, мы все прекратим.

    Айрис заглянула в его глаза. В этот момент она всем сердцем желала дать ему обещание, но не могла. Просто не знала, хочет ли вообще таких отношений и такой жизни.

    – Спасибо за честность, – сказал Арчер и прильнул к ней губами. – Значит, только секс. Меня это устраивает.

    Айрис ощутила, как он слизывает с ее влажной шеи капли воды.

    – Ты уверен? – У нее перехватило дыхание.

    – Абсолютно.

    Он провел пальцами по краю полотенца и вопросительно приподнял бровь. Айрис кивнула, радуясь, что разговор окончен и все перешло в куда более безопасную, понятную плоскость.

    – В прошлый раз все случилось слишком быстро. – Он подхватил ее на руки, и Айрис взвизгнула от неожиданности. – Сейчас я намерен насладиться каждой секундой.

    Айрис вцепилась ему в плечи, разрываясь между страхом перед тем, что он собирался сделать, и радостным предвкушением.

  

  
    Глава 28

    Арчер опустил ее на кровать. Полотенце уже давно оказалось на полу.

    – Я несколько недель представлял себе, как ты лежишь в этой кровати голая.

    Айрис улыбнулась.

    – Надеюсь, я оправдала фантазии.

    – Без всяких сомнений.

    Он стянул футболку и, прижавшись к Айрис, жадно ее поцеловал.

    – Ты настоящая искусительница. Прямо-таки сирена.

    Айрис поморщилась:

    – Сирены, если что, топят мужчин.

    Его губы скользнули по ее шее, оставляя влажные горячие следы на нежной коже.

    – Мне это подходит.

    – Ну я из принципа не плаваю в океане, так что тебе придется придумать другое мифическое существо.

    Арчер поднял голову.

    – Ты не плаваешь в океане?

    – Не-а.

    – Ты ведь выросла в приморском городке.

    – Вот именно. Я знаю всех жутких тварей, которые обитают в глубинах. Нет уж, спасибо.

    Она нахмурилась. Арчер поцеловал ее в губы, и с ее лица тут же исчезла гримаса недовольства.

    – Хорошо. Обойдемся без сирен.

    Айрис выгнулась и обвила ногами его бедра. С губ Арчера сорвался стон.

    – Я не сирена, – подтвердила она. – Просто очень сексуальная смертная.

    Он рассмеялся, Айрис почувствовала, как этот звук теплом разливается в ее сердце. Она любила слушать его смех и видеть его таким, как сейчас: расслабленным, спокойным, не обремененным мыслями о работе, без тревоги в глазах за Олив. «Ты была права. Вы можете быть вместе и ничего при этом не усложнять». Айрис будет его веселить, а он – доводить ее до оргазма. Между ними не возникнет никаких проблем. Все будет просто, как и раньше.

    Но потом она вспомнила, как сильно волновалась, когда заболела Олив, и как Арчер был рядом, взяв на себя заботы. Он не давал никому поддаться панике.

    Что, если Арчер другой и с ним можно чувствовать себя иначе и желать большего?

    – Не стану спорить, ты и правда очень сексуальная, – согласился он, целуя ее лицо. – У тебя замечательное чувство юмора. А еще ты добрая, веселая и преданная.

    – Преданная? – Такого она о себе еще никогда не слышала.

    – Да, ты преданна своим ученикам, Олив, друзьям и этому городу.

    Он целовал ее шею, перечисляя все, чему Айрис отдавала себя, и на мгновение ей показалось, что она не просто бесцельно металась по жизни, а делала вещи, которые действительно были важны для других.

    У нее перехватило горло. Только не сейчас… Она сглотнула, но слезы уже катились по щекам. Ну вот, пожалуйста. Она никогда не плакала. Исключение составляли встречи с ветеранами или трогательные видеоролики, которые крутили по телевизору во время Олимпиады. Перед ними она была беззащитна.

    А теперь она расплакалась во время секса!

    Наверное, ее дыхание сбилось или что-то изменилось в лице. Иначе почему Арчер вдруг поднял голову? Увидев ее заплаканные глаза, он сразу встревожился.

    – Все хорошо, – выдавила Айрис, смахивая слезы. – Просто день был длинный и дурацкий.

    Взгляд Арчера стал мягким, а голос нежным:

    – У меня тоже.

    Он поцеловал Айрис в нос и поднялся с кровати, оставив ее голой, плачущей и до ужаса уязвимой. Что ж, ей придется встать и уйти к себе. Кому захочется спать с рыдающей девушкой? Ни один мужчина из тех, кто нравился ей прежде, точно не стал бы этого делать.

    Но Арчер открыл ящик, достал чистую футболку и протянул ей.

    – Надень. В ней можно спать, – произнес он так, будто и не представлял другого варианта, кроме того, в котором она останется здесь, рядом, даже если между ними ничего не будет.

    На ощупь футболка оказалась мягкой и пахла Арчером. Он стоял перед ней, нежно улыбался, и Айрис… уступила. Уступила желанию остаться, хотя бы сегодня позволить себе быть рядом с мужчиной не только ради секса. Позволила неизъяснимому теплу внутри разрастись, пусть и совсем немного.

    Этот трудный день длился целую вечность. Но последние месяцы были не лучше. И конечно, секс никак не исправит ситуацию – с какой стати?

    – Спасибо, – сказала Айрис, натягивая футболку.

    Арчер откинул одеяло и лег на бок. Айрис устроилась рядом, спиной к нему, и он сразу заключил ее хрупкую фигурку в объятия, тесно прижавшись к ней.

    – Хочешь поговорить об этом? – спросил он.

    Его теплое дыхание щекотало ей шею. Айрис провела пальцами по сильной руке, нежно охватившей ее талию.

    – Ничего особенного… Просто было приятно услышать эти слова. Я обычно думаю о себе как о человеке непостоянном. Преданная – такое слышать мне в новинку.

    Арчер нежно поцеловал ее в затылок. Еле ощутимый поцелуй, но от него по ее телу пробежала дрожь.

    – Ты удивительная, Айрис. Как бы я ни пытался убедить себя в обратном.

    Она усмехнулась.

    – Да ну?

    – Конечно.

    Его рука лежала у нее на животе, большим пальцем он медленно поглаживал нежную кожу под грудью. Айрис еле заставила себя сосредоточиться на словах.

    – Переспать с няней – ошибка. А вот влюбиться в нее… пожалуй, проблема намного серьезней.

    – Ты… влюбился в меня? – Вопрос казался слишком невинным для того, что между ними происходило: его большой палец скользнул выше, почти касаясь соска, а твердый член прижался к ее обнаженной ягодице.

    – По уши.

    – У меня тоже сильные чувства к тебе, – призналась Айрис.

    Даже не видя его, она почувствовала, что он улыбается.

    – Да?

    – Еще бы, – фыркнула она. – Ты кормишь меня едой, о которой я могла только мечтать, и заботишься о дочери так, что у меня сердце замирает, когда я смотрю на вас двоих. А когда ты режешь овощи и я наблюдаю за твоими руками… Ну скажем так, мне хочется их облизать.

    Арчер удивленно рассмеялся и еще теснее прижал ее к себе.

    – Ты правда считаешь, что я хорошо справляюсь с Олив?

    Айрис уловила сомнение в его голосе, тревогу человека, который боится оказаться недостаточно хорошим.

    – Сам факт, что ты сюда приехал и решил остаться, что ты стараешься быть хорошим отцом и просто любишь ее… Все это и правда здорово, Арчер.

    Хорошо, что она лежала к нему спиной: по щекам снова катились слезы. Видимо, Арчер это понял, потому что его объятия стали крепче.

    – Все будет так, как ты захочешь, Айрис, – сказал он. – Просто знай: если ты позволишь, я буду рядом.

    Айрис вздохнула.

    – Ты уже покорил меня своими руками, необязательно вдобавок ко всему быть еще таким милым.

    Он снова коснулся губами ее шеи.

    – Нельзя полагаться только на руки.

    – Я все равно ничего не могу обещать.

    Она вздохнула, когда Арчер прижал губы к чувствительной точке у основания ее шеи.

    – Я и не жду от тебя обещания, – прошептал он. Ладонь скользнула выше, он обхватил ее грудь рукой. – Так хорошо?

    Айрис застонала, отдаваясь ощущениям.

    Движения Арчера стали медленными, почти ленивыми. Руки блуждали по ее телу, наслаждаясь, не пропуская ни одного изгиба, ни одной впадины. Рука снова скользнула под футболку, костяшки едва коснулись нежной кожи и задели сосок. Айрис вздрогнула и судорожно втянула воздух. Арчер тихо рассмеялся ей в ухо и повторил то же самое.

    – Ну же… – Ее голос сорвался.

    Он снова рассмеялся, тепло выдохнул ей в шею.

    – Айрис, я только начал. Наконец-то я могу прикоснуться к этому чертовски привлекательному телу… и я не стану спешить.

    Она жалобно застонала и начала метаться, ощущая твердый член, прижимающийся к ее ягодицам.

    Он и сам едва удержался от стона.

    – Айрис… – Голос Арчера звучал хрипло, пока его рука скользила по ее животу все ниже.

    Она закинула ногу на его бедро, открываясь для него. Его пальцы коснулись ее влажной кожи. Но вместо того чтобы сразу надавить на клитор, как в ту первую ночь, он лишь касался его легкими, едва заметными движениями, от которых Айрис готова была взорваться.

    – Арчер, – почти закричала она. – Пожалуйста.

    – Ты привыкла, чтобы все было грубо и быстро? – спросил он, по-прежнему дразня ее и проводя пальцами ровно там, где она хотела, но все так же недостаточно сильно.

    – Вообще-то да.

    – Никто никогда не занимался с тобой сексом медленно?

    – Я никогда и не хотела, – призналась она.

    – Хочешь, чтобы я это сделал? – прошептал он.

    Другая рука легла на ее грудь, а пальцы сжали сосок. Волна острого, горячего удовольствия пронзила ее тело. Чего она желала? Она лежит рядом с Арчером. Он мучает ее своими прикосновениями, нежно и медленно… Хотела ли она, чтобы он не спешил? Чтобы смаковал каждый момент? Было ли это безопасно? Секс всегда в ее жизни служил одной-единственной цели – достичь разрядки и идти дальше.

    Но сейчас все было иным, совершенно не похожим на ее прежний опыт. С Арчером все становилось серьезнее. Хотела ли этого Айрис?

    – Да, – сказала она и насмешливо добавила: – Шеф.

    Даже в такой момент она не могла обойтись без шуточек! Арчер издал стон и двинул бедрами так, будто на секунду передумал не торопиться.

    – Боже, Айрис… Как мне теперь работать в закусочной, если у меня встает при каждом «да, шеф»?

    Ее смех перешел в стон, когда Арчер сильнее надавил на клитор и начал водить пальцами по кругу.

    – Да, вот так, – сдавленно произнесла она.

    Его рука двигалась между ее ног, и Айрис, запрокинув голову, отдалась этому медленному мучительному удовольствию. Он приближал ее к оргазму, а потом отводил руку, чередуя силу прикосновений, пока Айрис не начала стонать и метаться в его объятиях. Она повернула голову, чтобы найти его губы, и он тут же ее поцеловал: облизывая, кусая – словно выжимая из нее удовольствие. Ее тело налилось тяжестью, движения замедлились, дыхание стало прерывистым. Пульсировало, требуя большего. Айрис не сопротивлялась и позволила этому чувству накрыть себя с головой. Ей показалось, что время в этот момент будто замедлилось. Все, что она чувствовала, – твердый член Арчера, его теплые жадные губы и сильные руки, на которые она так часто засматривалась. И сейчас эти руки творили чудеса. Айрис не думала ни об оргазме, ни о запретах, ни о том, что секс с Арчером – плохая идея. Не осталось ничего, кроме их тесно прижавшихся друг к другу тел.

    Когда Арчер вошел в нее, напряжение внутри стало настолько сильным, что она чуть не кончила от одного проникновения.

    – Айрис… – выдохнул он в ее волосы.

    Она могла только протяжно стонать. Его движения были неглубокими, но каждое из них вызывало интенсивное, почти болезненное наслаждение. Пальцы по-прежнему нежно надавливали на клитор.

    Айрис больше не могла сдерживаться.

    Ее подняла на гребень волна удовольствия, и с губ сорвался низкий протяжный звук. Она дрожала, но Арчер крепко держал ее в объятиях. Фейерверки, звезды, землетрясения – все привычные метафоры были бессильны, чтобы описать то, что происходило с Айрис. Она ощущала себя лишь сетью нервных окончаний, каждое из которых горело.

    – Больше не могу…

    У Айрис перехватило дыхание, и она вцепилась в руку Арчера. Ощущения были слишком сильны. За всю жизнь, в которой были мимолетные интрижки и сумасшедшие ночи на фестивалях, она не испытывала ничего подобного. Словно раньше она играла в любительской сексуальной лиге, а теперь ее позвали в высший дивизион. Айрис пока не понимала, готова ли к этому.

    Арчер замер, рука соскользнула с ее бедра.

    – Хорошо, на этом закончим, – прошептал он ей на ухо. – Ты была невероятна.

    Жар пронесся по ее телу, и слезы вновь закапали. Да что с ней сегодня? Арчер все еще был внутри, и внезапно ей стало важно, чтобы он почувствовал хоть половину того, что испытала она. Айрис прижалась к нему сильнее.

    – Ты же сказала, что все… Я могу и сам… – простонал он.

    – Нет! – Она напрягла мышцы и сжала его член, с губ Арчера сорвался еще один стон. – Я кончила. Теперь твоя очередь. Я хочу, чтобы ты это сделал. Пожалуйста.

    Голос Айрис был отчаянным, даже безумным. Возможно, она действительно сошла с ума, но ее тело все еще горело, и она хотела, чтобы он испытал то же самое. Чтобы ему было хорошо.

    – Это не займет много времени, – сказал он, снова входя в нее.

    Удовольствие тут же усилилось, нарастая с каждым неглубоким толчком. Дыхание Арчера участилось, и у Айрис чуть не выскочило сердце. Спиной она чувствовала, что его сердце колотится так же быстро. Он кончил и, задыхаясь, уткнулся лицом в волосы Айрис, дрожащей от очередного оргазма.

    Они лежали, медленно приходя в себя, переплетаясь руками и ногами. Айрис ощущала, как к лицу прилила кровь, как отчетливо и сильно бьется пульс. Наконец Арчер вышел из нее. Она перевернулась на спину – взмокшая, растрепанная и очень довольная. Арчер поцеловал плечо, выглядывавшее из-под футболки, которую Айрис даже не сняла.

    – Ты в порядке? – спросил он тихо.

    – М-м-м, да, – прошептала она. – А ты?

    Опершись на локоть, Арчер смотрел на нее. В его взгляде сквозили тепло, нежность и легкая угроза. Все доводы, почему секс с ним был плохой идеей, разом обрушились на Айрис, и самый весомый был таким: она не хотела причинить боль ему и маленькой девочке.

    – Мне так хорошо, – сказал он, мягко улыбнувшись, и Айрис поняла, что она в серьезной беде. – Хочешь еще раз сходить в душ?

    Она испытывала безмерную благодарность за такое предложение. За отличный повод отвлечься, вместо того чтобы тонуть в вихре обуревавших ее чувств.

    – Да, конечно.

    Поднявшись, Айрис позволила Арчеру снять с нее футболку и отвести в душ. Он мыл ей волосы, растирая своими волшебными пальцами шампунь по коже головы. Айрис позволила ему завернуть ее в пушистое полотенце и проводить до кровати, а потом укрыть одеялом и снова обнять.

    Чего она не позволила себе – так это размышлять о чем бы то ни было.

    Ни о том, что все случившееся значило.

    Ни о том, почему ей так это нравилось.

    И тем более о том, что ей делать дальше.

    Наступило утро. Сквозь окна пробивалось яркое весеннее солнце. Айрис все еще спала в его кровати. На этот раз она приняла такое решение на трезвую голову.

    Она тихонько посапывала, волосы разметались по подушке. Когда Арчер взглянул на нее, его сердце сжалось. Ему действительно нравилась эта девушка. А прошлая ночь была потрясающей.

    Но Айрис честно призналась: она не уверена, что хочет чего-то, выходящего за рамки простого секса. Значит, надо смириться: пока это все, что она может ему дать.

    Айрис лежала рядом, как и прошлой ночью, голая и теплая. Сохранить все на уровне секса? Вроде бы не так уж и трудно. Можно сказать, это идеальный вариант. Арчер пытался игнорировать внутренний голос, шептавший, что ничего хорошего в такой идее нет. Айрис – не мишленовская звезда, не желанная должность шеф-повара, не безупречно организованная кухня. Тут нельзя просто поставить себе цель и добиться ее. Все, что он может, – быть рядом и надеяться, что когда-нибудь она выберет его.

    Но пока…

    Он поцеловал ее, и она едва заметно шевельнулась во сне.

    – Айрис, – позвал он. – Просыпайся.

    Она нахмурилась, меж бровей пролегла тоненькая складка, но глаза оставались закрытыми.

    – Зачем? У тебя же сегодня выходной…

    – Да. Но мне нужно твое согласие, прежде чем я продолжу и спущусь пониже.

    Морщинка на ее лице тут же разгладилась.

    – Хорошо, я проснулась. И готова ко всему.

    Глаза так и оставались закрытыми, но ему это нисколько не мешало.

    Он медленно спускался по ее телу, касаясь губами и языком тех мест, до которых вчера так и не добрался. Утренние часы делали ее удивительно красивой и гибкой, а кожу нежной. Он провел языком вокруг ее соска и вдруг приник к нему. С губ Айрис тут же сорвался негромкий стон, от которого он тут же возбудился. Арчер спустился ниже, к животу, скользя ладонями по изгибам ее бедер.

    Он раздвинул ее ноги, и Айрис послушно подалась, запуская пальцы в его волосы. Он отозвался довольным стоном.

    Арчер успел поездить по миру. Он работал в лучших ресторанах, пробовал блюда, которыми восхищались критики, но теперь для него не было ничего вкуснее Айрис.

    Он лизнул ее и принялся ласкать. Она подалась бедрами вперед, вцепившись пальцами в его волосы, и его накрыло с головой.

    Вкус Айрис, ее стон, руки в его волосах сводили с ума. Он понял, что может кончить прямо сейчас, когда его язык скользит по клитору Айрис, а ее дрожащие бедра сжимают его голову. Она наполняла собой, он вдыхал ее. Казалось, если бы в этот момент Арчер умер, то такой конец был бы лучшим из возможных. Ее дыхание стало прерывистым, пальцы отчаянно вцепились в волосы, а бедра начали двигаться в такт его языку. В этот момент он сильнее прижался к постели, чувствуя, как позвоночник пронзает током удовольствия.

    – Арчер! – выкрикнула она, достигнув оргазма.

    Этого хватило, чтобы он потерял контроль. Он кончил на простыни, полностью растворившись в ней и даже не стыдясь случившегося. Арчер потянулся к ее лицу. Айрис наконец открыла глаза и улыбнулась.

    – Ты знаешь, как разбудить девушку.

    – Это ведь лучше будильника?

    Она рассмеялась.

    – Хочешь, я отблагодарю тебя тем же?

    – Э-э-э… нет. Я… ну…

    Глаза Айрис округлились.

    – Ты кончил просто от того, что делал это со мной?

    Он почувствовал, как краснеют щеки, но взгляда не отвел.

    – Да.

    – Тебе настолько понравилось?

    – Еще бы.

    Он решил умолчать о том, что вкус Айрис стал для него новым эталоном наслаждения, но по ее лицу понял, что ей было бы приятно услышать такие слова. Арчер наклонился и поцеловал ее в шею. Айрис взвизгнула и залилась смехом.

    – Арчер!

    Он поймал себя на том, что ему ужасно нравится, когда эта девушка произносит его имя.

    Он сел, взъерошил волосы и остановился взглядом на Айрис: обнаженная, она лежала в его постели, раскрасневшись от смеха и пережитого наслаждения. Он с легкостью представил себе, что каждое их утро выглядит именно так.

    Арчер правда хотел, чтобы каждое их утро выглядело именно так.

    Поначалу он сомневался, позволительно ли ему вообще брать выходные. Но Глэдис даже слушать не хотела: один день в неделю он обязан был посвящать семье. «Баланс между работой и жизнью», – сказала она. И только теперь он понял смысл этих слов. Понял и принял. Он больше не ощущал необходимости и желания бесконечно гнаться за идеалом и жить на кухне сутками.

    Он мог быть дома и готовить для тех, кого любит.

    Любит. Это слово будто ударило его под дых.

    – Давай я напеку тебе блинов? – предложил Арчер, старательно отгоняя внезапную мысль.

    Он не мог признаться даже себе в любви к Айрис. Еще слишком рано. Нельзя спугнуть чувство, уже поселившееся в глубине его души.

    – Арчер, если я съем еще один блин, я сама в него превращусь.

    Он рассмеялся.

    – Понял. Как насчет омлета?

    – А вот от него не откажусь, – с готовностью отозвалась Айрис.

    Они приняли душ, сменили простыни и заняли свои привычные места на кухне: Айрис за столом, Арчер у плиты. Его по-прежнему не покидала уверенность: он хочет, чтобы именно так начиналось каждое их утро.

    – Так во сколько нужно забрать Олив? – спросила Айрис, пока он взбивал яйца.

    – Около полудня.

    Стоило прозвучать этому имени, и оба посерьезнели: надо решить, как быть дальше.

    – Мне кажется, ей не стоит ничего говорить. Ну… о нас. Об этой ситуации, – сказала Айрис, сразу переходя к сути.

    Она была права. Зачем пятилетней девочке знать, что у взрослых интрижка, которая, возможно, ни во что не перерастет? Ей это ни к чему. Но Арчер почувствовал сожаление: все же хотелось, чтобы ему было о чем рассказать дочери.

    – Конечно. Мы же не хотим, чтобы она подумала…

    Подумала – что? Что ты останешься?

    Или что мы пара и ты больше, чем просто няня?

    Айрис негромко рассмеялась.

    – …Подумала, что я стану ее новой мамой только потому, что мы с тобой…

    Новой мамой…

    – Да. Это было бы слишком, ведь мы всего лишь…

    От ее беспечной улыбки не осталось и следа.

    – Арчер.

    – Не говори ничего, Айрис.

    – Нам… не стоит так поступать.

    – Ты о чем? Мы пока ничего не сделали!

    – Я пыталась быть честной с тобой. Я сказала, что…

    Он обошел кухонный стол и, не дав ей закончить, встал перед ней.

    – Да, ты сказала, и я согласился. У нас только секс – пусть так и будет. Мы не станем ни о чем говорить Олив. Успокойся, Айрис.

    Конечно, она была права: Олив не должна ни о чем узнать. И не только она, но и вообще никто. Что, если до Каори и социальных служб дойдут слухи о его интрижке с няней? Вдруг они решат, что он создает небезопасную для ребенка обстановку, и отнимут у него Олив? Ответа на эти вопросы Арчер не знал, но рисковать не собирался. Особенно сейчас, когда он всем сердцем желает, чтобы Олив осталась с ним навсегда.

    Айрис нахмурилась.

    – Я не хочу тебя ранить.

    Он заставил себя рассмеяться.

    – Ты не сделаешь мне больно. Я понимаю природу того, что между нами происходит. Олив – вот с кем нужна осторожность. Ты рассудила верно: мы не станем ничего ей рассказывать и жизнь пойдет своим чередом.

    – Интересно только, как же она дальше пойдет? Я буду время от времени наведываться в твою комнату, чтобы заняться сексом?

    – По-моему, секс по соседству – удобная штука, – с преувеличенным оптимизмом ответил он, надеясь, что Айрис не заметит фальши. – Пара шагов – и я у тебя. Логистика – высший класс.

    Она не сводила с Арчера глаз, и он напустил на себя еще более беспечный вид.

    – Идеальный расклад.

    Айрис негромко вздохнула, и он сразу наклонился, целуя ее нежно и трепетно, пока напряжение не ушло из ее тела.

    – Хорошо, раз ты так уверен.

    – Абсолютно, – соврал он, возвращаясь к плите. – Тебе поперчить омлет или добавить в него грибы?

    – Давай и то и другое.

    – Будет сделано.

    Грибы, перец… да хоть его сердце. Он готов отдать все, что она захочет.

  

  
    Глава 29

    Прошла почти неделя с тех пор, как у них был СЕКС (да, подходит только такое написание – заглавными буквами). Предаваясь воспоминаниям, Айрис каждый раз говорила себе, что СЕКС был потрясающим: пять звезд из пяти. Она могла бы смело рекомендовать Арчера как отличного любовника. Но после того дня между ними ничего не было, и она не понимала почему. Другой вопрос, на который ей не удавалось найти ответа: хочет ли каждый из них повторения? Соврал ли ей Арчер, сказав, что его устроит и обычный секс без обязательств? А что насчет нее? Подходит ли ей такой вариант? И не сошла ли она с ума окончательно?

    По этой причине она усердно старалась его избегать, насколько это возможно, когда люди живут в одном доме. И ей было чертовски трудно.

    В понедельник Айрис буквально ткнулась носом в его обнаженную грудь: Арчер вышел из ванной в тот самый момент, когда она спешила к себе. Он придержал ее, чтобы не дать упасть, а она застыла в его объятиях оглушенная, словно олень в свете фар.

    – Доброе утро, Айрис, – сказал он низким и сонным голосом.

    Айрис пробормотала нелепое оправдание – что-то вроде «нужно глянуть, как там Олив» – и убежала. Глупо получилось, учитывая, что в это время девочка спала как сурок.

    Во вторник все было хорошо, пока он не вернулся с работы во всем своем неотразимом великолепии: белый поварской китель, растрепанные после работы волосы. Конечно же, в этот момент Айрис и столкнулась с ним лицом к лицу. Арчер вел себя любезно, поинтересовался, как прошел их день, и на этом все. Он ничего не требовал, ни о чем не спрашивал. Ей же, наоборот, хотелось, чтобы Арчер проявил инициативу и сам принял за нее решение.

    Среда обернулась настоящим кошмаром. Айрис случайно заглянула в детскую в тот самый момент, когда Арчер читал дочери на ночь ее любимую сказку, забавно имитируя голос каждого персонажа. Поджав ноги, он устроился рядом с Олив в ее маленькой кровати. Эта картина тронула Айрис: они были так близко, головы почти соприкасались. Она радовалась за него. Хотя нет, не так: радовалась за них обоих. Теперь они настоящая семья. Счастье от этого осознания переполняло ее сердце, но почему одновременно было так больно? Почему хотелось оказаться там, вместе с ними? Она была в смятении, все мысли, точно заевшая пластинка, крутились вокруг этой версии ее жизни.

    В четверг она ловко улизнула, как только Арчер вернулся, и скрывалась у Киры до того момента, когда Олив обычно ложилась спать. Айрис не могла не признать, что ощутила легкое разочарование, когда, придя домой, увидела пустую кухню. Ей хотелось застать Арчера, увидеть, как он готовит тесто для новых блинчиков. Она бы сидела рядом и, как обычно, его поддразнивала. Затем они обсудили бы последний визит Олив к психологу и успехи, которых добилась девочка.

    Айрис хотела быть настоящей частью жизни Арчера. Не просто наемной помощницей или случайной подружкой. Все эти мысли и чувства сильно ее тревожили.

    Сегодня, в пятницу, они приехали в закусочную пообедать. Детей отпустили из школы пораньше, и Олив захотела увидеть папу. Айрис нервничала: что ей предпринять, когда он выйдет из кухни? Может, сбежать? Или, наоборот, предложить, чтобы Арчер на ней женился? Или просто забраться на стол и во всеуслышание объявить о внезапно возникших чувствах к нему?

    – Айрис! Земля вызывает Айрис!

    Бекс помахала рукой перед лицом кузины, не давая той окончательно впасть в безумие.

    – Извини, я прослушала, о чем ты меня спросила?

    – Вообще-то не я, а Олив собиралась тебе что-то сказать.

    Девочка сидела рядом и ерзала, пытаясь привлечь внимание няни.

    – Прости, малышка. Наверное, я просто заснула с открытыми глазами.

    Олив состроила рожицу, явно не веря этому оправданию. Айрис обрадовалась, что маленький детектор лжи не сработал. Хорошо, что девочка не знает, какие неподобающие мысли ее папа вызывает у няни.

    – Что ты сказала?

    Олив тяжело вздохнула, как делают пятилетние дети, уставшие от глупых взрослых.

    – Я спросила, когда у нас появится сад?

    – Скоро.

    Айрис потянулась за маленьким набором цветных мелков, который прилагался к детскому меню. Олив схватила их и начала рисовать, но только сильнее нахмурилась. «Скоро» и «может быть» – слова, которые она терпеть не могла. Олив не любила откладывать дела на потом.

    – Мы ждем, пока пройдут заморозки. Но скоро посадим, обещаю.

    Олив кивнула, раскрашивая картинку.

    – А когда ты научишь меня нырять?

    – Сначала нужно как следует научиться плавать.

    Олив с нетерпением ждала каждой тренировки в бассейне. Ей потребовалось всего несколько уроков, чтобы перестать беспомощно барахтаться в воде. Теперь она уверенно держалась на спине и на животе. У нее довольно неплохо получалось плавать по-собачьи. Айрис охватывало ни с чем не сравнимое чувство гордости, когда Олив лежала на воде: животик торчит как поплавок, голова запрокинута, руки и ноги раскинуты, как у морской звезды! Даже сейчас внутри Айрис что-то весело щекотало, когда она вспоминала об этом.

    Но Олив хотела большего, чем обещания о саде и уроках ныряния.

    – Посмотрим сегодня «Хроники Нарнии»?

    – Может быть.

    – Ну Айрис… – протянула она жалобно.

    Бекс скривилась, но Айрис лишь покачала головой.

    – И почему у тебя сегодня столько требований? – проговорила она, убирая волосы с лица девочки.

    Та улеглась щекой на детское меню, которое уже полностью разрисовала.

    – Я хочу успеть все.

    – Я знаю, милая, но у нас полно времени, – ответила Айрис.

    Правда, она сомневалась в своих словах. Уже май, и если она последует своему первоначальному плану, то к июню объявит об увольнении. Неужели Олив каким-то образом поняла, что Айрис собирается сделать это раньше? Чувствует ли, что скоро няня ее разочарует?

    – А если не получится?

    – Получится.

    Полтора месяца – достаточный срок. Даже если уволиться в конце июня, им хватит времени на все запланированное. Конечно, если у Олив не будут появляться все новые желания или если Айрис перестанет трусить и начнет действовать по зову сердца.

    Олив нахмурилась.

    По другую сторону стола Бекс одними губами произнесла: «Отстой». Очень точное слово для описания ситуации.

    Эта девочка строила миллион планов, а сама Айрис по неосторожности успела дать кучу обещаний. Ей и правда хотелось сдержать слово: посадить сад с Олив, научить ее нырять, посмотреть «Хроники Нарнии» и сделать все остальное, о чем они говорили. А это только еще сильнее запутывало ее в собственных чувствах.

    В этот момент из кухни вышел Арчер с полным подносом еды. Встретившись с Айрис взглядом, он улыбнулся. Она невольно ответила тем же, и внутри все растаяло.

    – Боже мой… – прошептала Бекс.

    Айрис тут же пнула ее под столом. Сейчас явно не время рассказывать кузине о том, насколько они с Арчером сблизились. Но, кажется, в этом не было никакой необходимости: выражение лица Арчера говорило само за себя.

    – Смотри, твой папа идет. – Айрис толкнула Олив локтем. Та подняла голову.

    – Ура! – Олив замахала Арчеру, будто он не знал, за каким столиком они всегда сидят. – Папа! Сюда!

    Услышав восторженное «Папа!», Арчер расцвел. У Айрис дрогнуло сердце от того, как трогательно он смотрел на дочь.

    – Здравствуйте, дамы, – сказал Арчер, с тарелками в руках подходя к столу.

    Его взгляд задержался на Айрис дольше положенного, и ее щеки тут же покрылись румянцем.

    – Посмотрим… одна порция «Олив».

    Он придвинул к девочке девочке тарелку блинчиков с клубникой и взбитыми сливками. Айрис начала нарезать их маленькими кусочками.

    – Один «Ноа».

    Перед Айрис появилась порция блинчиков с черникой.

    – И для Бекс – блины, которые «ближе всего к оригинальному рецепту».

    Он театральным жестом опустил на стол последнюю тарелку. Идея называть рецепты блинчиков в честь тех, кто их предложил, имела огромный успех. Жители городка пришли в восторг от того, что видели в меню блюда под своими именами. О прежних блинчиках все почти забыли. Но Айрис знала наверняка: Арчер все еще доводит до совершенства оригинальный рецепт, пускай сама она в последние дни не решалась вечером заглянуть на кухню.

    Арчер взъерошил Олив волосы.

    – Привет, милая. Как прошел день в школе?

    Олив пожала плечами.

    – Нормально, – сказала она с набитым ртом.

    – Просто «нормально»? – нахмурился Арчер.

    На его переносице появилась морщинка, которая означала одно: он готов пойти в школу и сделать все, чтобы день его дочери прошел идеально.

    Олив быстро умяла свою порцию и за пару глотков выпила стакан шоколадного молока.

    – Можно Айрис прийти на завтрак в честь Дня матери? – спросила она, дожевывая последний кусочек.

    Айрис тут же захотелось запихнуть в нее еще одну порцию блинчиков. Надо же ей было выбрать момент, когда Арчер оказался рядом. Айрис тайком посмотрела на него. Эта девочка явно хотела от нее многого, сверх всякой меры: Олив не терпелось, чтобы няня стала частью ее семьи, а Айрис до сих пор не понимала, готова ли дать такое обещание. От тревоги у нее внутри все сжалось.

    – Я… это самое… наверное, вымою руки перед едой, – пробормотала Бекс, срываясь с места.

    Айрис охотно бы убежала вслед за кузиной, если бы Олив не смотрела на нее своими большими темными глазами. Она уже открыла рот для ответа, надеясь, что слова найдутся сами собой, но Арчер ее опередил.

    Оторвав взгляд от Айрис, он откашлялся и повернулся к дочери.

    – Лив, послушай, Айрис не должна приходить на праздник в честь Дня матери, это не ее обязанность. Но если хочешь, пригласи меня или бабушку.

    Олив нахмурилась, и Айрис почувствовала себя так, будто ее подвела. Как ни хотелось это признавать, груз вины при виде разочарованного ребенка оказался особенно тяжелым.

    – Нам будет весело, – добавил Арчер, окунул палец во взбитые сливки и коснулся носа Олив, оставив белый след.

    Олив рассмеялась и высунула язык, пытаясь слизнуть крем.

    Вернувшаяся Бекс с сомнением посмотрела на Айрис с Арчером.

    – Мне… Может, мне снова вымыть руки? – спросила она.

    – Мой папа придет на завтрак в День матери! – сообщила ей Олив.

    – Отлично, – сказала Бекс таким тоном, словно у нее камень с души упал.

    Казалось бы, Айрис тоже должна была испытать облегчение, но вместо этого ощутила нечто похожее на сожаление или тоску. Она попыталась поймать взгляд Арчера, однако тот не сводил глаз с Олив.

    – Хорошего тебе дня. Будь умницей и слушайся Айрис.

    – Хорошо.

    Олив опустила пальчик во взбитые сливки и потянулась к его лицу. Арчер наклонился, позволяя ей размазать крем по своему носу. На щеке появилась хорошо знакомая ямочка.

    – Спасибо, Лив.

    Олив довольно улыбнулась.

    – До вечера, – сказал он.

    Айрис надеялась, что Арчер посмотрит на нее, но, когда он это сделал, тут же пожалела. У него на лице было написано, что он любит свою дочь и хочет, чтобы Айрис осталась с ним. Ему нужна семья.

    – Увидимся дома, Айрис, – произнес он на прощание.

    Она только и могла, что неуверенно помахать ему рукой.

    Как только он ушел, Бекс наклонилась к ней через стол.

    – Нам нужно поговорить, – прошептала она. – Какого ч-ч-ч… То есть… что здесь вообще происходит?

    – Ты хотела сказать «черт»? – спросила Олив.

    – Э-э… Конечно, нет.

    – Папа говорит, что мне нельзя говорить слово «черт» только в церкви, в школе или при бабушке, – сообщила Олив, размазывая пальцем крем по тарелке.

    – Ну в целом разумно, – сказала Бекс, пробуя блинчики. – Эх, все равно на вкус они совсем не такие, как раньше.

    – Знаю, – ответила Айрис. – Но он старается.

    – Он пробовал готовить их из «Бисквика»?

    – Он страшно обижается, если ему предлагают использовать готовую смесь.

    Бекс приподняла бровь.

    – Да уж, сложный тип. Ты уверена, что хочешь во все это ввязываться?

    – Во что ввязываться? – мгновенно насторожилась Олив.

    Айрис выразительно посмотрела на Бекс: думай, прежде чем сказать что-то при ребенке, а лучше вообще закрой рот. По крайней мере, Айрис надеялась, что кузина воспримет ее знак именно так.

    – Ничего. Я просто думала открыть закусочную и готовить свои блины, чтобы составить твоему папе конкуренцию, но передумала.

    Олив вопросительно уставилась на Айрис, которая попыталась улыбнуться. Видимо, получилось неубедительно, потому что девочка нахмурилась. Похоже, она снова разочаровалась в своей няне.

    – О, да там Хейзел и Ноа! – сказала Айрис, указывая в сторону. – Сходи, поздоровайся.

    – Ладно.

    Олив сползла со стула. Похоже, она поняла, что ее пытаются спровадить, но, оказавшись рядом с Хейзел и Ноа, сразу начала смеяться и танцевать.

    – Айрис, я сейчас говорю совершенно серьезно. Что, черт возьми, происходит?

    Айрис внимательно следила за Олив на случай, если та вдруг вздумает сбежать. В последнее время подобных попыток не было, но Айрис не расслаблялась. Кто знает, чего ждать от этой девочки. Вдруг она увидит на горизонте зайца и рванет за ним или вытворит что-нибудь в этом духе.

    – Ну… мы, скажем так, переспали.

    – Что вы сделали?!

    – Бекс, – шикнула на нее Айрис. – Потише!

    – Прости. Так что вы там сделали?! – уже шепотом выкрикнула она.

    – Мы переспали, и это было… невероятно. Я просто в космос улетела, но теперь не знаю, как поступить.

    – Поступай как обычно.

    – Что ты имеешь в виду?

    Бекс сидела напротив, скрестив руки. Внешне они были совсем не похожи: Бекс высокая, сильная, громкая, как и ее отец, со светлыми вьющимися волосами; Айрис – в точности копия своего папы. Обе не унаследовали от матерей ни единой черты.

    – Ты же королева случайных связей, Айрис. Когда ты в последний раз встречалась с парнем по-настоящему?

    Айрис громко вздохнула.

    – В одиннадцатом классе.

    – Вот именно.

    – Но у него ребенок, Бекс. Это совсем другое дело, тут не до шуток.

    – Ребенок, которого ты уже любишь. К тому же ты проводишь с ней каждый день.

    Краем глаза Айрис видела, как Олив, крутясь около Хейзел и Ноа, напевает какую-то песенку. А ведь в самом начале, когда Айрис только устроилась к Арчеру, девочка была закрытой, мрачной и необщительной. Чтобы измениться, она прошла долгий путь.

    Возможно, что-то переменилось и в самой Айрис. Когда-то одна только мысль о ребенке вгоняла ее в панику. Айрис готова была поклясться, что никогда не захочет иметь собственных детей. Но теперь… теперь перед ней вдруг предстало ее будущее, в котором есть Олив.

    – Послушай, Айрис, – сказала Бекс, – здесь, как и в любых других отношениях, никто не знает наперед. Может, что-нибудь получится, а может, и нет. Но, судя по тому, как вы сегодня смотрели друг на друга, стоит хотя бы попробовать.

    – А если у нас ничего не выйдет?

    – Ну значит, вы не подходите друг другу. Вот и все.

    – Но что будет с Олив? Бекс, ты же помнишь наше детство? Все эти мужчины, которые то появлялись, то исчезали. Не только из маминой жизни, но и из моей тоже. Каждый раз я надеялась, что все сложится по-другому и этот человек останется с нами. Но они уходили один за другим. Я не хочу, чтобы Олив пережила то же самое.

    – Айрис Лин Фрейзер, не сходи с ума.

    – Спасибо. Я и так чувствую себя сумасшедшей. Твои слова здорово меня утешили.

    – Ты ни капельку не похожа на тех мужиков, – доверительно произнесла Бекс. – Ты знаешь… я люблю твою маму, но у нее ужасный вкус, когда дело касается мужчин. Она слишком часто выбирала заведомо плохой вариант.

    – Но эти мужчины не были плохими. Наоборот, от них веяло добротой и они всегда умели рассмешить. Мне они нравились. Но со временем… маме надоедал каждый из них.

    – Подожди, я запуталась. Ты боишься, что похожа на свою мать? Или на тех мужчин, которых она водила домой?

    – По-моему, и на ту и на других.

    – Айрис…

    – Помоги мне. Я правда не знаю, что делать.

    – А мне кажется, знаешь. Ты прекрасно понимаешь, что нужно делать, просто боишься себе в этом признаться.

    Айрис нахмурилась. Именно поэтому она избегала разговоров с Бекс: та знала ее слишком хорошо. Но Айрис сейчас совсем не хотелось, чтобы ее выводили на чистую воду. Ей снова стало тоскливо.

    К счастью, Олив уже вприпрыжку возвращалась к ним.

    – Я тут!

    – Отлично. – Глядя на кузину, Айрис ухмыльнулась, а Бекс в ответ демонстративно высунула язык. – Как там Хейзел и Ноа?

    – Хорошо. Я им показала свой новый танец.

    – Уверена, они были в восторге.

    – Ага! А еще они летят на остров и привезут мне оттуда сувенир.

    – Повезло же тебе.

    Олив собрала пальцем остатки сливок, шустро размазала их по носу няни и расхохоталась.

    – Попалась! Теперь ты похожа на меня и папу!

    Айрис не могла объяснить почему, но ей вдруг захотелось расплакаться.

  

  
    Глава 30

    – Привет, пап.

    – Привет, Арч. Как дела?

    Арчер вздохнул.

    – Вроде нормально.

    Он оперся на изголовье кровати. Олив только что закончила еженедельный разговор с дедушкой, и Айрис укладывала ее спать. Когда няня подняла ее на руки, девочка хохотала и визжала. В этот момент Арчер почувствовал, как сердце сжимается от счастья.

    Втроем они смотрятся так естественно. Разве Айрис этого не замечает?

    Всю последнюю неделю он места себе не находил. Арчер старался дать Айрис пространство: не хотел давить на нее. Но сейчас он совсем запутался и не понимал, что творится в ее голове. Она почти ни о чем с ним не разговаривала, не считая повседневных дел Олив. Это сводило с ума.

    – Да какое там нормально, я ведь вижу: что-то не так. Просто скажи мне, что происходит.

    – Наши отношения с Айрис… Они теперь не только рабочие…

    Отец удивленно приподнял седую бровь.

    – Не только рабочие? В каком смысле?

    В каком? В таком, что жизнь Арчера перевернулась с ног на голову, погрузив его в мучительное состояние неопределенности и вынудив передвигаться по собственному дому на цыпочках.

    – Кажется, я случайно в нее влюбился.

    Выражение искреннего шока на экране показалось бы ему смешным, если бы Арчер не чувствовал себя таким измученным.

    – Ты в нее влюбился?

    – Да.

    Это правда. Он влюблен в Айрис.

    Прежде он никогда никого не любил. Но теперь… у него появились сильные чувства к женщине, которую он нанял присматривать за дочерью и которая, насколько он знал, панически боялась серьезных отношений и самой идеи материнства… Арчер не имел ни малейшего понятия, что теперь делать.

    Отец откинулся на спинку кресла и начал слегка покачиваться из стороны в сторону. Было видно: Арчер застал его врасплох. Отец никогда не ерзал на стуле. У него было мнение на любой счет, и он всегда им делился. Но сейчас он посматривал на сына так, словно не представлял, что сказать и как вообще к этому подступиться.

    Это, надо сказать, никак не помогало.

    Вдруг в камеру влезла его мачеха.

    – Прости, что вмешиваюсь, Арчи, – сказала она, – но я тут краем уха услышала про затруднительную ситуацию, в которой ты оказался.

    Вряд ли тут дело в «случайности»: она просто сидела в той же комнате, работая над очередной вышивкой. Арчер уже получил от нее столько подушек с вышитыми библейскими цитатами, что не знал, куда их девать. В итоге он просто запихнул их все в шкаф в коридоре.

    – А что Айрис обо всем этом думает? – спросила Кэти. Ее лицо полностью заслонило изображение отца.

    – Она… ну…

    Кэти нахмурилась.

    – Ну все ясно.

    – Что «все ясно»? – резко бросил Арчер.

    – Арчи, тебе нужно поговорить с ней начистоту. Не отмалчиваться, а выяснить, чего она хочет.

    В этом-то вся проблема. Он уже говорил с Айрис, и она с самого начала ясно обозначила границы: только секс. Он же был тем, кто хотел чего-то большего. Тем, кто ждал, что она изменит решение.

    Дурак.

    – Спасибо, Кэти. Да, ты права.

    – Всегда пожалуйста, – любезно ответила она и с чувством выполненного долга исчезла с экрана.

    Он снова увидел отца, тот по-прежнему сидел с озадаченным видом, нахмурив брови.

    – Пап, в чем дело? Почему ты так на меня смотришь?

    Отец покачал головой.

    – Да, я не должен. Просто… раньше ты ни о ком так не говорил. Это хорошо, Арч. Я рад за тебя.

    Арчер фыркнул.

    – Не спеши радоваться. Мне кажется, мы вообще хотим разного.

    – Люди постоянно меняют свое мнение о том, что им нужно.

    – Есть такое.

    – В любом случае я тобой все равно горжусь.

    – Гордишься тем, что я влюбился в женщину, которой нет до меня дела? Приятно это слышать. Спасибо, пап.

    Отец рассмеялся.

    – Я говорю это на полном серьезе, сынок. Ты годами только и думал, что о работе. Да, я горжусь тем, как ты гнался за своей мечтой, но все-таки приятно видеть, что ты находишь и другие смыслы в жизни. Даже если с этой девушкой ничего не выйдет, главное, что ты попытался. Это здорово.

    Ничего хорошего сам Арчер в этом не видел. Он чувствовал, что оказался в паршивой ситуации. Но он не успел объяснить это отцу, потому что в комнату неожиданно забежала Олив. Она уже искупалась и надела новую пижаму.

    – Мне нужно показать дедушке моих ленивцев! – объявила она, взобравшись на кровать и устраиваясь на коленях у Арчера. Он подвинул ноутбук, чтобы девочке было удобнее.

    – Кого я снова вижу! Это ведь моя маленькая Ливи.

    – Смотри! У меня на пижаме ленивцы! – Олив натянула пижамную кофточку, демонстрируя нарисованных зверьков.

    – Ого! Какая модная пижама.

    – Потеснись-ка, Джим. Я тоже хочу посмотреть на ее пижаму, – сказала Кэти и снова появилась в кадре, отодвигая его отца в сторону.

    От радости у Арчера все пело внутри. Его родители просто с ума сходили от радости, ведь у них появилась внучка. Мама как заведенная отправляла открытки из Чили, и Олив прикрепляла их на пробковую доску. С его тремя родителями и мамой Кейт у Олив точно не было недостатка в любящих бабушках и дедушках. Арчер был за это бесконечно благодарен.

    Ему бы ни за что не справиться в одиночку.

    Он поднял голову: в дверях стояла Айрис. Чуть наклонив голову, она с мечтательным выражением лица наблюдала, как Олив болтает с новыми бабушкой и дедушкой.

    На самом деле все его достижения с Олив – результат помощи других людей.

    Айрис застенчиво поймала взгляд Арчера.

    – Прости, – шепнула она. – Я пыталась убедить ее, что сейчас твоя очередь поговорить с дедушкой, но она была непреклонна. Ей очень хотелось показать пижаму.

    Арчер аккуратно подвинул ноутбук к Олив: пусть девочка договорит с дедушкой и Кэти. Сам он вышел в коридор и остановился рядом с Айрис.

    – Ничего страшного. Ей просто хочется побольше с ними поболтать.

    – Да, ты прав… – Айрис смотрела то на Олив, то на него. – Прости, что я всю неделю вела себя так странно.

    Он пожал плечами.

    – У нас просто такая ситуация. Странная.

    – Я не хочу, чтобы ты думал, будто я о чем-то жалею. Ведь это не так.

    Сердце Арчера так и подпрыгнуло, но он обуздал волнение, и его лицо осталось спокойным.

    – Я тоже ни о чем не жалею.

    – Может, мы сходим сегодня куда-нибудь? Только ты и я. Я могу позвонить Кимми. Она присмотрит за Олив.

    Арчер расплылся в улыбке:

    – Конечно. Встретимся на кухне в девять.

    – Буду ждать, – тепло ответила Айрис.

    – Привет, мам.

    – Привет, мой цветочек. Давненько не созванивались.

    – Знаю, прости.

    У Айрис были отличные отношения с матерью, но ни одна из них не отличалась способностью отложить дела и выкроить время для беседы. Она свесилась с кровати, прижав телефон к уху. В таком положении ее волосы почти касались ковра. Часы показывали восемь. До «свидания» с Арчером оставался час. Она ощущала волнение и странную неловкость.

    – Айрис, у тебя что-то случилось? – спросила мама.

    – Нет, все хорошо.

    – Хм… понятно. Ну а что интересного расскажешь? Как тебе новая работа?

    – Нормально.

    Мама рассмеялась. Айрис столько раз в своей жизни слышала этот добрый смех. Один его звук успокаивал ее.

    – То есть ты позвонила, чтобы сказать, что у тебя все нормально и работа устраивает?

    Айрис тяжело вздохнула. Как это странно: даже на расстоянии материнское сердце безошибочно чувствует, что с ее ребенком что-то не так.

    – Мам, вопрос: ты хотела завести ребенка?

    – Конечно, хотела!

    – Слишком быстро ответила! Я хочу услышать правду. Когда ты узнала, что беременна, ты обрадовалась или испугалась? Ты всегда мечтала о ребенке или это была случайность?

    – Айрис, милая, к чему ты клонишь? Ты что, беременна?

    Айрис поперхнулась собственной слюной и резко села на кровати.

    – Господи, нет, – выдохнула она, когда наконец смогла нормально дышать. – Дело в другом… В последнее время я много об этом думаю.

    – Так вот в чем дело.

    – Пойми, я не собираюсь тебя осуждать или что-то такое. Мне просто интересно понять, что ты тогда чувствовала. Я знаю, ты меня всегда любила: я это чувствовала, пока росла.

    Было слышно, как мама перевела дыхание.

    – Слышать от тебя такие слова – уже большое облегчение. Я и правда наслаждалась ролью мамы.

    – Я знаю.

    – Но если честно…

    Она надолго замолчала. Причем настолько, что Айрис отодвинула телефон от уха, проверяя, не оборвалась ли связь. Потом ее мама снова заговорила:

    – Я тогда была не замужем, а выходить за твоего отца… Ну скажем так… не входило в мои планы. Он не тот человек, что годится на роль отца. Так что да, конечно, мне было страшно.

    – Могу представить.

    – Твоя тетя отвела меня в клинику. Сама понимаешь зачем. Она сказала, что поддержит любое мое решение. Через два месяца я сказала и сделала то же самое для нее… Но в конце концов я решила, что хочу родить ребенка, хоть меня трясло от ужаса.

    – От ужаса?

    – Разумеется! Каждая мать испытывает страх. Если какая-то женщина скажет, что не боялась, – значит, она лжет. Материнство – пугающая и сложная штука. Оно подходит не всем. Но я ни на секунду не пожалела о своем решении, даже когда ты отказывалась спать с двух до четырех утра первые четыре месяца.

    Айрис негромко рассмеялась.

    – Прости, что мучила тебя.

    – Прощаю. Ну так что? Я ответила на твой вопрос? Тебе стало легче?

    – Да, спасибо.

    – Отлично.

    Даже не видя маминого лица, Айрис могла сказать, что сейчас та улыбается.

    – Еще один вопрос.

    – Милая, ты умеешь удивить! Признавайся: хочешь написать обо мне книгу?

    – Пока нет, – сухо ответила Айрис. Хотя кого она обманывает, материала у нее хватило бы на целую книжную серию. – А ты когда-нибудь была влюблена?

    Мама ответила без колебаний, и Айрис это даже не удивило.

    – Много раз.

    – Но ни с одним из этих мужчин ты не осталась.

    Тяжелый вздох.

    – То, что я их любила, не означает, что мне хотелось с ними жить.

    Сердце Айрис сжалось. Вдруг она такая же? Устанет от отношений с Арчером и причинит боль ему и Олив. Была невыносима сама мысль о том, чтобы дать ребенку надежду на семью, а потом отнять ее. В детстве Айрис такое происходило не раз.

    – Дорогая, пойми, некоторые из нас просто не созданы, чтобы вечно любить лишь одного человека. Прости, если это как-то повлияло на тебя в детстве, но мамы – такие же люди, как и все остальные. Но я правда старалась, как могла.

    – Знаю, мам. У тебя все получалось отлично.

    Айрис говорила чистую правду. Ее детство было наполнено смехом, танцами на кухне, ужинами с тетей и кузиной. Оно было ярким, живым и запоминающимся. Ее мама действительно делала все возможное.

    А вдруг у Айрис тоже получится? Сделать все, что в ее силах, пускай это не будет идеально.

    Может быть, этого хватило бы тем, кого она любит.

    – Хорошо, потому что назад уже ничего не перемотаешь, – рассмеялась мама.

    – Да я бы и не хотела.

    – Я люблю тебя, Айрис.

    – И я тебя, мам.

    Они попрощались, и обе, как всегда, пообещали созваниваться чаще. Айрис снова улеглась, перегнувшись через бортик кровати. Она так и не поняла, радует ее или нет тот факт, что она может попробовать построить настоящие отношения.

    Но кое-что стало совершенно ясно. Она, похоже, забыла одну важную вещь: пусть ей пришлось расти без отца, но семья у нее была всегда. Мама, тетя, Бекс – их маленькая женская компания. Айрис знала, что значит иметь семью.

    И если она решит, что хочет построить с Арчером серьезные отношения и стать частью его семьи, у нее все получится. Даже если сама мысль об этом до сих пор немного пугает.

  

  
    Глава 31

    – Это свидание? – спросила Айрис, сидя на стуле, когда Арчер зашел на кухню.

    Сегодня она, как обычно, выглядела прекрасно, но теперь в ее облике появилась какая-то мягкая нотка, словно она больше не пыталась свести его с ума, а просто позволяла себе наслаждаться моментом. Ей было удивительно комфортно на его кухне – в джинсах, толстовке и с влажными после душа волосами. Айрис выглядела человеком, рядом с которым легко и спокойно, от нее исходило ощущение домашнего тепла. Он встряхнул головой, пытаясь отогнать навязчивые мысли о том, как сильно ему хотелось, чтобы это место по-настоящему стало ее домом. Он мечтал видеть ее своей девушкой, а не няней для дочери.

    Но всему свое время.

    – Ты хочешь, чтобы это было свидание, Айрис? – спросил он, наклонившись через стол. Совсем немного, но достаточно, чтобы оказаться ближе, уловить запах ее шампуня и заметить, как на женских щеках проступает легкий румянец.

    Она подняла на него взгляд.

    – Может быть.

    – Может быть?

    – Ага, – сказала она, и на лице заиграла кокетливая улыбка. – Может быть, я хочу, чтобы это было свидание. Не исключаю, что я не против встречаться с тобой.

    Арчеру хотелось закричать от радости – настолько его поразили и обрадовали ее слова. Но вместо того чтобы выдать свое счастье, он лишь спокойно произнес:

    – Меня устроит.

    – Тебя устроит «может быть»?

    – Пока что да.

    – Ну что ж… – Айрис спрыгнула со стула. – У меня есть идея для нашего… скажем так, пробного свидания.

    Она взяла его за руку, и Арчер без колебаний пошел за ней.

    Так они оказались перед магазином мороженого, мимо которого он проходил сотни раз, но ни разу не заглядывал внутрь. «Надо будет привести сюда Олив», – подумал он и едва не усмехнулся, заметив, что в последнее время в любой ситуации вспоминает о ней прежде всего.

    Айрис стояла в очереди, разглядывая огромный список вкусов, развешанный над кассой.

    – Что посоветуешь? – прошептал он, наклонившись к ее уху и замечая, как по коже пробежала легкая дрожь. Ему так хотелось быть ближе.

    – Я люблю соединять разные, – ответила она. – Мой любимый набор: вафельный рожок с шариками «клубничный чизкейк» и «смерть от шоколада».

    – Ничего себе.

    Повернувшись к нему, Айрис ухмыльнулась.

    – Знаешь, ты тут не единственный гурман.

    Он рассмеялся.

    – Похоже, что так. Оказывается, ты скрывала от меня такой секрет.

    Она пожала плечами.

    – Не хотела тебя испугать раньше времени.

    – Вот так вот, значит?

    – Ну конечно. Боялась задеть твое хрупкое эго. – Она посмотрела на него и тоже рассмеялась. Глаза весело блеснули.

    Они подошли к кассе, и Арчер заказал по два шарика «клубничного чизкейка» и «смерти от шоколада», но, похоже, парнишка за прилавком его не услышал. Тот вовсю таращился на Айрис, но у Арчера даже не возникла мысль его упрекнуть. От нее и правда было невозможно отвести глаз.

    Айрис улыбнулась продавцу, и Арчеру стало жаль беднягу. Наверное, тот сейчас упадет в обморок.

    – Привет, Картер, – сказала она. – Как дедушка? Как ему с новым бедром?

    Вопрос о дедушке будто выдернул Картера из ступора.

    – Нормально. Но бабушка сказала, что во сне задушит его подушкой и избавит их обоих от мучений.

    Айрис запрокинула голову и рассмеялась, волосы огненной волной скользнули ей на спину.

    – Ничего себе, эту женщину лучше не злить, – произнесла она, с трудом отдышавшись и успокоившись.

    – Ага. – Картер застенчиво глянул на Айрис, прежде чем пойти накладывать им мороженое.

    – Неужели ты знаешь каждого пенсионера в этом городе? – спросил Арчер, пока они ждали.

    – Почти. – Айрис пожала плечами.

    – Ты понимаешь, какая это редкость?

    – Правда? Но я ведь всю жизнь здесь живу. Было бы странно, если бы я их не знала.

    Арчер не нашелся с ответом. Ведь дело было не только в том, что она родилась и выросла в этом городке. Айрис заботилась об окружающих и уделяла им внимание, поэтому притягивала других людей.

    По этой же причине сам Арчер хотел быть с ней.

    Но тут было замешано еще кое-что… Он узнал, какая она на вкус, и теперь до безумия хотел продолжения.

    Но пока оставалось довольствоваться клубникой и шоколадом.

    – Давай прогуляемся? – предложила Айрис, когда они забрали свое мороженое.

    – Конечно.

    Они вышли из магазина. На улице стоял теплый вечер, в воздухе смешались ароматы цветущих магнолий и соленого морского ветра. Арчер шел за Айрис. Она выбирала, куда им направиться, а он просто наслаждался возможностью идти рядом с ней.

    – Дело не только в Олив, – сказала она спустя какое-то время. – Понимаешь… это не единственная причина, по которой я сомневаюсь насчет нас.

    – Так. Хочешь рассказать об остальных?

    Айрис откусила кусочек рожка.

    – Я обычно так не делаю.

    – Не гуляешь по ночному городу и не ешь неприлично много мороженого?

    Она тихонько рассмеялась, бросив на него нежный взгляд.

    – Нет, этим я занимаюсь регулярно. Я… обычно ни с кем не встречаюсь. Точнее, не встречаюсь долго с одним человеком.

    – Да, я уже догадался.

    – Правда?

    – Айрис, когда дело дошло до секса, ты пыталась удрать, будто с места преступления.

    Она расхохоталась:

    – С места преступления?!

    – Именно так это ощущалось, – засмеялся Арчер.

    Она поморщилась.

    – Поняла, прости.

    – Я же не говорю, что мне это не понравилось.

    Она усмехнулась и покачала головой.

    – Послушай, Айрис… Для меня тоже все это в новинку: забота об Олив, управление закусочной и… ты. – Он смущенно кашлянул, не позволяя разговору зайти слишком далеко. – У меня тоже раньше не было серьезных отношений. На них просто не хватало времени. Так что… может, мы не будем торопиться и просто посмотрим, что из этого выйдет?

    – Что выйдет?

    – Да, вместе посмотрим, куда все это нас заведет.

    – А как же опека?

    – Айрис, мне не запрещены романтические отношения. Моя задача – обеспечить Олив хорошую семейную среду. Если мы решим… Нет, не так. Когда мы решим, что между нами все стало серьезно, тогда и будем разбираться с юристами и городскими сплетниками. Но то, что мы будем встречаться, Олив никак не навредит.

    После этих слов она по-прежнему выглядела неуверенной, и он понимал почему. Он и сам поначалу сомневался. Казалось неправильным заводить интрижку с няней. Но это вовсе не интрижка. Он уже знал, какое сердце у Айрис, и не сомневался: она никогда не причинит боль его дочери.

    Она взглянула на него украдкой, и Арчер затаил дыхание. Может, он перегнул палку и сказал лишнее?

    – А как же тот факт, что ты мой начальник? – спросила она.

    – Айрис, ты собираешься написать жалобу в отдел кадров? – Он попытался пошутить и слегка толкнул ее в плечо.

    По серьезному выражению ее лица было видно, что сейчас ей совсем не до шуток.

    – Ты хочешь уволиться?

    Айрис имела полное право принять такое решение, но Арчер очень надеялся, что она останется.

    Она задумчиво протянула:

    – Ну… если мы не хотим нарушить жизнь Олив, то логичнее всего, чтобы я осталась.

    – Ты уверена? Я не хочу ставить тебя в неудобное положение.

    – Знаю. Поэтому давай не будем спешить. Как ты и сказал, посмотрим, как все пойдет.

    Она неуверенно улыбнулась, и он наконец выдохнул.

    – Хорошо.

    – Но мы все равно пока ничего не будем говорить Олив, – обеспокоенно произнесла Айрис, наморщив лоб.

    Арчер осознал, как сильно она любит Олив. Это еще больше укрепило его доверие к ней. Она, как и он, стремилась оправдать ожидания маленькой девочки. Арчер решил дождаться момента, когда между ними все будет серьезно, и только тогда рассказывать обо всем Олив и юристам. Но он понимал: Айрис нужно время.

    – Согласен.

    – Она настоящая маленькая сыщица, так что будем осторожны.

    Арчер рассмеялся:

    – Конечно.

    Они дошли до конца улицы, и перед ними открылся причал. Айрис присела на один из крупных камней, отделявших небольшой пляж от той части города, откуда они только что пришли. Арчер опустился рядом с ней.

    Волны тихо плескались о берег, а над водой низко висела луна.

    – Это одно из моих любимых мест, – сказала она, положив голову на его плечо.

    – Здесь здорово, – сказал он. Любое место, где Айрис прижималась к нему, автоматически становилось прекрасным.

    – Слушай, Олив теперь хочет кролика, – сказала Айрис. – О щенке она уже позабыла.

    – Да, она мне этим уже все уши прожужжала.

    Айрис рассмеялась, и Арчер ощутил, как ее радость струится через него, до самых кончиков пальцев.

    – Получается, ты разрешишь его завести?

    – Кролика? Ни за что.

    – Посмотрим. Думаю, она тебя уговорит.

    Арчер покачал головой:

    – Последнее, что нам нужно дома, – питомец.

    – Если она попросит и взмахнет своими длинными ресницами, ты согласишься. Ты ради нее все сделаешь, Арч.

    Арч. Шутливость исчезла из ее голоса, уступив место беспредельной нежности, и Арчер почувствовал, будто сердце рвется у него из груди. Это сокращение, которое другие использовали постоянно, из ее уст прозвучало как самое нежное слово на свете. Надо же, как он влип.

    Арчер откашлялся.

    – Ради нее я бы сделал многое. Но кролики – это уже слишком.

    Айрис подняла голову и повернулась к нему. Камень, на котором они сидели, еще хранил тепло дневного солнца. В лунном свете Айрис выглядела так, будто сошла со страниц книжки Олив со сказками.

    Он наклонился и поцеловал ее.

    – Я правда рад, что переехал сюда, – сказал он. Это была чистая правда, хотя раньше он и представить себе не мог, что когда-нибудь скажет нечто подобное. Как так получилось, что всего несколько месяцев назад он мечтал выбраться отсюда любой ценой?

    Арчер почувствовал, как Айрис улыбается.

    – Я тоже. – Она поцеловала Арчера и провела пальцами по его волосам, а тот притянул ее к себе.

    Они сидели под лунным светом. Арчер был бы счастлив получить все, что она могла ему дать, но пока довольствовался тихими стонами и мягкими изгибами тела под своими пальцами.

    Позже, когда они вошли в дом, Айрис прошептала, все еще не отпуская его руку:

    – Мне понравилось свидание.

    Ее признание, что это было настоящее свидание, Арчер воспринял как победу.

    – Да, мне тоже. Я провожу тебя до твоей комнаты.

    Айрис рассмеялась.

    – Ты проводишь меня до комнаты?

    Губы Арчера растянулись в ухмылку.

    – Я должен убедиться, что ты благополучно добралась домой.

    Они прошмыгнули по коридору и заглянули в спальню Олив, чтобы удостовериться, что та крепко спит под горой плюшевых игрушек, а затем дошли и остановились у двери комнаты Айрис. В этот момент она подняла на него глаза, и Арчеру захотелось увести ее к себе в комнату и покрыть поцелуями все ее тело. Но ему было важно показать ей, что он хочет чего-то большего, чем просто секс.

    Он наклонился, и Айрис потянулась ему навстречу. Ее губы, такие теплые и мягкие, коснулись его. Их поцелуй был неторопливым, сладким, с привкусом клубники и шоколада. Айрис вздохнула и прижалась к нему. Каждый изгиб ее тела дразнил и манил его. Арчер безумно желал отдаться чувству, но остановил себя и прижался к ней лицом, сдерживая порыв.

    – Доброй ночи, Айрис.

    Она смотрела на него во все глаза. Щеки залились румянцем.

    – Что ты хочешь сказать этим «доброй ночи»?

    – Я хочу спросить тебя, пойдешь ли ты со мной еще на одно свидание завтра вечером?

    С минуту она молчала, не отводя взгляда, и Арчер уже подумал, что перегнул палку, но затем Айрис еле заметно кивнула.

    – Хорошо. В девять, на кухне. До встречи.

    И прежде чем уйти, он еще раз нежно поцеловал ее в губы, оставив Айрис одну в полной растерянности посреди коридора.

  

  
    Глава 32

    Арчер ухаживал за ней.

    По крайней мере, выглядело это именно так.

    Они встречались каждый вечер в течение недели. Во время этих свиданий Арчер готовил для нее самые разные, поражающие воображение блюда. Порой Кимми приходила посидеть с ребенком, и тогда Айрис показывала Арчеру свои любимые места в Дрим-Харборе. Они обсуждали все на свете: взросление, отношения с родителями, Олив, свои представления о будущем и то, как эти представления начинают меняться. А еще они долго и нежно целовались. И эти поцелуи были восхитительными! От них у Айрис подкашивались ноги, и она лишалась способности мыслить.

    Ни с чем не сравнимое чувство.

    Теперь ей было трудно вспомнить, почему она вообще переживала по поводу отношений с Арчером. Что могло быть плохого в том, чтобы позволить невероятно талантливому шеф-повару готовить тебе ужин, а потом целоваться с ним так долго, что уже имени своего не вспомнить? Вообще-то звучит великолепно.

    Сейчас она стояла, прижатая к стене у своей спальни. Арчер целовал ее шею. Он все время повторял ее имя – единственная причина, по которой она все еще помнила, как ее зовут.

    – Мы встречаемся уже неделю, – сказала она, задыхаясь. Ее голос прозвучал глухо, словно доносился издалека.

    – Знаю, – ответил Арчер, скользнув губами по ее коже.

    – Думаю, мы можем переспать… то есть еще раз.

    Он отстранился ровно настолько, чтобы она могла разглядеть его лицо в тусклом свете коридора.

    – Вот как? – спросил он.

    – Ну да. А ты так не считаешь? В конце концов, прошла уже целая неделя.

    Он негромко рассмеялся над тем, как она подчеркнула слово «неделя», будто прошло не семь дней, а вечность. Но по тому, как он целовал ее, казалось, что с их последней близости минул уже целый век. Она сомневалась, что ее терпения хватит хотя бы на секунду.

    – Если мы снова переспим, ты ведь не станешь снова сходить с ума и твердить, что между нами нет ничего, кроме секса? – спросил он и скользнул носом по ее щеке. Найдя ее губы, он снова поцеловал Айрис. В ответ она тихо простонала.

    – Думаю, я уже не смогу так сказать, – ответила она и почувствовала, как уголки его губ приподнялись.

    Разве можно и дальше утверждать, что все сводится лишь к сексу, если этот мужчина ей очевидно дорог? Айрис толком не понимала, как так вышло. Где-то между блинами, пастой, поцелуями и бесконечными разговорами она, похоже, в него влюбилась.

    От одной мысли по телу пробежала приятная дрожь. С ней такого еще не случалось.

    – Вот и отлично, – сказал он. – Потому что я больше не могу делать вид, будто мне этого достаточно.

    Он заглянул ей в глаза. Айрис не таясь разулыбалась: неужели он тоже влюблен?

    – Значит… – произнесла она, поглаживая его волосы. – Ты не против остаться у меня на ночь?

    Наверное, Арчер улыбался так же широко, как она. По крайней мере, ямочка была тут как тут.

    – Спрашиваешь!

    У нее сильнее, чем прежде, подкосились ноги.

    – Но… – Он быстро бросил взгляд в конец коридора, на дверь в спальню Олив.

    – Мы будем вести себя очень тихо, – пообещала Айрис, скользя ладонями по его груди. Она уже успела забыть, что в прошлый раз Олив мирно спала у бабушки. – К тому же, если она снова будет ходить во сне и захочет выйти на улицу, мы услышим звон колокольчиков. И еще, Арчер, ты ведь знаешь, ее ничем не разбудить, когда она отключается, а что касается…

    Арчер не дал ей договорить и страстно поцеловал, прижимая Айрис к стене. Она застонала от облегчения. Еще одну ночь в одиночестве она вряд ли вытерпела бы. По крайней мере, ее вибратор не выдержал бы точно.

    – Ты меня убедила, – сказал он, прижавшись к ней лицом.

    – Хорошо. – Она улыбнулась, и он снова поцеловал ее.

    Они оторвались друг от друга всего на секунду, лишь чтобы войти в спальню и закрыть за собой дверь, после чего их губы снова слились в страстном поцелуе. Ей было этого мало. Айрис недоставало не только поцелуев, но и самого Арчера. Он разрушил все ее прежние убеждения о мужчинах и уверенность в том, что они ей нужны исключительно для секса.

    Его губы были знакомы, как и движения языка, руки на талии и бедрах, его манера двигаться, глухие стоны, которые он издавал, когда она запускала пальцы в его волосы. Все это теперь было привычным, а такого с ней раньше никогда не бывало.

    Ее прежние отношения длились недолго: вспышка страсти, несколько совместных уик-эндов, и на этом все заканчивалось. Никогда прежде она не испытывала к мужчине такого влечения и одновременно не чувствовала рядом с ним легкости и дружеской близости.

    С другими у нее никогда не возникало ощущения, что ты дома, а они – твоя семья.

    Чувство было теплым и приятным, и вместе с ним Айрис испытывала непреодолимое желание сорвать с Арчера штаны.

    Если это не любовь, то она действительно не знает, что тогда так называется.

    Вслух она ничего не говорила: все ее внимание было занято тем, чтобы как можно быстрее добраться до его штанов, а Арчер, наоборот, старался ее притормозить.

    – Айрис, – пробормотал он. – Подожди. – Он взял ее руки, и она тяжело вздохнула, не скрывая досады.

    – Хорошо, мы не будем торопиться, – прошептала она. – Обещаю. Просто разденься.

    Арчер, смотревший на нее с вожделением, вдруг довольно ухмыльнулся.

    – Пожалуйста, шеф, – протянула Айрис таким голосом, что он моментально выпустил ее руки и стянул с себя рубашку. Штаны полетели следом, и вот он уже стоял посреди ее спальни почти голый.

    Он шагнул, чтобы обнять ее, но она легонько шлепнула его по руке.

    – Нет-нет-нет, – сказала она, поддразнивая. – Мы же решили не торопиться. Помнишь?

    Она лукаво на него посмотрела и принялась неторопливо и с явным удовольствием рассматривать его. Сильный, широкоплечий – не с перекачанными мышцами, а… Надежный. Тело человека, который при необходимости сможет вынести тебя из горящего здания.

    Она провела ногтем по его груди, и он вздрогнул.

    – Что ты делаешь, Айрис?

    – Наслаждаюсь моментом.

    Наслаждение было взаимным: Арчер простонал. Она медленно обошла его, проводя пальцем по телу: по линиям мышц на руке, по плечу, затем по спине. Когда ее пальцы скользнули по позвоночнику, он снова вздрогнул. Она зацепила край боксеров и потянула их вниз, чтобы рассмотреть ягодицы, и заметила татуировку.

    – Я так и знала!

    – Что знала? – спросил он, оглядываясь через плечо. Айрис стянула его трусы еще ниже.

    – Татуировка.

    Арчер ухмыльнулся.

    – Ты не видела ее раньше?

    – Я не то чтобы внимательно разглядывала твою задницу в прошлый раз. Но теперь…

    Она окончательно стянула с Арчера трусы, и Арчер отбросил их в сторону.

    – Что это?

    – Ветка оливы.

    – У тебя на заднице набита ветка оливкового дерева?

    – Не на заднице, а над ней.

    – Ну я бы сказала, тут все на грани. – Айрис провела пальцем по стеблю и листьям, вдоль верхнего изгиба его ягодиц. – А почему именно оливковая ветвь?

    Арчер пожал плечами, и Айрис внимательно наблюдала, как его плечи напряглись и расслабились.

    – Я собирался в Италию. Думал, это будет остроумно.

    – То есть ты набил ее до поездки?

    – Да.

    – А когда ты переспал с Кейт, у тебя уже была татуировка?

    – Да…

    – И после этого она решила назвать вашего ребенка Олив?

    – Ну вроде того. Честно, я и сам не знаю. Возможно, это просто совпадение. Неужели это кажется странным?

    – Женщина, с которой у тебя несколько раз был секс, решила назвать ребенка, о котором ты не знал, в честь тату на твоей заднице? Нет, ни капли не странно.

    Арчер рассмеялся.

    Айрис уткнулась лбом в его горячую спину, пальцы лениво скользили по коже.

    – А вообще это трогательно. Как будто она хотела, чтобы ты был как-то связан с Олив.

    Айрис услышала его глубокий вздох.

    – Как думаешь, она рассказала бы мне о дочери? – спросил он тихим и грустным голосом.

    Айрис крепко обняла его и щекой прижалась к спине.

    – Я не знаю, Арчер.

    Снова послышался протяжный тяжелый вздох.

    – Может, она не сказала, потому что решила, что из меня получится никудышный отец…

    Айрис крепче прижала его к себе.

    – Она бы не вписала тебя в свидетельство о рождении, если бы и правда так думала.

    – Да, наверное.

    Айрис попыталась вспомнить все, что слышала о Кейт, женщине, которую она сама почти не знала, но не раз видела в городе. Соседи говорили, что мать Олив всегда была приветливой. От нее веяло добротой, и она часто улыбалась. Айрис ни разу не слышала, чтобы хоть кто-то плохо отзывался о Кейт.

    – Возможно, она поступала так, как считала правильным для всех вас, – сказала Айрис.

    Она представила себе Арчера в те годы: упорного, целеустремленного, сосредоточенного на своих амбициозных целях. Кейт наверняка хотела, чтобы он их достиг.

    – Мне жаль, что она ничего тогда мне не сказала. Я не хотел… – Он снова вздохнул, голос дрожал. – Не хотел пропустить такую огромную часть жизни Олив.

    Айрис провела руками по его груди.

    – Я знаю. – Она положила ладонь на сердце Арчера, чувствуя под пальцами его ровное, спокойное биение.

    – Тот факт, что сама Кейт верила в правильность своего выбора, еще не делает его верным. Ты хороший отец, Арчер, и отличный шеф.

    Он поднял ее руку и поцеловал, прошептав слова благодарности.

    – Счастье, что это не татуировка кухонной лопатки, – сказала Айрис, снова позволяя себе легкую шутку в попытке отвлечь Арчера от грустных мыслей. – Вот это было бы действительно странное имя.

    Он неожиданно рассмеялся, повернулся к ней и вновь притянул к себе.

    – Или венчик, – сказал он, и Айрис захихикала.

    – А вот имя Найви[12] впечатлило бы всех, – добавила Айрис.

    – Приму к сведению, когда буду выбирать имя для следующего ребенка, – произнес он, опускаясь губами к ее шее.

    Минутку! Что значит «для следующего»? С кем Арчер собрался заводить следующего ребенка? С ней? С Айрис Лин Фрейзер? Неужели он только что предложил ей, пусть и в шутку, стать матерью его ребенка с таким дерзким и крутым именем?

    Хотела ли она этого? Могло ли появление Олив в ее жизни заставить Айрис задуматься о возможности завести собственных детей в будущем?

    Может ли матка вдруг встрепенуться? Ведь, кажется, именно это сейчас и происходило внутри Айрис, хотя понять, от восторга это или от ужаса, было совершенно невозможно. Но сейчас был не самый подходящий момент, чтобы разбираться в запутанном клубке из собственных чувств и эмоций.

    Вместо этого она позволила Арчеру отвлечь себя своим телом, прикосновениями и поцелуями, пока он медленно снимал с нее одежду. Вскоре они уже оба стояли обнаженные посреди комнаты.

    – Я не был здесь с тех пор, как ты переехала, – сказал он, отступая с ней к кровати и стирая из мыслей Айрис все, что касалось детей и материнства. – Здесь хорошо.

    Она почти ничего не меняла в комнате. Разве что постелила фиолетовое стеганое одеяло – подарок Бекс на прошлое Рождество, развесила несколько работ любимых местных художников и поставила на комод старенькую лампу с гаражной распродажи. Обычные вещи. Но все эти мысли исчезли, когда Арчер навис над ней, прижимая ее к кровати своим тяжелым телом. Он снова прильнул к ее губам, а сильными руками обхватил лицо.

    – Я влюблен в тебя, Айрис, – произнес он между поцелуями, как будто это была самая обычная фраза, которую они говорили друг другу каждый день. В этот момент она перестала дышать. – Я знаю, все происходит очень быстро, и, возможно, это не совсем то, чего ты ожидала. Но я люблю тебя. Люблю буквально все в тебе.

    Он жадно целовал Айрис, покусывая и облизывая ее губы, как будто хотел подтвердить это признание.

    – Поначалу мне просто хотелось с тобой переспать. Ты сводила меня с ума. По правде, мне вообще не стоило тебя нанимать. Я понял, что крепко влип, еще в тот день, когда ты пришла на собеседование в тонком спортивном топике.

    Говорил он, медленно покрывая ее кожу поцелуями.

    – Но потом все изменилось. Меня начало тянуть к тебе: к тому, как ты шутишь, радуешься, нервничаешь и боишься, когда нуждаешься во мне и когда нет; к тому, как ты играешь с Олив и целуешь меня, – ко всему, что делает тебя тобой, Айрис.

    Она не отвечала. Когда он поднял голову, встретившись с ней взглядом, Айрис показалось, что молчание причиняет ему боль.

    – Не нужно ничего говорить, – сказал он, опустив голову на ее живот. – Тебе вовсе не обязательно испытывать те же чувства. Просто… такого со мной никогда не случалось. И я хотел поделиться этим.

    Айрис все еще не могла произнести ни слова. Она провела пальцами по его волосам, давая понять, что она все слышит и рядом. Он снова наклонился и взял ее сосок в рот, посасывая так настойчиво, что с губ Айрис сорвался тихий стон, а пальцы сильнее впились в его волосы.

    И тогда все ее чувства к нему – радость, тревога, нежность, желание, доверие – слились воедино. Это было одновременно пугающе и прекрасно.

    – Я тоже тебя люблю, – прошептала она.

    Он поднял взгляд, все еще лаская сосок губами. Медленно провел по нему языком и только потом отстранился.

    – Любишь?

    – Кажется, да.

    Он подул ей на кожу, и она вздрогнула.

    – Этого более чем достаточно.

    Арчер поднялся по ее телу, и она развела ноги. Он входил в нее медленно и глубоко, а потом вдруг остановился. Их вздохи слились. Он двигался спокойно и уверенно, без всякой спешки. Ей нравилось, как он прижимает ее к кровати и одновременно обнимает всем своим телом, нравилось ощущать себя под ним и в его руках.

    Его толчки вдруг стали быстрыми и не такими мягкими. Она почти не могла дышать.

    – Чего тебе не хватает, милая? – прошептал он. Она ощутила его дыхание на виске.

    – Давай перевернемся.

    Он осторожно изменил их положение, не выходя из нее, и лег на спину. Айрис оказалась сверху.

    – Так лучше?

    Качнувшись вперед, она едва не задохнулась: угол был идеальным.

    – Намного…

    Она наклонилась, и он снова взял ее сосок губами, потянул его, лаская, а она продолжила двигаться, чувствуя, как ее клитор при каждом движении находит его пах и как глубоко входит член, растягивая ее. Она была на пределе.

    Оргазм накрыл Айрис медленно и мучительно, будто волна, которая сначала лениво поднимается, затем стремительно растет и наконец обрушивается всей силой. Арчер удерживал ее за бедра и не отпускал грудь, пока ее тело дрожало от переполняющего, почти болезненного удовольствия. Она готова была закричать, и он накрыл ее рот ладонью, напоминая, что в доме они не одни. Теперь ее стон был глухим, но таким же отчаянным.

    Когда она кончила, он просительно посмотрел на нее:

    – Еще.

    Айрис покачала головой.

    – Я не могу.

    – Можешь. Еще один раз для меня, милая.

    Вероятно, она действительно любила этого мужчину.

    Айрис испытала еще три оргазма, прежде чем он кончил в нее. Он не отводил взгляда от ее лица ни на секунду. Когда все закончилось, она обессиленно рухнула на него я. Они пролежали так почти всю ночь, пока ранним утром Арчер тихо не выбрался из постели и не вернулся в свою комнату.

    Как бы стремительно ни развивалось то, что происходило между ними, рассказывать об их отношениях Олив было пока слишком рано.

  

  
    Глава 33

    – Айрис!

    – Что? – Айрис чуть приоткрыла один глаз и вздрогнула: лицо Олив было буквально в сантиметрах от ее собственного.

    – Сегодня же день клубники!

    Айрис обреченно вздохнула. Ну конечно же, знаменитый местный праздник. Вот уже несколько недель Дрим-Харбор жил исключительно подготовкой к нему: вся Мейн-стрит была украшена клубничной символикой, а в витринах висели яркие афиши. Айрис поборола желание закрыть глаза и уткнуться в подушку. В этом городе любой повод превращается в грандиозное событие.

    – Айрис! – Маленькие ручки трясли ее за плечо. – Ты обещала пойти со мной и папой, помнишь? Ты сказала, что пойдешь!

    Айрис вытянула руку из-под одеяла и прикрыла ладонью лицо девочки.

    – Где у этого будильника кнопка «отложить»?

    Олив захихикала.

    – Лив? – Арчер осторожно просунул голову в комнату.

    Айрис поглубже зарылась под одеяло.

    – Я же сказал тебе оставить Айрис в покое. У нее сегодня выходной. Прости, Айрис, – услышала она голос Арчера.

    Айрис убрала одеяло с лица и увидела перед собой отца и дочь: Арчер смотрел на нее с тревогой, а Олив с нескрываемым нетерпением.

    – Но она обещала, что пойдет с нами на клубничный фестиваль!

    Увы, это правда. Только обещание было дано несколько недель назад. А теперь она подцепила странную инфекцию, которую, скорее всего, притащила из школы Олив. Маленький переносчик чувствовал себя прекрасно, а вот Айрис всю неделю мучила слабость и тошнота.

    Она провела рукой по лицу и медленно села, пережидая накатившую волну тошноты.

    – Да, все так. Я обещала пойти.

    – Ура!

    Олив захлопала в ладоши и пустилась танцевать по комнате. Арчер поймал ее и поднял. Девочка завизжала.

    – Так, давай хотя бы дадим Айрис спокойно собраться.

    – А как же клубника?

    – Она никуда не денется. Целый день впереди.

    Арчер вывел девочку в коридор и отпустил, а затем снова заглянул в комнату.

    – Ты как? Я могу сам отвести Олив, если не хочешь идти.

    Да, Айрис бы с куда большим удовольствием осталась дома. Но она пообещала. Еще она испытывала новые для себя и такие нежные чувства к этому мужчине и его ребенку, поэтому ей совсем не хотелось их разочаровывать.

    – Все хорошо. Просто немного неважно себя чувствую всю неделю. Ничего страшного. – Она пыталась бодриться. – Я сейчас оденусь.

    – Тогда я приготовлю тебе завтрак.

    После этой фразы улыбка сама появилась на ее лице. Его постоянное стремление накормить ее было одним из тех качеств, которые она ценила больше всего.

    – Хорошо.

    – Яйца с беконом?

    Но сейчас мысль о еде вызывала тошноту.

    – Давай просто чай и тост?

    Арчер нахмурил брови.

    – И все?

    – Да, этого достаточно. Спасибо.

    Он все еще стоял в дверном проеме, внимательно разглядывая ее.

    – Поверь, у меня все в порядке.

    – Ладно, верю. Хорошо, что ты идешь с нами, – сказал он с явным облегчением.

    – Я тоже этому рада, – искренне ответила Айрис, хотя ее и смущало состояние желудка.

    Это будет их первая совместная вылазка с момента начала их отношений. С того дня, как они впервые произнесли «люблю». Две недели все шло прекрасно. Секс был потрясающим. Когда его тело плотно прижималось к ее, он снова и снова шептал ей на ухо эти слова. Она ощущала на себе его горячее дыхание. Айрис чувствовала, что он говорит правду. Отношения с ним казались абсолютно правильным решением. Но важнее другое. Когда она отвечала ему теми же словами, она не врала. Она действительно его любила.

    Но при Олив им приходилось осторожничать: никаких поцелуев или прикосновений. И это было сложнее, чем Айрис могла себе представить. Особенно с ребенком, который внимательно за всем следит и ко всему прислушивается. Иногда появлялось ощущение, будто они ее обманывают. Айрис это не нравилось. Она не хотела лгать ребенку, который ей доверял. Кроме того, избегать прикосновений было трудно и по другой причине. Ей хотелось обнять его, когда он возвращался с работы, взять за руку, убрать упавшую прядь с его лица… Ей хотелось быть его девушкой, а не просто няней, которая спит с ним по ночам. И чем дольше все это продолжалось, тем менее привлекательной казалась ей идея крутить тайный роман с Арчером. Хотя они договорились, что будут встречаться и при этом она останется няней Олив, с каждым днем этот план казался все более неудачным.

    Поэтому сегодняшний поход на первый ежегодный весенний фестиваль – на этот раз под названием Strawberry Fields Forever[13] – ощущался как серьезное испытание. Почти как тест на то, смогут ли они быть настоящей семьей, находясь у всех на виду.

    Если сегодня все пройдет удачно, возможно, они решат рассказать о своих отношениях Олив.

    Стоило ей подумать об этом, как к горлу подступила тошнота. К счастью, Арчера рядом не было, когда она наклонилась над кроватью и ее вырвало в мусорное ведро.

    Как и большинство уроженцев Дрим-Харбора, Айрис всегда любила городские праздники. Это было частью их ДНК: люди радовались любому поводу собраться. Поэтому, несмотря на то что фестиваль клубники проводился впервые, толпа собралась внушительная.

    Фестиваль проходил на ферме Логана Андерса. Сегодня его поля заполнили ремесленные павильоны и торговые ряды. Повсюду Айрис замечала множество клубничных десертов, о которых раньше даже не слышала. Олив шла рядом с няней и подпрыгивала от радостного волнения. Айрис почувствовала, что свежий воздух и простой тост на завтрак пошли ей на пользу: тошнота отступила.

    День выдался теплый и солнечный. На улице стояла по-настоящему июньская погода. Все вокруг казалось обновленным и наполненным ожиданием чего-то хорошего. Айрис закрыла глаза и повернула лицо к солнцу, словно цветок, тянущийся к свету. И вдруг пронзительный вопль Олив нарушил ее покой и течение мыслей.

    – Малыши! – в восторге завизжала Олив. – Айрис, смотри! Там дети животных!

    Айрис взглянула на девочку, которая тянула ее за руку, и почувствовала к ребенку глубокую нежность. Олив стояла в резиновых сапожках, уже полностью испачканных в грязи. В ее волосах блестели заколки в форме клубники, которые Арчер купил у ремесленного прилавка Бернадетт. Девочка выглядела до невозможности милой. Она подняла на Айрис большие карие глаза, полные нетерпения.

    – Мы можем к ним подойти?

    – Конечно.

    – Тогда пошли скорее. – Олив потянула ее к загону с животными. – Папа! Идем! – крикнула она Арчеру, который в это время покупал у Джинни клубничный лимонад.

    – Я скоро к вам присоединюсь! Олив, прошу, не пытайся спрятать крольчат в карманах и притащить домой!

    Девочка рассмеялась, а Айрис, в свою очередь, мысленно отметила: перед тем как двигаться дальше, надо обязательно проверить карманы ее комбинезона. Айрис не доверяла Олив: уж если кто и попробует вынести крольчонка тайком, так это она. Всего пару дней назад няня застала ее во дворе с морковкой в руках и коробкой из-под обуви: девочка пыталась соорудить что-то вроде кроличьей ловушки.

    Они шли по полю, аккуратно обходя лужи и ямы, пока не добрались до загонов с животными. Вокруг собралось много детей, они толпились и вытягивали головы, чтобы получше рассмотреть козлят и поросят. Айрис заметила несколько знакомых лиц.

    – Смотри, Олив, Айви и Сиси тоже здесь.

    Она указала на двух девочек, которые хихикали, наблюдая, как несколько козлят грызут ограждение из проволоки.

    Олив помчалась к подругам, восторженно вопя, – кажется, что-то о новых клубничных заколках и милых-премилых козлятах. Когда Айрис догнала ее, все три девочки уже радостно подпрыгивали и обнимались. Рядом стояли уставшие Хейзел и Ноа.

    – Похоже, мы немного переборщили с клубничными сладостями, – сказала Хейзел.

    – Ерунда, – ответил Ноа, усмехнувшись. – Они просто резвятся.

    Айрис рассеянно кивнула, все еще пытаясь восстановить дыхание после неожиданной эстафеты.

    – Дядя Ноа, – Сиси дернула его за рукав, – можно еще монеток для козочек?

    – Девчонки, вы меня уже разорили. – Он вывернул пустые карманы.

    – Олив, спроси у своей мамы, может, у нее есть, – прошептала Айви.

    Айрис стало не по себе, когда она увидела, как после этой фразы настроение Олив мгновенно изменилось: улыбка исчезла, взгляд стал сумрачным.

    – Она не моя мама, – тихо сказала девочка. У Айрис внутри что-то болезненно кольнуло.

    – Ах вот оно что… – Айви перевела взгляд на Айрис. – Выходит, она твоя тетя?

    – Нет. Она просто моя няня.

    Просто няня.

    – Ладно, – не унималась Айви, совершенно не замечая, как их разговор портит настроение Айрис и расстраивает Олив. – Тогда спроси у своей няни, найдутся ли у нее четвертаки.

    Черт. Конечно же, у Айрис их не было. Кто вообще носит с собой горсть монет? Неужели у мам такое в привычке?

    – Прости, солнце. У меня ничего нет.

    Разочарование, проступившее на лице Олив, сильно огорчило Айрис. Именно этого она так опасалась: девочка ждет от нее слишком много, а она не в силах ей этого дать.

    – У меня есть! – вмешалась Хейзел, потрясла сумочкой, и оттуда высыпалась горсть монет. Девочки завизжали от восторга. Гора с плеч!

    Айрис с облегчением выдохнула.

    – Спасибо тебе, Хейзел.

    – Пустяки. Просто однажды мы пошли в зоопарк без мелочи, и тот день превратился в сущий кошмар.

    Ноа положил руку на плечо Хейзел.

    – Я правда ценю, что ты разрешила девочкам переночевать у нас.

    – Да брось. Иногда это ходячая катастрофа, но я их обожаю.

    Лицо Ноа озарилось улыбкой, и он чмокнул Хейзел в кончик носа. Айрис подумала, что из них однажды выйдут отличные родители, веселые и заботливые. Она даже могла представить их будущий дом: книги, разбросанные в каждой комнате, спонтанные танцы на кухне, папа, готовый на все ради своих детей, и мама, которая любит их до безумия.

    А получится ли у нее построить нечто подобное с Арчером и Олив?

    – А ты знала, что здесь есть кролики? – спросила Сиси у Олив, пока козлята собирали остатки корма с их липких ладошек.

    – Да! – Олив резко повернулась к Айрис, похоже уже позабыв о психологической травме с четвертаками. – Айрис, мы можем пойти посмотреть кроликов?

    – Мы уже идем! – бросила Сиси, таща Олив за собой.

    Айви бежала следом. Никто из взрослых даже рта открыть не успел, не то что сказать хотя бы слово.

    Ноа рассмеялся:

    – Ну что ж, похоже, нам остается только идти за ними.

    – Выбора нам не оставили, – сказала Айрис, внимательно следя за Олив в толпе детей. Она боялась потерять девочку из виду.

    Девочки добежали до крольчатника, где у входа стояла Кира.

    – Привет, девочки.

    – Привет, Кира! Можно мне взять кролика? Я буду очень аккуратной! – выпалила Олив.

    Кира, в свою очередь, рассмеялась:

    – Какая ты сегодня резвая.

    – Да, очень резвая, потому что хочу подержать кролика. Ну пожа-а-алуйста.

    Кира снова засмеялась:

    – Ладно, твоя взяла. Только сядь и веди себя очень тихо, чтобы не напугать их.

    Олив, очень серьезная, уселась на тюк сена. Сиси и Айви устроились рядом.

    – Хотя бы пара минут тишины гарантированы, – прошептала Хейзел, и Айрис усмехнулась.

    – Этого зовут Печенька. – Кира осторожно положила карамельного кролика, завернутого в детское одеяльце, на руки Олив. Девочка буквально засияла от счастья, но не шелохнулась, а только молча смотрела на малыша.

    Сиси получила черно-белого кролика по имени Александр, а Айви – крошечного серого Шторма.

    – Ничего милее я сегодня уже не увижу, – сказала Айрис.

    – Не поспоришь, – с улыбкой ответила Кира.

    – Так у тебя теперь кролики?

    Кира развела руками:

    – Изначально у нас их было двое.

    – С кроликами иначе не бывает, – рассмеялся Ноа. Хейзел наградила его грозным взглядом.

    – Они же такие милахи! – мечтательно сказала Кира.

    – А как Беннет и собаки к ним относятся? – спросила Айрис.

    – Вовсю о них заботятся. Псы дежурят возле клетки весь день, а Бена я пару раз ловила ночью: приходил проверить, все ли в порядке с ушастыми.

    Айрис рассмеялась, и Олив тут же шикнула на нее:

    – Ты его напугаешь! – прошептала она.

    – Извини, – так же тихо ответила Айрис.

    – Если будешь очень осторожной, то можешь погладить его по голове вот так, – сказала Кира и показала, как именно это нужно делать. Олив аккуратно повторила за ней. Она погладила кролика так нежно и бережно, что Айрис неожиданно почувствовала непреодолимое желание разрыдаться.

    – У тебя все хорошо? – спросила Кира, тревожно глядя на нее.

    Оказалось, это было не просто желание и она действительно плакала. Айрис быстро смахнула слезы:

    – Просто сегодня какой-то странный день.

    Кира продолжала настороженно смотреть на Айрис, когда к ним подошел Арчер.

    – Боже, какая же милота, – сказал он, глядя на Олив с кроликом.

    – Даже чересчур, – ответила Айрис.

    – Но кролика мы точно заводить не станем.

    – Полностью согласна.

    Их взгляды встретились, и они рассмеялись. Кира внимательно за ними наблюдала. Хейзел и Ноа фотографировали девочек, поэтому не заметили этой сцены.

    – Что вообще… – начала Кира.

    – Можно мне тоже кролика? – раздался детский голос.

    Веснушчатый мальчик с размазанной по лицу клубникой прервал Киру, дергая ее за фартук. Айрис молчала, явно не собираясь отвечать ни на один из вопросов, которые могли прийти в голову подруге. Да и что тут скажешь? «Кстати, Кира, представляешь, я влюбилась в этого мужчину и обожаю его дочь. Мы здесь стараемся выглядеть как семья, но я не уверена, что получается. А еще я не могу смотреть на Олив без слез и каждый раз, когда вижу Арчера, готова броситься ему на шею. Вот такие дела».

    Кира удивленно вскинула бровь, будто читая мысли Айрис, но тут же повернулась к загону с кроликами, чтобы взять другого малютку, нуждавшегося в порции нежности.

    Айрис воспользовалась моментом, чтобы отвлечься и посмотреть, как проходит фестиваль. Он, конечно, уступал по масштабу осеннему или летнему празднику, но для первого раза все было организовано вполне достойно. Несколько палаток предлагали открытый клубничный пирог, а в пекарне Энни продавались разные виды клубничного печенья и капкейки.

    У кафе «Пряная тыква» тоже был свой лоток: там они наливали клубничный лимонад и смузи. Помимо этого, на весеннем фестивале каждый желающий мог заглянуть в шатры, где проводились мастер-классы по рукоделию, или посетить торговцев, продающих ремесленные товары. Продавцов было так много, что Айрис сбилась со счета. Про детей тоже не забыли. Они могли попрыгать на батуте или сходить в загоны с детенышами. Впечатляюще для первого года. Она даже заметила Логана, который катал малышей на тракторе. Обычно он это делал только осенью. Должно быть, Джинни уговорила.

    – Как же нам отвлечь ее от кроликов? – спросил Арчер.

    Они пили лимонад и наблюдали, как Олив прижимает к себе Печеньку. Животные уже успели наскучить Сиси с Айви, и они утащили Ноа с Хейзел на батут. Но Олив все еще не хотела отпускать крольчонка.

    – Я видела, что в полдень начнется кукольное представление. Может, заманим ее туда?

    Они оба с сомнением посмотрели на Олив. Лицо девочки светилось неподдельной и преданной любовью к кролику. Кажется, они пропали.

    Арчер прижался к Айрис. Его плечо было теплым и крепким.

    – Ты точно хорошо себя чувствуешь? – спросил он.

    Айрис слегка прильнула к нему.

    – Да.

    Его рука коснулась ее, их мизинцы сплелись – едва заметный контакт, не предназначенный для посторонних глаз.

    Едва заметный, пока Олив не подняла голову и не увидела их переплетенные пальцы. Улыбка тут же заиграла на ее лице. Айрис с тревогой отстранилась от Арчера. Может, она еще не готова и подходящее время не настало. Достаточно вспомнить разочарование на лице Олив из-за четвертаков, чтобы усомниться во всей этой затее. Насколько сильно расстроится девочка, если решит, что Айрис станет ее новой мамой, а в итоге у них с Арчером ничего не выйдет?

    – Кира! – позвала Олив. – Я закончила гладить кролика!

    Она вернула Печеньку Кире и направилась к Айрис и Арчеру, с недовольством заметив, что их руки снова разомкнуты.

    – Что дальше? – спросил Арчер. Айрис не сомневалась, что он пытается сменить тему, чтобы избежать неминуемого вопроса от дочери.

    – Папа, ты только что держал Айрис за руку?

    – Э… – Арчер растерянно провел рукой по волосам. – Я просто хотел убедиться, что она не потеряется.

    Олив нахмурилась.

    – Правда?

    – Да. Здесь многолюдно, потеряться может кто угодно. – Он поднял ее на руки и усадил себе на плечи. Девочка радостно завизжала, когда оказалась наверху.

    – Ее сапоги! – воскликнула Айрис, с ужасом наблюдая, как грязные сапожки Олив пачкают рубашку Арчера.

    Но когда она подняла взгляд, Олив и Арчер улыбались ей. У обоих на щеке выступила одинаковая ямочка. В этот момент сапоги, рубашка, ее сомнения – все перестало иметь значение. Возможно, время пришло и она готова.

    – Папа, возьми Айрис за руку еще раз, чтобы она не потерялась, – распорядилась Олив.

    Арчер вопросительно посмотрел на Айрис. Она кивнула, обхватила его ладонь, и они втроем направились на кукольный спектакль. Вместе, как одна семья.

  

  
    Глава 34

    Айрис стояла позади вместе с другими родителями. Дети устроились на соломенных тюках перед импровизированной сценой. Олив даже заняла место в первом ряду, рядом со школьной подружкой. Но и с такого значительного расстояния Айрис видела ее маленькую головку с двумя хвостиками.

    Пожалуй, можно воспользоваться передышкой и уйти в тенек. Айрис прислонилась к дереву, пытаясь упорядочить поток мыслей. Арчера не было рядом. Он отправился за еще одной порцией клубничного пирога.

    «Все не так уж плохо», – думала Айрис. Родители следили за своими детьми, пока те смотрели жутковатую версию «Красной Шапочки». Эти марионетки теперь наверняка будут сниться Айрис в кошмарах… Она справится. У нее получится встречаться с Арчером и занять более значимое место в жизни Олив. Да, она не запаслась монетами, зато они вовремя успели на кукольное шоу.

    Изабель стояла по другую сторону толпы. Встретившись с Айрис взглядом, она жестом показала, как ее пугает происходящее на сцене. Айрис рассмеялась и кивнула в ответ.

    Ну вот, у нее вполне неплохо получается быть «мамочкой» среди других родителей. Она хорошо относится к Олив. Ее чувства к Арчеру куда сильнее, чем простая симпатия. Все под контролем. Она отлично справляется. Она…

    Подождите.

    Шоу закончилось кровавым обезглавливанием волка. Дети повскакивали с мест, родители тут же поспешили к ним. Вокруг вдруг оказалось слишком много людей, и теперь Олив не было видно. Черт, да где же она?

    Айрис с нарастающим беспокойством пробивалась сквозь толпу туда, где девочка сидела минуту назад. Но соломенный тюк оказался пуст, подружки Олив тоже нигде не было. Дети с родителями почти разошлись, но Айрис все еще не могла найти девочку. Куда она исчезла?

    – Ну это полный… – Айрис выругалась, обходя сцену кругами. Олив нигде не было.

    Она и правда ее ПОТЕРЯЛА!

    – Нет-нет-нет…

    Этого просто не может быть. Все же шло идеально. Даже лучше, чем ожидалось. У нее наконец получилось втянуться и найти подход к Олив или ей только показалось? Но разве у нее не наладились отношения с девочкой? Она ведь узнала, что та любит и что ее смешит, они нашли общий язык. Ведь так?

    Это все не может происходить наяву.

    – Айрис?

    Арчер, с клубничными лакомствами в руках, вырос рядом. Брови нахмурены. Взгляд прикован к ней. Он смотрел на Айрис с немым вопросом: «И куда же делся мой ребенок?»

    Ребенок, которого потеряла Айрис.

    Ох, черт.

    Ее сейчас вырвет.

    – Айрис, что происходит? Где Олив? – Голос Арчера, строгий и резкий, вырвал ее из оцепенения.

    – Она… я… она только что была здесь, а теперь…

    – Теперь что? – Арчер начал паниковать вместе с ней.

    – Я не знаю, где она.

    – Ты не знаешь?

    – Я…

    – Только этого не хватало…

    Арчер выругался, бросил все сладости на землю и рванул через поле. Он внимательно оглядывал местность в поисках дочери.

    – Олив! – закричал он. – Олив, где ты?

    Айрис бежала за ним следом. Ее охватили паника и ужас, к горлу снова подступала тошнота. Она потеряла Олив и все испортила. А самое страшное: она ведь действительно думала, что справится и позаботится о ребенке… Боже, что она несет? Неужели она возомнила, что сможет притворяться матерью для чужого ребенка? Или по-настоящему станет ею?

    Она с самого начала была к этому не готова, а теперь все разрушила. Вдруг Олив угрожает опасность? Что, если ее похитили? Или она упала, ударилась и сломала себе что-нибудь? А то и вовсе выбежала на дорогу?

    Что, если…

    Что, если…

    Что, если…

    Айрис остановилась у ближайшей урны, согнулась, и ее вырвало. В ее голове один за другим мелькали чудовищные сценарии. Она никогда не чувствовала такого дикого, парализующего страха.

    Это больше не было чем-то несерьезным. Речь шла не о какой-то интрижке.

    Это же Арчер и его дочь, а она подвела их обоих. Она так облажалась…

    Она вся дрожала, когда Кира подхватила ее и помогла устоять на ногах.

    – Все хорошо, Айрис, – мягко проговорила она. – Все вокруг бросились на поиски. Ее скоро найдут. – Кира поцеловала ее в висок. Айрис прижалась к ней, ища дружеской опоры.

    – А если не найдут… Если с ней…

    – Успокойся, – твердо сказала Кира. – Ее найдут. Она исчезла всего минуту назад. Черт, Айрис, о чем речь? Весь город тут. Конечно, ее найдут целой и невредимой. Все будет хорошо.

    Она произнесла это с такой уверенностью, что Айрис поневоле поверила. Пока они обходили территорию и звали Олив, она продолжала крепко сжимать руку Киры.

    Трактор Логана показался из-за поворота. Рядом с ним на сиденье восседала сияющая от счастья Олив. В этот момент Айрис не могла решить, обнять ее или прибить.

    Она побежала к ним, оставив Киру позади, но Арчер опередил ее. Он уже взял на руки Олив, одновременно ругал и обнимал ее. На глазах Арчера выступили слезы, и он смахнул их рукой.

    – Никогда больше так не делай, – сказал он, отстраняясь, чтобы посмотреть ей в глаза. – Никогда, поняла?

    Олив кивнула, от радости не осталось и следа. Ладошками она обхватила лицо отца.

    – Прости, папа. Я просто хотела собрать свежей клубники.

    Арчер посмотрел на Логана.

    – Я нашел ее за домом. Разгуливала в саду деда и преспокойно рвала клубнику, – весело сказал тот.

    Арчер явно был не в настроении шутить и не находил в ситуации ничего забавного.

    – Спасибо за помощь. Я правда очень благодарен. Мне жаль, что мы за ней не уследили.

    Не мы. За ней не уследила она. Вина целиком лежит на Айрис. Она не могла пошевелиться. Ее одновременно охватили облегчение и сожаление. Стоя чуть в стороне, она смотрела, как Арчер прижимает к себе дочь, осыпает ее поцелуями, вновь и вновь повторяет, чтобы та больше никогда так не делала и не смела его так пугать. В этот момент он сказал дочери о том, как сильно ее любит. Айрис безумно захотелось оказаться в этих объятиях. В ту же секунду у нее подкосились ноги и она чуть не упала.

    Но колени задрожали вовсе не от умиления при виде Арчера и Олив. Мир Айрис перевернулся с ног на голову, когда неожиданно до нее дошло, в чем причина ее недуга. Это вовсе не инфекция. Олив даже не болела. Когда подхватываешь ротавирус, тебя тошнит целый день, а не только по утрам. У ротавируса нет таких симптомов, как чувствительность груди и внезапная эмоциональность. И задержку месячных тоже нельзя свалить на простое недомогание.

    Айрис идиотка.

    А еще она беременна.

    Она ждет ребенка и только что доказала себе, всему городу и прежде всего Арчеру, что она абсолютно не способна быть матерью.

    Поездка домой прошла в напряженном молчании, за которым последовал такой же ужин. Олив несколько раз сделали строгий выговор. Сейчас ее уложили спать, и она сладко посапывала, но Арчер не сомневался, что всю ночь проведет у ее двери. Возможно, все остальные ночи тоже.

    Боже, кажется, он никогда еще так не пугался, как сегодня. Само воспоминание о том, как Олив исчезла, все еще пробирало его до дрожи. Она была с ним всего несколько месяцев, но он так сильно привязался, что уже не мог представить себе жизнь без нее.

    И это относилось не только к ней. В этом доме был еще один человек, к которому относились эти слова… Этот человек за весь остаток дня не сказал ему и двух слов. После случившегося Айрис бесконечно извинялась перед ним, пока по красивому лицу текли слезы. Вернувшись домой, она ушла к себе, и Арчер больше ее не видел.

    Он негромко постучал.

    – Да, входи.

    – Айрис, я… – Он не смог закончить, пораженный увиденным. – Что ты делаешь?

    – Собираю вещи.

    Даже не взглянув на него, она вытаскивала одежду из ящиков и складывала ее на кровать.

    – Ты собираешься? Но куда? И зачем?

    Она никак не отреагировала. Вещи летели на кровать одна за другой, и он ощутил, как в груди снова поднимается знакомая паника, такая же, как в тот момент, когда он узнал, что Олив пропала. Его охватило чувство, похожее на ощущение неминуемой гибели.

    – Айрис, посмотри на меня. Почему ты складываешь вещи?

    Она замерла и подняла взгляд. В ее глазах стояли слезы. Паника в душе Арчера только усилилась.

    – Я увольняюсь.

    Только не это.

    – Что? Увольняешься? Но ты не можешь.

    Она фыркнула, швырнув свитер в кучу.

    – Еще как могу. Я больше здесь не работаю.

    Арчера охватил жуткий страх, будто кто-то только что пырнул его ножом в живот.

    – Нет, – повторил он упрямо, как маленький ребенок. Она ведь не может их оставить.

    – Ты нужна Олив.

    «Ты нужна мне».

    Айрис издала сдавленный звук, что-то среднее между смехом и рыданием.

    – Я за ней не уследила, Арчер. Ты понимаешь, чем это все могло обернуться? Какими были бы последствия? И все из-за меня! Я недоглядела и отвлеклась.

    Айрис говорила это, захлебываясь слезами. Она то и дело всхлипывала и шмыгала носом. Он не мог просто стоять и смотреть на это. Арчер шагнул вперед, хотел коснуться ее, но она резко отступила. Он всей душой возненавидел это расстояние между ними.

    – Айрис, послушай. Это не твоя вина. Она делает это не в первый раз. Неужели ты забыла? Она сбегала от меня много раз и при этом, когда была дома. Повторю, ты ни в чем не виновата.

    – Еще как виновата. Арчер, ведь все это может иметь негативные последствия и для тебя. Подумай сам, как это будет выглядеть в суде? Из-за этого случая ты можешь проиграть дело об опеке. Я все испортила.

    Она покачала головой, ее рыжие волосы растрепались, лицо бледное, под глазами темные круги. Он вдруг понял: с ней что-то происходит. То, что он вовремя не заметил.

    Как он мог облажаться и позволить всему зайти так далеко?

    Арчер подошел ближе, и теперь она не отстранилась. Айрис позволила ему отвести волосы с лица и поднять подбородок. Она заглянула ему в глаза.

    – Прости, Айрис. Прости, если заставил думать, что это ты виновата в произошедшем. Я просто… очень испугался. Мне жаль, что я вовремя не заметил, что ты плохо себя чувствуешь. Может, тебе нужно просто немного отдохнуть?

    – Я не больна, – тихо сказала она.

    – Хорошо, милая. Что бы это ни было, мы справимся. Суд увидит, что мы отлично заботимся об Олив. Благодаря тебе она вновь стала жизнерадостным ребенком. Не уходи. Сегодня просто выдался тяжелый день.

    Она с грустью посмотрела на него.

    – Нет, Арчер. Трудный день тут ни при чем. Мне вообще не следовало к тебе наниматься, и мы оба это знаем. Я ведь даже не прошла курсы для работы с детьми.

    – К черту курсы. Олив тебя любит. Я тебя люблю. Знаешь что? Я не хочу, чтобы ты продолжала работать няней. Все, что мне нужно, – быть с тобой. Хочу, чтобы ты жила здесь не как няня, а как часть нашей семьи. Чтобы эта спальня стала нашей спальней, а ты – частью жизни Олив, и моей тоже. Считай, я сам только что тебя уволил, Айрис.

    Она снова заплакала, но он вытер слезы с ее лица. Арчер наклонился так близко, что его лицо коснулось ее.

    – Милая, прошу тебя, не плачь.

    – Я не могу…

    – Дай себе немного времени и утром еще раз подумай над этим, ладно? – перебил он ее. Он не был готов выслушать то, что она собиралась ему сказать. – Не принимай решение сегодня. День выдался суматошным. Слишком много всего произошло.

    Айрис слабо кивнула, чуть коснувшись лбом его груди.

    – Ладно, – прошептала она, и одно это слово принесло Арчеру такое облегчение, что он чуть не рухнул на пол.

    – Ладно, – эхом повторил он, поцеловал ее макушку и отступил назад. – Тогда поговорим завтра. Пожалуйста, постарайся отдохнуть.

    Он хотел остаться, лечь с ней спать, крепко обнять и не отпускать. Но, глядя на нее, он понял, что сейчас ей это не нужно. Она стояла, обхватив себя руками, с уставшими и грустными глазами. Он даст ей возможность побыть наедине со своими мыслями. А утром она поймет, что дело было в тяжелом дне. Ее вины в случившемся нет, и все закончилось хорошо.

    Она поймет, что ее место здесь.

    – Спокойной ночи, Айрис.

    – Спокойной ночи, Арчер.

    Он допустил ошибку: ушел спать в свою комнату, а не остался караулить в коридоре, как и собирался. Наутро пропала вовсе не Олив. Исчезла Айрис.

    На кухонном столе она оставила три вещи, которые Арчер обнаружил там в пять утра: записку для него, для Олив и упаковку смеси для блинов «Бисквик».

    – Но где она? – спросила девочка его в двенадцатый раз. Арчер хотел закричать.

    – У своей двоюродной сестры, – спокойно повторил он в двенадцатый раз.

    Олив нахмурилась.

    – А у меня есть двоюродные сестры?

    – Нет.

    – Но почему Айрис к ней ушла? Она придет назад?

    – Ей нужно отдохнуть. Я не знаю, вернется ли она.

    – Отдохнуть от чего?

    «От нас».

    – От работы няней.

    Олив сильнее нахмурилась и взглянула на записку, если это вообще можно было назвать запиской. Она скорее напоминала рисунок. На нем были два человечка: Айрис и Олив стояли, взявшись за руки, а над ними красовалась радуга. Снизу было написано:

    «Дорогая Олив, мне очень нравилось быть твоей няней, но моей двоюродной сестре сейчас нужна помощь, и я должна быть с ней. Позаботься о своем папе. Люблю и обнимаю, Айрис».

    Эта записка была куда лучше той, что Айрис оставила Арчеру. Она ограничилась одним предложением: «Мне жаль, что все так получилось». Внизу она приписала имя, номер новой няни и совет попробовать для приготовления блинов «Бисквик». На этом все. Ни «люблю», ни объяснений, ни обещания вернуться. Арчер не понимал, что произошло: она уволилась или рассталась с ним? Очевидно, и то и другое сразу.

    Арчер уставился на коробку смеси для блинов.

    – А ты… ты тоже устал быть моим папой и уйдешь, чтобы отдохнуть? – спросила Олив.

    Его сердце, измученное событиями последних суток, разлетелось на осколки.

    – Нет, Ливи. Никогда. Я никогда не устану быть твоим папой и никуда не уйду.

    Еще несколько месяцев назад эта мысль повергла бы его в отчаяние, но теперь, стоило об этом подумать, на душе становилось спокойно. Олив – его дочка, и это навсегда. Он не хотел ничего менять.

    Девочка улыбнулась.

    – Хорошо.

    – А твоя мама, даже если ее больше нет с нами, навсегда останется твоей мамой. Ничто не сможет это изменить.

    – Это тоже здорово.

    – Согласен. Кстати, может, мы закончим тот сад, который вы разбили с Айрис, и посадим там для мамы что-нибудь особенное? То, что привлечет, скажем, колибри?

    – Давай! А может, еще и кролика заведем?

    – Я бы на твоем месте не раскатывал губу.

    Олив надулась.

    – Ну хотя бы разреши есть на завтрак печенье с начинкой.

    Арчер глубоко вздохнул, размышляя о том, как сильно Айрис повлияла на их жизнь. Она была с ними с самого начала, а теперь остались только они двое.

    – Ладно.

    – Ура! – Олив захлопала в ладоши, и обещание сладкого завтрака мгновенно улучшило ее настроение. – Пап, а насчет Айрис не переживай. Мне кажется, она вернется.

    Он глубоко вздохнул, стараясь своими словами не ранить Олив, которая и без того для своего возраста пережила уже слишком много.

    – Не знаю, Лив. Может, и нет.

    – А может, и да.

    – Есть вероятность, что она больше никогда не вернется.

    – Пап, никогда не говори «никогда».

    Арчер посмотрел на дочь: круглое лицо и темные глаза, как у Кейт, но губы, улыбка и ямочка – в точности как у него. Он мысленно перебрал годы, которые им предстоит прожить вместе, и все, чему Арчеру еще придется научиться. Их ждут дни рождения и праздники, переломы и ссадины, боль от разбитого сердца и разбитых коленок, трудности в школе и ссоры с друзьями. Но, глядя на ее радостное лицо, Арчер понял: он не имеет права лишать ее надежды.

    – Ладно, Олив. Я не стану говорить «никогда».

    Удовлетворенная ответом, она надкусила печенье. Ситуация казалась безнадежной и безрадостной, но Арчер подумал: он справится, пускай даже и в одиночку.

  

  
    Глава 35

    – Что происходит? – проворчала Айрис, выбираясь из-под груды одеял.

    Она врубила кондиционер в комнате Бекс на максимум. Когда вокруг тепло и уютно, лежать и тонуть в собственном горе не вариант. А поводов для душевных страданий у нее сейчас было хоть отбавляй.

    К душевным терзаниям добавлялись страдания физические: постоянная тошнота и чувство безмерной усталости. Айрис не припоминала, чтобы когда-либо в своей жизни ощущала такой упадок сил.

    – Я вызвала подмогу, – объявила кузина и плюхнулась рядом.

    Кира уселась прямо на пол, а Изабель осторожно опустилась в старое кресло, доставшееся Бекс от бабушки.

    – Подмогу… Для чего?

    – Черт, ты еще спрашиваешь? Ты влюбилась в Арчера, скучаешь по Олив и неожиданно узнала, что беременна. Мы тут, чтобы помочь тебе разобраться и решить, что делать с твоей жизнью дальше, – сказала Бекс и довольно сильно похлопала ее по ноге.

    – Я не хочу об этом говорить.

    Кира и Бекс обменялись обеспокоенными взглядами.

    – Айрис…

    – Я просто не могу об этом говорить.

    Айрис чувствовала, как слезы поднимаются к горлу. Если она произнесет еще хоть слово, то разрыдается, а ей бы этого не хотелось. Почему она не может, как и прежде, просто двигаться дальше? Почему не получается бросить эту работу с легким сердцем, как она бросала все предыдущие?

    Но, конечно, их нельзя сравнивать. Это была не просто работа. Речь шла об Арчере и Олив. Ее не отпускала мучительная мысль, что своим решением уволиться она разрушила жизни всех троих. Но Айрис понятия не имела, как все исправить.

    Размышляла она не только об увольнении. Айрис беременна. И хорошо, что она об этом помнит: времени на раздумья у нее нет. Надо понять, как быть дальше.

    – Ладно, вот как мы поступим, – сказала Кира. – Разберем все проблемы по порядку. Есть предпочтения, с какой начать?

    Айрис покачала головой. Грязные спутанные волосы упали ей на лицо. Она выглядела ужасно. Прошло две недели с тех пор, как Айрис уволилась и съехала из дома Арчера, и все, что она делала, – валялась на диване у Бекс, ревела и ела хлопья с сахаром. Только они не вызывали приступов тошноты.

    – Так-с… ты беременна… – осторожно начала Кира, проверяя, как отреагирует подруга: окончательно разрыдается или нет.

    Айрис кивнула, сглатывая ком, который подступал каждый раз, стоило ей подумать, что она носит ребенка Арчера.

    – Я даже не знаю, как это могло случиться, – сказала она, будто понимание в такой ситуации могло что-то исправить. – Я же пью таблетки.

    Бекс фыркнула.

    – Как это понимать? – резко бросила Айрис.

    – Айрис, ты никогда не пила их, как написано в инструкции. Они работают, только если принимать их регулярно, но даже тогда нет стопроцентной гарантии, что…

    – Бекс, можно подумать, что ты одна не совершаешь ошибок!

    – Я говорю как есть!

    Изабель громко свистнула. Кузины оторвались от перепалки и посмотрели на нее.

    – Так мы ни к чему не придем. Будь это хоть непорочное зачатие, нам уже без разницы. Айрис, главное, что ты не одна, мы тебе поможем. К тому же, у тебя есть варианты.

    Теперь все три уставились на нее. Действительно, выбор у нее был – в том, как поступить дальше. Айрис предстояло рожать, и от этой мысли становилось не по себе.

    А если она правда этого хочет?

    Эта мысль пугала ее. Что ей делать, если она хочет стать матерью?

    – Как бы вы поступили на моем месте? – негромко спросила Айрис, понимая, что решение все равно принимать ей. Но она очень сильно хотела услышать мнение подруг.

    – Ну ты же знаешь, я мамочка только для собак, – сказала Кира. – Заводить детей я не планирую.

    – Я тоже раньше так говорила, – сказала Айрис.

    – Ты имеешь полное право передумать, – заметила Кира. – Или остаться при своем мнении.

    – Я бы, наверное, обрадовалась ребенку, – сказала Бекс, чем ошеломила всех. Сколько бы у нее ни было романтических отношений, она ни разу не упоминала о желании иметь детей.

    – Правда? – Айрис выпрямилась.

    – Да. Даже если Арчера больше нет в твоей жизни, ты справишься. У наших матерей ведь получилось. – Бекс пожала плечами. – Из тебя бы вышла хорошая мама. Думаю, из меня тоже. Если бы ты родила, я бы тебе помогала.

    По щекам Айрис снова покатились слезы, и она торопливо смахнула их.

    – Спасибо, Бекс.

    – Новость, что я беременна Джейн, стала для нас полной неожиданностью, – добавила Изабель. – Мы совершенно не были готовы к ребенку, и я всерьез думала, что не справлюсь.

    – Правда? – пораженно выдохнула Айрис.

    – Конечно. Мы тогда едва сводили концы с концами, и мне оставался еще год учебы. Объективно самое неподходящее время для ребенка, но…

    – Но? – Айрис подалась вперед.

    – Но я очень хотела стать матерью, – тихо ответила Изабель. – И я любила Марка. Мы ждали этого малыша.

    Айрис вздохнула.

    – И это было адски тяжело.

    – Вот как…

    – Айрис, материнство – это всегда про сложно и страшно. Ты постоянно косячишь, хочется тебе того или нет.

    – Отличное утешение, Из, – усмехнулась Бекс.

    – Нет, ну а что! – Изабель вздернула подбородок. – Родители все время ошибаются и все время сомневаются. Это нормально.

    – В список родительских косяков входит потеря ребенка? – спросила Айрис. При одном воспоминании о том дне ее снова охватила паника.

    – Да, такое тоже может случиться. Разве я вам не рассказывала? Однажды Джейн сбежала от меня в «Таргете». Ее пришлось искать по громкой связи в магазине, а я считала себя худшей матерью на планете.

    – Ты никогда об этом не рассказывала.

    – Вот видишь. У каждого родителя есть десятки подобных историй. Все, что тебе остается, – любить ребенка. И больше ничего, Айрис. Суть не меняется, говорим ли мы об Олив или о ребенке внутри, если ты решишь его оставить.

    – Именно. – Бекс кивнула. – Ты все время восхищаешься Арчером: «Ой, какой он молодец, что приехал и старается быть рядом с дочерью». Такой поступок и правда достоин всяких похвал, но когда ты делаешь то же самое, то почему-то считаешь, что в этом нет ничего особенного. Почему он получает медаль просто за то, что здесь нарисовался, а ты – нет?

    – Ты была рядом с той девочкой, когда она нуждалась в тебе. И один промах не перечеркнет этого, – горячо поддержала подругу Кира.

    Айрис улыбнулась сквозь слезы.

    – Спасибо вам, девочки.

    Она все еще не знала, какое решение примет, но в кругу любящих подруг ей впервые стало легче: что бы она ни решила, они на ее стороне.

    – А что насчет Арчера? – напомнила Кира, переходя к следующему пункту.

    – Не знаю, – призналась Айрис.

    Чистая правда: она понятия не имела, что делать с Арчером. Айрис скучала по нему так сильно, что ей было физически больно. Она ловила себя на том, что мечтает вернуться, рассказать ему о беременности и снова прижать к себе Олив. Иногда ей хотелось этого настолько сильно, что даже дыхание перехватывало. Но что, если самому Арчеру это не нужно? Может, одного неожиданного ребенка в его жизни более чем достаточно. А если он так и не простит ей уход? Не простит, что она ранила Олив? Об этом Айрис думала чаще всего – о том, что предала девочку, которая и без того потеряла мать. Кому вообще приходит в голову так исчезнуть?

    На его месте она бы себя тоже не простила.

    – Так ты хочешь быть с ним? – спросила Бекс.

    – Все не так просто.

    – В чем проблема?

    – А вдруг он этого больше не хочет, – сказала Айрис. – Вдруг боится, что я опять причиню Олив боль.

    – Олив прекрасно себя чувствует, – уверенно сказала Изабель. – Я видела ее на днях: она сидела в «Пряной тыкве» со стаканом лимонада и восторженно рассказывала всем подряд, что папа купил ей кролика.

    Айрис вдруг громко рассмеялась и поспешно прикрыла рот ладонью.

    – Он правда купил ей кролика?

    – Похоже на то, – сказала Изабель, тоже смеясь.

    И вдруг ее накрыла такая острая тоска по ним, будто кто-то вонзил нож в сердце. Она должна была быть рядом и выбирать кролика вместе с ними. Наверняка они назвали его по-дурацки. Будь Айрис там, кролик получил бы достойное имя.

    Она покачала головой, пытаясь заглушить бушевавшие в ней чувства.

    – Я так по ним скучаю.

    Кира крепко взяла ее за руку.

    – Тогда, может, просто позвонишь ему?

    – Я не могу.

    – Айрис…

    – Просто… мне надо сначала разобраться, что делать с этой беременностью. Вот тогда я пойму, что сказать.

    Вначале она должна принять решение, ведь так? Надо же понимать, что именно попросить у Арчера, прежде чем звонить ему.

    – Хорошо, это разумно, – сказала Кира, крепко сжимая ее ладонь. – Только не затягивай. Не мучай себя из-за одной ошибки.

    – Ладно, не буду.

    – А теперь хватит лежать! Поднимайся и бегом в душ! – сказала Бекс, похлопав ее по спине.

    – Ладно-ладно. – Айрис отмахнулась от кузины, выпутываясь из одеял. – Уже встаю.

    – Я оставлю имбирный чай на кухне! – крикнула Изабель, второпях вставая. – Поможет от тошноты!

    – Позвони мне, если вдруг что-то понадобится, – добавила Кира, обняв ее и чмокнув на прощание в щеку. – Милая, выбор за тобой. Как захочешь, так и будет.

    – Спасибо, – прошептала Айрис, чувствуя, как на глаза снова наворачиваются слезы. – Люблю тебя.

    – И я тебя.

    Айрис еще раз обняла Киру и Изабель и проводила их до двери. Затем она зашла в ванную и заперлась там: Бекс уже приступила к своей ежедневной репетиции. Возможно, шум воды заглушит звуки трубы.

    Нельзя затягивать. Решать нужно срочно, и причин для этого становится все больше.

  

  
    Глава 36

    Через несколько дней Айрис занесло на ежемесячную встречу книжного клуба Дрим-Харбора. На самом деле она знала, как это произошло: Изабель пришла к Бекс и буквально стащила ее с дивана. Подруга настояла, чтобы та наконец вышла из дома. И вот теперь Айрис слушала, как Линда и Каори обсуждают, насколько оправданно использование в книге образа отца-одиночки.

    Образ отца-одиночки…

    Кто-нибудь, пристрелите ее на месте.

    – Упс! – одними губами произнесла Изабель на другом конце комнаты.

    Очевидно, она не успела прочесть книгу и даже не подозревала, что в сюжете фигурирует сексуальный мужчина, воспитывающий ребенка совсем один.

    – Ну не знаю. Я все еще не понимаю, что в этом привлекательного, – сказала Линда, откинувшись на спинку стула.

    Все стулья были разные. Они сидели в своем обычном уголке книжного магазина «Булочка с корицей». Сегодня был не воскресный день, поэтому булочек не выпекали, но Айрис почти чувствовала в воздухе аромат корицы с сахаром и вдруг остро захотела съесть что-нибудь сладкое.

    – Дети никак не связаны с сексуальностью. Я не хочу читать о них в любовных романах, – сказала Линда.

    – Согласна, – кивнула Нэнси.

    Если бы Айрис когда-нибудь работала в школе, ее, вероятно, тоже не радовали бы сюжетные линии, связанные с детьми.

    – Но в том, как сильный мужчина держит ребенка на руках, что-то есть. Лично меня это цепляет, – возразила Каори.

    Изабель и Джейкоб, изо всех сил пытавшиеся сохранить серьезность, все-таки разразились смехом.

    У Айрис тут же всплыла перед глазами совершенно неподходящая картина: Арчер с ребенком на руках. И без того непросто видеть, как он обнимает Олив, а уж укачивающим их собственного младенца – тем более.

    Ладно. Кажется, теперь она понимает всю привлекательность этого образа.

    – Айрис, а ты что думаешь? – спросила Джинни, повернувшись к ней.

    Остальные тут же обратили взгляды к Айрис. Она пока никому не рассказывала о беременности, но если кто и мог что-то заподозрить, так это книжный клуб. Айрис ощутила на себе всеобщее пристальное внимание.

    – Я… э… не читала эту книгу.

    Джинни кивнула.

    – Ничего страшного. Мне просто было интересно узнать, нравятся ли тебе дети в романах.

    – Лично я не считаю, что для счастливого конца обязательно нужен эпилог с ребенком, – вставила Изабель, пытаясь хоть как-то прийти на выручку подруге.

    – Ты тоже считаешь, что его функция отличается от тропа отца-одиночки? – уточнила Джинни, переводя взгляд на Изабель. Айрис облегченно вздохнула.

    – Да, – подтвердила Изабель. – Эпилог как будто подразумевает, что счастливыми могут быть лишь пары, у которых есть дети. А в образе отца-одиночки мы, наоборот, видим героя, чье счастье больше связано с заботой о близком человеке.

    – Если только там не замешана конкуренция сперматозоидов[14], – усмехнулся Джейкоб.

    – Какой ужас! Слишком много разговоров о сперме! Я так не могу! – почти выкрикнула Каори. Хейзел оторвалась от прилавка и удивленно посмотрела на них.

    – Ребята, потише, пожалуйста, – прошептала она в ужасе. – Тут же дети!

    – Хейзел, а как ты думаешь, благодаря чему они здесь появились? – спросил Джейкоб, приподняв брови, и добавил уже тише: – Все дело в сперматозоидах.

    Весь клуб разразился хохотом. Айрис поняла, что теперь ей ничего не угрожает: встреча окончательно вышла из-под контроля. Она откинулась на старом кресле и потянулась за еще одним крекером, заметив на себе взгляды Нэнси и Линды. Женщины понимающе смотрели на нее.

    Ее тут же охватила паника. Она еще не приняла решение и тем более не успела рассказать обо всем Арчеру. Последнее, чего ей хотелось, – чтобы вся местная публика узнала ее секрет.

    Нэнси приложила палец к губам и слегка кивнула, давая понять, что ее секрет в безопасности.

    Айрис едва заметно прошептала: «Спасибо». В ответ пожилая женщина улыбнулась. Сегодня ей можно не беспокоиться, что кто-нибудь прознает о беременности. Но кого она обманывает? С тем же успехом можно разгуливать по городу не с упаковкой крекеров, а с плакатом «Я беременна!». Жители этого городка раскусят ее за секунды. И что тогда? Арчер должен узнать об этом только от нее.

    Но она…

    У витрины с книгами мелькнула знакомая голова. Это Олив. А рядом с ней Арчер. Они направлялись в книжный. Они сейчас будут тут!

    Айрис вскочила с места и едва успела спрятаться за ближайшим книжным стеллажом, когда они вошли в магазин.

    – Олив!

    Все резко прекратили обсуждение телесных жидкостей и поприветствовали девочку, которая уже бежала к ним вприпрыжку. Айрис вытянула с полки книгу и посмотрела в образовавшуюся брешь. В одной руке Олив держала подарочный пакет, в другой – огромное печенье. Волосы были собраны в неровные хвостики, но резинки идеально сочетались с ее шортами и майкой. Она выглядела прелестно.

    Айрис не покидало ощущение, будто ее только что ударили под дых.

    Арчер сделал дочке прическу. Он выбрал наряд и купил печенье, а Айрис все это пропустила. Казалось, тоска вот-вот раздавит ее, и это еще до того, как она подняла глаза и увидела его.

    Это был Арчер.

    В легких закончился воздух. Вот так она и умрет – в разделе книг по саморазвитию. Какая ирония.

    Он по-прежнему был неотразим. Волосы чуть растрепаны, лицо гладко выбрито. Белая футболка обтягивала бицепсы, а на плече висела холщовая сумка, из которой выглядывал букет полевых цветов. Значит, они только что вернулись с фермерского рынка. Похоже, у Арчера выходной, а у Олив уже наверняка начались летние каникулы. Столько мелких подробностей их жизни проходило мимо нее – главным образом потому, что она пряталась и боялась. Ей было страшно любить этого мужчину и его дочку, хотя они давно открыли ей свои сердца. Даже ее собственная мать никогда не отступала перед любовью, пусть та и оказывалась скоротечной.

    – Мы принесли тебе подарок! – сказала Олив и потянулась к стойке, передавая Хейзел пакет.

    – Подарок?

    – Свадебный! Папа сказал, что вы с Ноа во время поездки поженились. А когда люди женятся, им дарят подарки. Вот и мы дарим!

    Хейзел вышла из-за стойки и обняла Олив. Сердце Айрис заныло, стоило ей вспомнить, как она прижимала к себе девочку.

    – Спасибо вам. Это так мило.

    – Вообще мы собирались зайти позже, но Олив не терпелось отдать подарок сейчас, – сказал Арчер.

    Впервые за много недель Айрис услышала его тихий и такой знакомый голос. Он мгновенно пробрался в самую глубину ее сердца, и она ясно осознала, как сильно по нему скучает. Айрис хотела бы слышать этот голос каждый день. Как же глупо она вела себя раньше.

    – А еще папа сказал, что я могу выбрать новую книгу! – объявила Олив и умчалась вглубь стеллажей.

    – Только одну! – крикнул ей вслед Арчер.

    Хейзел рассмеялась:

    – В таком случае удачи.

    Он обернулся с виноватым лицом: все участницы книжного клуба не сводили с него глаз. Айрис затаила дыхание, молясь, чтобы никто не выдал ее присутствие.

    – Э-э… всем привет.

    – Привет, Арчер, – хором ответили все до единого.

    Он в растерянности на них посмотрел.

    – Ну… ладно, пока… – Арчер уже собрался идти вслед за Олив, но Каори его остановила:

    – Как справляется новая няня?

    Черт, есть тут аварийный выход, через который можно тихо смыться?

    Айрис увидела, как он нервно сглотнул, как дернулся кадык над воротничком. Она тут же вспомнила запах его футболок, какими мягкими они были на ощупь.

    – Справляется хорошо, спасибо.

    Хорошо?

    Что ж, радостно слышать.

    Нет, правда, это здорово, что его устраивает новая няня. Но настолько ли она хороша, как Айрис?

    – Жаль, что с Айрис не вышло, – вставила Каори.

    Айрис мысленно пообещала себе ее прикончить.

    Арчер болезненно поморщился.

    – Да, жаль.

    Он открыл рот, будто собирался сказать что-то еще, и Айрис затаила дыхание: она так хотела послушать его голос еще хоть немного. Он уже шагнул в отдел детских книг, но остановился и обернулся. Весь клуб замер в ожидании.

    – Вы ее видели? – спросил он. – Я имею в виду Айрис. Она… – Он покачал головой, как будто удивлялся своей неловкости. – С ней все хорошо?

    Надо отдать им должное, никто из клуба даже краем глаза не посмотрел на стеллаж, за которым пряталась Айрис, но ее сердце все равно сжалось при мысли, что они ответят на его вопрос.

    – Ты лучше сам у нее спроси, – произнесла Изабель.

    Ну спасибо, предательница!

    – Да, позвони ей, – встряла Нэнси. – Или напиши. Короче, как там нынче общается друг с другом молодежь.

    – Молодежь? – расхохотался Джейкоб. – Просто напиши ей, Арч! Уверен, она будет рада пообщаться.

    Арчер остановился, раздумывая над прозвучавшими советами. На его лице отразилось сомнение.

    – Да, может быть, напишу, – произнес он и ушел за Олив.

    Может быть.

    Но с какой стати он будет ей писать? В конце концов, это Айрис оставила их, ранила чувства его дочери и причинила боль ему самому.

    И только сама Айрис может все исправить.

    Пока Арчер и Олив бродили по магазину, выбирая книги и болтая со знакомыми, Айрис трусливо пряталась за книжным стеллажом и украдкой наблюдала за ними. Все это время в ее сердце отчетливо и громко звучало одно слово.

    Мое.

    Они – ее.

    Арчер.

    Олив.

    И ребенок в животе, который сейчас был размером с мармеладного мишку, – он тоже был ее. Она хотела быть с ними – со всеми.

    Оставалось только надеяться, что Арчер желал того же.

  

  
    Глава 37

    Арчер возился на кухне, когда в дверь кто-то постучал.

    – Я открою! – закричала Олив и вскочила с дивана.

    Она смотрела свое любимое шоу – детское кулинарное состязание. Если участник номер три еще раз сожжет карамель, Арчера точно хватит удар.

    – Пойдем вместе, – сказал он, вытирая руки о полотенце и направляясь следом.

    Комиссия, контролирующая его родительскую пригодность, захаживала к ним все реже. Похоже, жители наконец начали ему доверять. Хотя он бы не удивился, если бы на пороге снова увидел какую-нибудь бабулю с пирогом.

    Это был самый обыкновенный вторник. После смены в закусочной он пришел домой и отпустил бебиситтера Уилла. Тот и стал новой няней и жил отдельно. Затем Арчер принялся готовить ужин для них с Олив. В закусочной уже появился целый ряд блинов, каждый из которых носил имя одного из жителей городка. Но он экспериментировал с рецептами не только на работе. Дома Арчер тоже проявлял гибкость в вопросах еды, часто идя на компромиссы. Необходимо было готовить пищу, которая понравится Олив и при этом будет вкусной. Сегодня вечером он решил порадовать дочь ее любимыми домашними куриными наггетсами.

    Как и в любой другой будний вечер, сейчас они сядут ужинать и она расскажет ему во всех подробностях о том, как прошел ее день, а он постарается слушать как можно внимательнее. После ужина он, как обычно, искупает Олив в ванне с пеной и резиновыми уточками, а затем прочитает ей на ночь не одну сказку. Если ему улыбнется удача, то несколько тихих часов перед сном он посвятит себе.

    Эти часы были самыми трудными. Время, когда воспоминания об Айрис, тщательно отодвигаемые весь день, снова пробирались в голову. Прошло уже несколько недель с тех пор, как она уволилась, и Арчер потерял всякую надежду на ее возвращение. Она сделала свой выбор. Ей не хотелось такой жизни с ним и Олив, и он не мог заставить ее изменить решение.

    Если он сам отказался от своих прежних представлений о том, как будет строиться его будущее, это вовсе не означало, что то же самое должна сделать и она.

    – Может, дети ходят по домам и у нас в честь Хеллоуина потребуют угощение? – сказала Олив и от нетерпения подпрыгнула на месте.

    – Лив, на дворе июль.

    Она пожала плечами, словно это было неважно. Арчер тут же рассмеялся. С этим ребенком невозможно долго грустить.

    Он открыл дверь. При этом раздался звон колокольчиков, которые по-прежнему висели на ручке, хотя Олив уже давно перестала ходить во сне. Он ожидал увидеть соседей или какого-нибудь политика с анкетой для голосования; даже дети, наряженные в костюмы для Хеллоуина, казались более логичным вариантом, чем человек, стоявший перед ними на пороге.

    – Айрис! – закричала Олив и бросилась к ней в объятия.

    – Привет, милая, – ответила та и подхватила ее на руки.

    Олив крепко обвила ее ногами. Айрис прижала к себе девочку. Их щеки соприкоснулись.

    – Я скучала по тебе. – Она произнесла эти слова почти шепотом, но Арчер услышал.

    Он застыл в дверном проеме, не зная, как реагировать и что вообще делать.

    – Я тоже скучала! Но я знала, что ты вернешься. Я сказала папе, что ты придешь назад… И вот ты здесь! – Олив гладила волосы Айрис. Девочке было трудно спокойно сидеть на руках у Айрис. – Угадай что?!

    – Что? – спросила Айрис.

    В ее глазах стояли слезы. Арчер все еще не мог понять, что происходит. Она действительно вернулась? Или Айрис просто решила нанести визит вежливости? Чувствовала ли она вину перед Олив за то, что ушла?

    А перед Арчером?

    – Я завела кролика! – воскликнула Олив.

    – Кролика! Вот это да!

    – Да. Я назвала его сэр Реджинальд Хоппингтон.

    Айрис сдавленно рассмеялась.

    – Вот это имя… Ты совершенствуешься.

    – Спасибо. Но я называю его Реджи.

    – Отличный выбор.

    Айрис все еще смотрела на Олив, пока Арчер стоял в дверях, не двигаясь. Ему было больно.

    – Хочешь посмотреть на него? – спросила Олив. Айрис подняла голову. Их с Арчером взгляды встретились. Его сердце бешено заколотилось.

    – Я… э-э… сначала хочу поговорить с твоим папой.

    – Ладно… – Олив слегка расстроилась.

    – Но потом я с радостью познакомлюсь с Реджи. Может, выпьем с ним чашечку чая.

    – Кролики не пьют чай. – Олив рассмеялась.

    Айрис недовольно поморщилась.

    – Не может быть.

    – Может! – поправила ее девочка, сияя от восторга: она знает больше взрослых! – Они пьют только воду.

    – Я смотрю, ты уже эксперт по кроликам. Ну что ж, может, пойдешь и проверишь, как он там?

    – Отличная идея! – Олив выбралась из ее объятий и помчалась в дом.

    Теперь Арчер остался без подмоги в виде дочери, наедине с женщиной, которая его бросила.

    – Привет, – сказала Айрис тихим голосом.

    – Привет.

    – Можно войти?

    У Арчера так и вертелось на языке «нет». Он хотел ответить, что пустит ее лишь при одном условии: если она обещает больше не причинять ему боль и не уходить. Если она даст слово, что…

    – Да, конечно. – Он отступил, пропуская ее, и они прошли на кухню. Где еще говорить, как не за тем самым столом? Он, как обычно, встал у плиты. Она уселась на стул. – Ну и… как дела?

    Айрис в удивлении приподняла бровь.

    – И это все, что ты скажешь? «Как дела?»

    Он вздохнул и облокотился на столешницу.

    – Айрис, а что я, по-твоему, должен спросить? Зачем ты пришла? Почему не отвечала на мои сообщения? Где ты была все это время? Почему решила нас бросить?

    Она едва заметно вздрогнула, и его сердце снова сжалось.

    – Я беременна.

    Мир Арчера остановился. Он не мог вымолвить ни слова. Ему казалось, в этот момент застыла сама земля.

    – Ты…

    – Я беременна. Прости, что ушла. Я испугалась и растерялась, но сейчас я все обдумала и решила, что хочу оставить ребенка. Он твой. Господи, что я говорю, конечно, отец ты. Я собиралась сказать раньше… Но у тебя уже есть Олив, и я вам обоим сделала больно. Мне стыдно за это, но я была так напугана и…

    Он оказался рядом раньше, чем она успела договорить. Арчер обхватил ее лицо руками и прижал его к своему.

    – Ты носишь моего ребенка?

    По ее щеке покатилась слеза.

    – Да.

    – Айрис… – Ее имя сорвалось с его губ хрипом, голос дрогнул.

    – Ты… не обязан участвовать, если не хочешь. Я просто хотела… чтобы ты знал.

    – Господи, Айрис, о чем ты говоришь. Конечно, я хочу участвовать.

    – Правда?

    – Да.

    Он желал этого больше всего на свете: стать частью семьи, в которой будет Айрис и их ребенок. Ни о чем другом он еще так сильно не мечтал.

    – Ты все еще любишь меня? – спросила Айрис.

    Он фыркнул, пораженный, что ей в голову могла прийти такая мысль.

    – Господи, конечно, да.

    Он почувствовал, как под его пальцами расцветает улыбка Айрис.

    – А ты? Ты все еще любишь меня?

    Она крепко взяла его за руки.

    – Да. Я люблю тебя. И мне так жаль, что я тогда ушла.

    – Ничего страшного.

    – Нет, Арчер. Я ошиблась. Но я обещаю, что больше такого не повторится.

    – Хорошо.

    Он отступил на полшага, его ладони медленно скользнули вниз, вдоль ее тела, остановившись на слегка округлившемся животе.

    – Ты носишь моего ребенка, – снова произнес он, до сих пор не веря, что это правда.

    – Ну вообще-то это наш ребенок, – мягко поправила она и положила ладонь поверх его.

    – Наш ребенок.

    – Ты… правда не боишься? – спросила она, заглядывая ему в глаза.

    – Боюсь? Да я просто в ужасе! Я с трудом справляюсь с пятилеткой. С появлением младенца все превратится в сплошной хаос.

    Его жизнь скоро снова перевернется с ног на голову, но впервые он не ощущал по этому поводу паники. Арчер не хотел сопротивляться предстоящим переменам. Наоборот, пусть они наступают, лишь бы рядом с ним была Айрис. Наверное, он сошел с ума.

    Айрис рассмеялась, в глазах все еще стояли слезы.

    – Но я счастлив, – добавил он. – А еще я счастлив, что ты вернулась. Черт побери, как же я рад!

    – Папа, не произноси это слово, – сказала Олив, входя на кухню с Реджи.

    Карамельного цвета кролик без особого энтузиазма сидел у нее на руках.

    – Да, точно. Прости.

    Олив посмотрела на него, затем на Айрис. Наконец она уставилась на их руки, лежащие на животе.

    – У Айрис болит животик?

    – М-м-м… нет… – Скрывать беременность от Олив вряд ли получится, но он не знал, как Айрис хочет все объяснить. Он встретился с ней взглядом, на ее лице заиграла лукавая улыбка.

    – Олив, у меня есть идея, – сказала Айрис, обращаясь к девочке, – как ты отнесешься к тому, если я снова перееду сюда, мы с твоим папой будем чаще целоваться, а через несколько месяцев у нас появится малыш?

    Олив сморщила нос и погрузилась в размышления. Вид у нее был уморительно серьезный. Арчер чуть не фыркнул, хотя сердце его бешено колотилось. Получит ли он то, о чем больше всего мечтает, зависит от вердикта пятилетки.

    – Я хочу, чтобы ты снова с нами жила, – наконец сказала Олив. – А целоваться вообще-то противно, но если вам этого так хочется… – Она пожала плечами, принимая тот факт, что у взрослых, видимо, свои странности. – А я могу придумать имя для малыша?

    – Нет, – сказали Арчер и Айрис хором. Олив насупилась.

    – Зато тебе позволят менять сколько угодно подгузников, – ответила Айрис.

    – Фу! Вот уж нет! – закричала Олив, зажав нос.

    – Ладно, ладно, – успокоила ее Айрис. – Пусть папа меняет подгузники, а тебе достанется самое приятное: обнимашки и…

    – И обучение малыша новым песням!

    Айрис снова засмеялась.

    – Ладно. Песням так песням.

    – И танцам!

    – Без вопросов. Малыш точно захочет научиться всему.

    Арчер давился смехом, а Олив сияла от восторга.

    – Ура! Тогда я согласна на малыша.

    – Хорошо, что ты «за», потому что малыш уже сидит у меня в животе.

    Олив опять нахмурилась.

    – А как он туда попал?

    – Э-э… – Айрис в панике обернулась к Арчеру, а тот едва не лопался со смеху.

    – Олив, лучше задайся вопросом, как он оттуда выберется?! Он ведь там заперт!

    Теперь девочка выглядела искренне обеспокоенной судьбой ребенка.

    – Арчер… – протянула Айрис и вздохнула.

    – Лив, может, ты отнесешь Реджи обратно в клетку, а мы чуть позже все обсудим, ладно? – предложил Арчер.

    Олив с подозрением прищурилась: сообразила, что он просто хочет ее отвлечь. Но тяжелый кролик уже возился, вырываясь из ее рук.

    – Ладно, – сдалась она. – Но я все равно хочу, чтобы мне рассказали, как мы достанем оттуда малыша! – крикнула она, скрываясь в коридоре.

    Арчер снова взглянул на Айрис, которая изо всех сил старалась не рассмеяться.

    – Упс, – сказала она. – Как-то не продумала этот момент.

    Арчер усмехнулся:

    – Со временем мы найдем хорошее объяснение.

    – Наверное, лучше рассказать все как есть?

    – Думаю, сначала стоит поискать ответ в интернете, – сказал он, и Айрис захихикала.

    – Да, родители из нас так себе, – проговорила она сквозь смех.

    – Исправимся. Вместе.

    – Да, – нежно произнесла она. Арчер подошел ближе, и она обвила его шею руками. – Я так рада, что ты принял меня назад.

    – Иначе и быть не может, милая. Твое место здесь, с нами. – Он наклонился и прильнул к ее губам. Прошло всего несколько недель с их последнего поцелуя, но как же сильно он по ним соскучился.

    Она поцеловала Арчера в ответ, запуская руки в его волосы.

    – Я так скучала по тебе и Олив, – прошептала она, едва касаясь его губ.

    – Мы тоже скучали. – Арчер принялся жадно целовать ее, губы и язык заново проходили маршруты, которые однажды выучили наизусть. Он не хотел останавливаться, но знал: через минуту-другую на кухне снова появится Олив с ворохом вопросов.

    Он отстранился, любуясь румянцем на ее щеках и припухшими от поцелуев губами.

    – Продолжим позже, – сказал он. – В моей кровати.

    – Технически это теперь наша кровать, – поправила его Айрис.

    Арчер рассмеялся, чувствуя, как сердце разрывается от переполняющего счастья. Наша кровать. Наш малыш. Наша семья. Господи… Это слишком хорошо, чтобы быть правдой. У него есть все, о чем он может мечтать.

    – Считай, тебе чертовски повезло, что ты не застал период, когда меня тошнило сутками, – сказала Айрис.

    – Ой, точно! Я такой идиот. Как ты себя чувствуешь? Что мне нужно делать? Массировать тебе стопы? Кормить странной едой, которую вечно хотят беременные?

    Айрис смотрела на него так, будто не могла любить сильнее, и он был готов на все, лишь бы этот взгляд никогда не исчезал.

    – Пока ничего такого не нужно, – ответила она. – Ноги в порядке, а самое странное, что я ем, – сладкие хлопья. Поглощаю их тоннами.

    – Если тебя тянет на сладкое, могу испечь что-нибудь.

    – Я знаю, что можешь.

    – И нам нужно купить тебе одну из этих подушек для беременных.

    Улыбаясь, она провела рукой по его волосам.

    – Ладно, давай купим.

    – Что угодно, Айрис. Только скажи.

    От ее прикосновений он расслабился так сильно, что откинул голову и прикрыл глаза. Айрис потянулась и принялась целовать его шею, с губ Арчера сорвался глубокий стон.

    – Хорошо. Но не забывай: мы команда. Я здесь, потому что мне дороги ты и Олив, – прошептала она и коснулась языком места на шее, где ощущался его пульс. По телу Арчера побежали мурашки.

    – Потом, милая, – простонал он. Айрис рассмеялась, и ее теплое дыхание коснулось его влажной кожи.

    – Хорошо, – согласилась она. Арчер поднял голову и встретился с ней взглядом. – Но знай: меня не нужно уговаривать остаться. Я приняла окончательное решение. Обещаю, я буду с вами.

    Он снова прижался к ее лицу – ему было жизненно важно просто чувствовать, что она рядом.

    – Да, я знаю. Но ты носишь нашего ребенка, и моя задача – сделать все, чтобы у тебя не возникало никаких неудобств. Так что разреши мне о тебе позаботиться. – Он снова ее поцеловал. Как раз в этот момент на кухню вбежала Олив.

    – Уже целуетесь? – удивленно спросила она, забираясь на стул рядом с Айрис.

    – Да. Это супермерзко, правда? – ответила та, прижимая девочку к себе и целуя в лоб.

    Девочка рассмеялась.

    – Ага.

    – Ладно, девочки, я пошел готовить куриные наггетсы, – сказал Арчер, отступая к своей привычной части кухни.

    – Наггетсы? Значит, я выбрала правильное время, чтобы вернуться, – произнесла Айрис, и Олив согласно кивнула.

    Они уселись рядом, наблюдая, как Арчер готовит. Олив рассказывала ей обо всем, что произошло за последние несколько недель. Айрис смеялась, вздыхала и возмущалась в нужные моменты. Она аплодировала, когда Олив пела новую песенку, и требовала «возмездия», когда девочка рассказала историю о том, что в школе кто-то стянул у нее любимый карандаш.

    Тем временем Арчер обвалял курицу в своей секретной панировке и выложил на разогретую сковороду. Затем принялся резать овощи для Олив. Они достигли компромисса и условились, что та будет их есть, макая в соус ранч. Арчер на секунду остановился и посмотрел на женщину, которую любил. Он видел, что та испытывает самые теплые и нежные чувства к его дочери. Арчер едва мог поверить, что еще несколько месяцев назад он так отчаянно хотел вернуться к прежней жизни с ее бесконечными сменами, тесной квартирой и токсичными отношениями. Теперь он не испытывал ни малейшего сожаления о потерянной работе или о жилье, которое сдал внаем.

    Арчер смотрел, как голова Айрис склонились над темной копной волос Олив, и чувствовал жалость к тому человеку, каким был раньше. Он работал до изнеможения, часами шлифовал кулинарные навыки в ресторанах по всему миру, от чего готовка постепенно перестала приносить радость.

    Оказалось, все, что ему было нужно, – это отточить рецепт куриных наггетсов и накормить ими тех, кого он любил больше всего.

    – Готово? – спросила Олив.

    – Так точно, – ответил Арчер, неся в руках тарелки. Девочки поспешили за ним в столовую. Его девочки.

    Олив сразу же набросилась на еду. Айрис через стол поймала взгляд Арчера. Она светилась от счастья.

    – Ты лучший повар на свете, папа, – сказала Олив с набитым ртом.

    Айрис подмигнула ей.

    – Согласна. Наггетсы и блинчики – что еще нам нужно?

    Арчер счастливо улыбнулся. Иметь возможность вот так сидеть и ужинать вместе с Айрис и дочкой… Ему больше ничего не требовалось для счастья.

  

  
    Глава 38

    Айрис стояла перед закусочной и разглядывала новую вывеску. Она останется спрятана под белым брезентом, пока та не откроется. Здание было перекрашено в ярко-красный цвет, а с крыши свисали бумажные гирлянды в виде клубничек. Все выглядело просто чудесно. Но, не считая нового фасада, Арчер оставил в секрете все остальные изменения. Вопреки ожиданиям помалкивала даже Олив – не иначе как чудом. Неделю назад Айрис переехала обратно в дом Арчера, вернее в их дом (она старалась привыкнуть к этому новому для нее местоимению). С тех пор эта маленькая болтушка не давала ей проходу.

    Но Айрис совсем не возражала. Ей нравилось узнавать обо всем, что она пропустила. Страх перед будущим по-прежнему сидел где-то внутри, но между вниманием Олив днем и заботой Арчера ночью Айрис чувствовала себя любимой как никогда за долгое время. Это немного уменьшало страх перед будущим, особенно когда Арчер признавался, что тоже боится, но уверял, что они со всем разберутся вместе.

    Но, несмотря на всю любовь и внимание, которыми они осыпали ее в последние дни, Арчер и Олив все же сумели сохранить детали масштабной переделки закусочной в тайне. Она стояла на тротуаре перед входом вместе с другими жителями Дрим-Харбора, которые толпились вокруг и ожидали торжественного открытия. Они знали о происходящем ровно столько же, сколько и сама Айрис, то есть ровным счетом ничего.

    – Привет! – поздоровалась Кира и обняла ее за плечи. – Столько разговоров и шума из-за какой-то закусочной.

    Айрис засмеялась:

    – И не говори.

    – Ох уж этот городишко… – Кира покачала головой, но было понятно, насколько сильно она любит это странное место.

    – Да ладно тебе, за это ты его и обожаешь, – поддразнила ее Айрис. – И поверь, такая нездоровая вовлеченность горожан сыграет на руку, когда ты доведешь свой амбар до ума и начнешь проводить там мероприятия.

    – Знаю! – Кира буквально подпрыгнула от радостного предвкушения. – Кстати, я совсем забыла тебе рассказать! У меня уже забронировали там проведение одного события.

    – Правда? Что за событие?

    Кира наклонилась поближе и прошептала ей на ухо:

    – Некий фермер и хозяйка кафе поженятся там на Рождество!

    – Да ладно?! – Айрис повернулась и посмотрела на нее.

    – Ага, – подтвердила Кира с улыбкой до ушей.

    – Как здорово.

    – Это будет главное событие зимы, – сказала Кира, но радость на секунду сменилась паникой. – Мне теперь нужно переделать миллион вещей, чтобы успеть все подготовить вовремя.

    Айрис похлопала подругу по плечу:

    – Джинни очень смело поступила, забронировав место без крыши.

    – Тс-с! – Кира поспешно огляделась. – Это секрет! Ты же знаешь, как тут любят сплетничать.

    – О, еще как. – Весть о том, что Айрис снова переехала к Арчеру и подозрительно налегает на соленые крекеры, уже облетела весь город.

    Она машинально провела рукой по животу – там пока едва что-то намечалось. Ну и пусть сплетничают. Она расскажет, когда почувствует, что готова.

    – Ну как ты? – едва слышно спросила Кира.

    – Последние дни намного лучше.

    – Это замечательно.

    – Вот вы где! – Беннетт протиснулся сквозь толпу и подошел к ним. – Вот это аншлаг, как будто и не закусочную открывают, – сказал он и поцеловал Киру.

    – Что тут сказать? Эти люди обожают блинчики, – ответила Айрис. Она увидела Арчера среди оравы людей. Это было совсем не сложно, ведь Олив сидела у него на плечах. Рядом с ним перед новым зданием закусочной стояла Глэдис.

    – Добрый день, дорогие жители! – прокричала Глэдис, пытаясь перекрыть галдеж собравшейся толпы. – Здравствуйте!

    И вдруг воздух прорезал громкий свист.

    Глэдис откашлялась.

    – Спасибо, Минди. – Она кивнула заместителю мэра. – И спасибо всем вам за то, что пришли на повторное открытие нашей любимой закусочной. Как вы знаете, последние несколько месяцев у нас работает новый шеф-повар, и благодаря его труду, а также вашим замечаниям мы полностью обновили это место и надеемся, что оно вам понравится. – Она махнула Олив, чтобы та дернула за веревку и сорвала полотно с вывески.

    БЛИННАЯ «КЛУБНИЧНАЯ ГРЯДКА».

    Блинная? Айрис едва не расхохоталась. Арчер поймал ее взгляд и улыбнулся во весь рот. Этот мужчина, всемирно известный шеф-повар, теперь был гордым поваром в блинной.

    – Это я придумала название! – объявила Олив, и толпа взорвалась аплодисментами.

    – Отличное название, Олив! – выкрикнула Тэмми, стоя рядом с Каори и остальными участниками книжного клуба.

    – Спасибо! – сияя, ответила девочка.

    – Надеемся, вам понравится новое меню, – добавил Арчер. – В нем собраны ваши лучшие идеи блинчиков, а также несколько блюд, которые особенно полюбились посетителям этой весной. Лично я рекомендую попробовать блинчики под названием «Старые добрые». Думаю, их вкус покажется вам знакомым.

    – Мы уже можем зайти и поесть? – нетерпеливо спросил Джейкоб, держа на руках Дариуса.

    – Конечно, проходите.

    Айрис шла за толпой, пока не поравнялась у входа с Арчером и Олив.

    – Значит, блинная? – Она прищурилась.

    Арчер пожал плечами.

    – Это было логично. – Он наклонился и поцеловал ее в щеку, а Олив погладила Айрис по макушке, отчего та расхохоталась.

    – Где-то здесь должен быть мой отец, – сказал Арчер, обводя взглядом толпу.

    – Вот он! – радостно крикнула Олив, высматривая сверху.

    Джим, отец Арчера, и его жена Кэти буквально продирались сквозь толпу, чтобы добраться до них.

    – Дедушка! – завопила Олив, спрыгивая с плеч папы. – Ты здесь! Ты настоящий, а не на экране!

    – Да, вот он я, – ответил Джим. Он присел на корточки и крепко обнял внучку.

    – Привет, Кэти, – сказал Арчер, обнимая мачеху, а затем представил ее Айрис.

    – Айрис! – Кэти тут же заключила ее в объятия. – Мы так рады наконец с тобой познакомиться, и мы просто вне себя от счастья еще и по другому поводу, – прошептала она достаточно громко, чтобы ее слова услышала половина кафе.

    – Спасибо. Мне тоже очень приятно наконец познакомиться с вами.

    Кэти отстранилась. В ее глазах блестели слезы. Джим встал навстречу Айрис, и на щеке у него появилась та же ямочка, что и у Арчера.

    – Мы так за вас рады.

    – Спасибо, папа, – сказал Арчер.

    – И смотри-ка, теперь ты у нас еще и крутой спец по блинчикам! – искренне улыбнулся он.

    Айрис сразу поняла, почему из Арчера получился такой хороший отец. У него был отличный пример перед глазами: человек, который любил его вне зависимости от того, был ли он шеф-поваром с мишленовской звездой или просто жарил блинчики в закусочной.

    Айрис мгновенно прониклась к нему симпатией.

    – Да, я теперь с гордостью могу назвать себя повелителем блинчиков. Пойдемте? – Арчер пригласил их внутрь.

    Внутри было не протолкнуться. Официанты носились между столиками, а клиенты радостно выкрикивали названия именных блюд. Арчер провел Джима, Кэти, Айрис и Олив к столику, на котором стояла табличка «Зарезервировано».

    – Дай угадаю. Лучший столик в блинной? – пошутил его отец, похлопав сына по спине.

    – Само собой. Для моей семьи все самое лучшее, – ответил Арчер. Стоило Айрис услышать слово «семья», у нее сразу стало тепло на душе. Теперь она была частью его семьи, а он – ее.

    Он поцеловал ее в щеку, пока она ждала, когда Олив заберется на свое место.

    – Я проверю, как обстоят дела на кухне, и сразу вернусь, – сказал он, оставляя Айрис и Олив со своими родителями. Она уже разговаривала с ними раньше (когда они сообщили о беременности, Кэти, казалось, пыталась пролезть через экран, чтобы обнять ее). Но сейчас это был первый живой разговор между ними.

    – Ну что, Айрис, как ты себя чувствуешь? – спросила Кэти.

    – Уже лучше. Сейчас все хорошо.

    – Арчер сказал, что поначалу тебе было очень плохо.

    Айрис поморщилась. Да, начало выдалось действительно сложным по нескольким причинам, и некоторые трудности – исключительно ее вина. Отец Арчера протянул руку через стол и коснулся ее ладони:

    – Вы со всем справитесь. Теперь вы есть друг у друга. – Он крепко сжал ее руку. Айрис тут же почувствовала, как на глаза наворачиваются слезы. Она, кажется, теперь плакала по любому поводу.

    Он тепло взглянул на нее и повернулся к внучке.

    – Ну что, Ливи, что здесь самое вкусное? – спросил он и открыл меню. Айрис облегченно вздохнула, пользуясь передышкой, чтобы собраться с мыслями.

    Кэти взглянула на нее с участием и, как муж, принялась изучать выбор блюд:

    – «Ноа: черничные блинчики со взбитыми сливками».

    – «Джинни: тыквенно-пряные блины с настоящим кленовым сиропом». Звучит как нечто очень вкусное, – произнес Джим.

    – О, смотри, что тут еще есть! – воскликнула Кэти, пролистывая меню. – «Энди: лимонно-маковые блинчики с крем-фрешем».

    Арчер вернулся к их столику и сел рядом с Айрис.

    – Не сомневаюсь, здесь все очень вкусное, – сказала она, пока его родители продолжали восторгаться таким большим выбором блинчиков. По другую сторону от Айрис сидела Олив и увлеченно разукрашивала детское меню.

    Арчер ухмыльнулся, на его щеке тут же появилась ямочка.

    – Иначе и быть не может. Не устаю повторять: я, между прочим, отличный шеф.

    Айрис закатила глаза, но не смогла сдержаться и засмеялась.

    – Тебе разве не нужно быть на кухне и помогать готовить на всю эту ораву людей? – спросила она, оглядев переполненный зал.

    – В общем-то да. Но пару минут кухня поработает и без меня.

    – Что ты нам посоветуешь, Арч? – спросил Джим, отложив меню.

    – А что, если я принесу вам мои любимые блюда?

    – Рекомендация от самого шефа? Нам подходит! – воскликнула Кэти. – Мы так гордимся тобой, Арч.

    Айрис прикусила губу, чтобы не рассмеяться. Ну конечно, они боготворили Арчера. Как она могла их за это винить? Она сама восхищалась им ничуть не меньше.

    Пока они ждали своего заказа, Кэти и Джим забросали Айрис вопросами о том, чем им стоит заняться во время своего пребывания в Дрим-Харборе. Джиму, как любителю рыбной ловли, она посоветовала отправиться на рыбалку с Ноа; Кэти предложила пойти на массаж в местный спа, а еще устроить шопинг и заглянуть в любимые кафе Айрис. Олив тут же вмешалась, заявив, что бабушке и дедушке обязательно нужно купить печенье у Энни, а потом она покажет им книжный.

    – Конечно, Ливи. Все, что пожелаешь, – рассмеялся Джим, и Айрис решила не предупреждать его, что давать такие обещания этой маленькой девочке – весьма рискованная затея.

    Арчер вернулся к их столику с подносом еды.

    – «Джинни» для папы, – проговорил он.

    – Как ты догадался, что я положил глаз именно на эти блинчики?

    – Я хорошо знаю твой вкус, пап, – усмехнулся Арчер. – Одна порция «Мэра Пита» с двойным шоколадом для Кэти.

    – Ах! Они выглядят просто божественно!

    – Ну мэр увидел их во сне, так что кто я такой, чтобы спорить? – рассмеялся Арчер. – А эти особые блинчики называются «Девочка, которая потерялась на клубничной грядке». – Он поставил тарелку перед Олив. На ней возвышалась целая башня из блинчиков, украшенная клубникой и взбитыми сливками. Олив в восторге захлопала.

    – И одна порция «Старых добрых» для Айрис, – добавил он, ставя тарелку перед ней.

    – Название говорит само за себя.

    – Это точно.

    – Посмотрим, насколько они похожи на те самые блинчики.

    Арчер устроился рядом и внимательно следил, как она не спеша режет блинчики, а потом неторопливо наклоняет маленький металлический кувшинчик, позволяя сиропу стекать тонкими струйками на тесто.

    – Ради всего святого, попробуй уже! – простонал он.

    Айрис ухмыльнулась и отправила кусочек в рот.

    – Не понимаю, к чему такая спешка, если я все равно скажу, что это совсем не те старые добрые блинчики, которые…

    Она прожевала и резко замерла, глаза распахнулись. Вкус откинул ее назад во времени: ей снова десять, настало очередное воскресное утро и она сидит здесь с мамой и кузиной; а вот они с девчонками, голодные после выпускного, заглянули в закусочную перекусить; а вот она пришла сюда после похорон Джози в поисках утешения, которое находишь в давно знакомой еде, чей вкус остается неизменным.

    Эти блинчики… они такие же на вкус, как и те из ее прошлого.

    – Как ты… – начала было она.

    – Смесь «Бисквик», немного ванили и неприлично много сливочного масла, – с дурашливым видом ответил Арчер.

    – Ты использовал смесь?

    – Так точно. Блинчики приготовлены из готовой смеси.

    Айрис рассмеялась.

    – Боже мой, Арчер! Ты мог просто послушать меня с самого начала!

    Он откинулся на спинку дивана и посмотрел на нее с выражением, в котором смешались любовь, гордость и счастье.

    – Да, знаю. Я вел себя как высокомерный придурок, который считал, что знает все лучше других.

    Айрис положила толстый кусочек американского блинчика в рот.

    – Хорошо, что ты сам это сказал, – бросила она, пока жевала.

    – Я рад, что все это время ты помогала мне с дегустацией.

    – Да, я тоже. – Их взгляды встретились, и она вспомнила не только дегустации.

    – Пап, можно я пойду посидеть с Айви и Сиси за их столиком? – вмешалась Олив.

    Арчер переключился на дочь:

    – Только прямиком к их столику. За дверь – ни ногой. Иначе до школы ты не доживешь.

    – Отлично! Поняла!

    – А давайте мы ее проводим? – предложила Кэти. – Нам бы очень хотелось познакомиться с ее подружками.

    – Хорошо, если вам не сложно.

    – Нам это только в радость, – сказал Джим. – Мы приехали, чтобы провести время с внучкой. И с тобой тоже, но ты все равно занят, так что увидимся позже. Блины были восхитительные.

    – Спасибо, пап.

    Олив умчалась вперед, а ее новые бабушка с дедушкой последовали за ней. Взгляд Арчера вернулся к Айрис.

    – Ты хороший отец.

    – Я стараюсь.

    – И отличный шеф.

    – Знаю. – На лице появилась лукавая усмешка. Айрис наклонилась и поцеловала его, чтобы стереть эту ухмылку. Он ответил ей неторопливым, мучительно нежным поцелуем, от которого у нее закружилась голова.

    – Жаль, что тебе нужно возвращаться на кухню, – сказала она, когда Арчер перестал ее целовать. Он убрал выбившиеся прядки волос с ее лица.

    – Мне тоже.

    – Но зато мы увидимся вечером дома.

    Он просиял.

    – Да, дома.

    – Я люблю тебя, Арчер.

    – Сильнее, чем блинчики? – Он покосился на абсолютно чистую тарелку.

    – Не обольщайся, – ответила она и похлопала Арчера по плечу. Его смех растворился в шуме зала, пока он возвращался на кухню.

  

  
    Эпилог. 7 месяцев спустя

    Арчер Бэр только что стал отцом. Снова. Как и в первый раз, все произошло неожиданно.

    Изначально у него был план: успеть отвезти Олив к бабушке, добраться вместе с Айрис до больницы и помочь ей устроиться в палате. Затем он должен был включить плейлист с песнями, которые они выбрали для родов, принести ее любимые носки и убедиться, что она не испытывает нехватки в пакетах со льдом. Он был настроен следовать всем советам, которые они узнали на курсах для будущих родителей.

    Да, у Арчера был тщательно продуманный план, но все пошло совсем по-другому.

    Нет, не подумайте, на этот раз он был в больнице, когда на свет появился ребенок.

    У Арчера все было под контролем.

    Но судьба снова решила подшутить над ним: у младенца оказались свои планы на появление.

    Роды начались на две недели раньше срока, прямо на аэробике для пожилых. Это привело в восторг всех ее учениц. Именно Джанет и Кэрол отвезли ее в больницу, пока Арчер мчался через весь город из блинной, стараясь изо всех сил успеть. Олив, которая была в это время в школе, забрала Хейзел, их контакт на случай экстренных ситуаций. Девочка осталась с ней, ведь родители Арчера должны были приехать в город только через две недели.

    Ледяной дождь и затопленная главная улица едва не лишили его возможности добраться до больницы вовремя. Он вошел в родильную палату и вывел оттуда Джанет и Кэрол. Когда Арчер вернулся и схватил за руку Айрис, уже показалась головка ребенка.

    И все, что имело значение в этот момент, сосредоточилось в ней.

    В его невероятной и сильной Айрис. Она так яростно кричала, рожая ребенка, что от этого вопля он весь побледнел.

    Она подняла голову и посмотрела на него. Липкие от пота волосы были убраны за уши. Младенец, их сын, спал у нее на груди.

    – Ну и денек, – хриплым и уставшим голосом сказала она.

    – Извини, что чуть не опоздал.

    – Все произошло так быстро, – ответила Айрис. – Мне говорили, что с первенцем так редко бывает.

    Он наклонился и поцеловал ее в лоб.

    – Ты большая молодец, милая. Не могу поверить, что ты это сделала.

    Айрис пробормотала слова благодарности.

    – Возьми его на руки, – произнесла она.

    – Я… Но как? Он ведь такой кроха.

    – Да, но медсестры завернули его как маленький буррито. Так намного удобнее.

    Арчер наклонился и взял спеленутого сына на руки. Младенец невидяще уставился на отца круглыми глазами и моргнул.

    – Привет, маленький, – прерывающимся голосом прошептал Арчер.

    Малыш завозился и выпростал ручонку из пеленок, под самый нос отцу. Арчер провел по ней пальцем, и ребенок тут же успокоился.

    – Черт, – бросила Айрис, лежа на кровати.

    – Что случилось? – встревоженно спросил Арчер. – Нужна медсестра?

    – Нет, – нахмурилась она. – Просто книжный клуб оказался прав.

    – Книжный клуб?

    – Да, с младенцем на руках ты выглядишь чертовски привлекательно.

    – Как я выгляжу…

    – Ладно, забей, – махнула она рукой. – Нам лучше придумать ему имя, пока сюда не ворвалась Олив.

    Арчер усмехнулся, представляя, как дочка отреагирует на появление братика. Арчер – отец двоих детей… Это значит, что теперь у него вдвое больше поводов для волнений, любви и заботы. Он поднял глаза и встретился взглядом с Айрис, уставшей, но радостной.

    Да, теперь у него двое детей, но рядом есть любимый человек, с которым можно разделить все радости и заботы.

    – А как насчет Оуэна? – предложил Арчер.

    – Во мне все еще теплилась надежда назвать его Найви, но Оуэн тоже неплохой вариант, – ответила Айрис.

    Арчер взглянул на малыша.

    – А ты как думаешь, Оуэн? – Малыш моргнул. – Пожалуй, это лучший из возможных ответов.

    Айрис засмеялась. Она была уставшей, но красивой и совершенной.

    В палату заглянула медсестра:

    – Старшей сестренке не терпится увидеть малыша.

    В этот момент в палату влетела Олив и помчалась прямиком к Арчеру.

    – Покажи его мне, – шепнула она. Она, как и взрослые, чувствовала, что малыш еще слишком маленький, поэтому говорить громко нельзя.

    – Я пока не пущу остальных посетителей, – сказала медсестра. – Но не знаю, сколько еще смогу сдерживать их напор.

    Айрис засмеялась, а Арчер наслаждался моментом: он, она, Олив и маленький Оуэн – наедине.

    Он присел на край кровати. Олив устроилась рядом.

    – Олив, познакомься с Оуэном.

    – Он такой крошечный, – прошептала она.

    – Еще вырастет.

    Девочка провела пальчиком по маленькой ладошке. Ее маленькая рука казалась такой большой по сравнению с ручкой новорожденного. Арчера переполняли эмоции. Возможно, по его щекам скатилась одна или две слезинки, потому что Айрис погладила его по спине и сказала:

    – Все в порядке, папуля.

    Он не станет отрицать, что в этот момент откуда-то на глаза вновь набежали слезы.

    – Мне он нравится! – заявила Олив.

    – Отлично, потому что нам тоже.

    – Айрис? – Олив повернулась к ней на кровати.

    – Да?

    – Оуэн будет звать тебя мамой?

    Айрис взглянула на Арчера, а потом ответила:

    – Все верно.

    Олив замолчала и задумалась. Они не торопили ее. Арчер и Айрис много раз обсуждали эту ситуацию, пока ждали рождения малыша. Теперь Олив официально была его дочерью, все документы на постоянную опеку уже подписаны. Но они договорились: Олив сама решит, как ей называть Айрис. Никто не собирался заменять Кейт или стирать ее из памяти, но им хотелось, чтобы девочка чувствовала, что она такая же часть семьи, ничуть не меньше, чем новорожденный.

    – А можно мне тоже называть тебя мамой? – спросила она спустя некоторое время.

    – Конечно, можно. Я люблю вас обоих. Ты тоже мой ребенок, Олив.

    Девочка забралась на кровать и прижалась к Айрис. Арчер с сыном на руках смотрел, как его девочки обнимаются. Казалось, счастливее он быть уже не может.

    Олив с надеждой спросила:

    – Папа, что у нас сегодня на ужин?

    Он с нетерпением ждал момента, когда они вернутся домой и он сможет приготовить еду для всей семьи.

    Перед глазами Арчера проносились сцены их будущей жизни: утренние завтраки перед школой, семейные ужины, праздничные застолья и воскресные бранчи. Он видел, как готовит и печет для своих детей и Айрис, как вкладывает в каждое блюдо заботу и любовь. Впереди целая жизнь, в которой он нашел способ показать, как сильно любит свою семью.

    – А хочешь приготовить вместе со мной, Лив? – предложил он.

    – Как твой сушеф? – с восторгом сказала она. Он научил ее этому слову на прошлой неделе, и ей оно очень нравилось.

    – Именно, как мой сушеф.

    – Ладно, – сказала она. – Мы с тобой приготовим ужин для мамы и Оуэна.

    Арчер точно был не единственным в палате, у кого на глаза набежали слезы, когда Олив впервые назвала Айрис мамой, но он не стал их сдерживать. Это были слезы счастья.

    – Мне по душе эта идея.

    Олив радостно улыбнулась.

    И эта улыбка стоила гораздо больше, чем любая хвалебная рецензия от критика. Арчеру было достаточно, что в глазах своего ребенка он был лучшим поваром на свете.

    О большем не стоит и мечтать.
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    Выражаю благодарность Шарлотте, Дженни, команде «Уан Мор Чаптер» и «Харпер Коллинз». Огромное спасибо Хлое, Кристине, Эмме и всем, кто вложил силы в эту историю. Мне также хочется выразить свою признательность команде издательской программы «Харпер 360» за то, что мои книги можно найти в магазинах США. Для автора нет большего счастья, чем зайти в магазин и увидеть на полках свои книги. Каждый раз я щипаю себя дважды, чтобы убедиться, что это не сон.

    Спасибо книжным сообществам «БукТок» и «Букстаграм». Ваша поддержка сыграла огромную роль в успехе книг о Дрим-Харборе. Я бесконечно благодарна вам за то, что вы так много рассказываете о моих книгах в соцсетях (я в них профан). Вы лучшие!

    Я посвятила эту книгу своим детям, ведь многое в этой истории я позаимствовала у них! Моя дочь и правда бродит во сне. На входной двери у нас висят рождественские колокольчики, чтобы мы могли услышать, если она захочет выйти (хотя дальше нашей спальни она никогда не доходила). Мой сын играет на трубе (конечно, не посреди ночи, но вполне может выдать пару мелодий в конце тяжелого рабочего дня; да, звучат они красиво, но… скажем так, насладиться тишиной в доме в такие моменты не удается). Оба ребенка не умеют внятно описать, что у них болит, поэтому каждый больничный у нас превращается в настоящий детектив. Они бесконечно действуют мне на нервы, но я безмерно их люблю. Решиться стать родителями – поступок настоящих безумцев. Но я бы ни на что его не променяла.

    Спасибо двум моим любимым вымышленным шеф-поварам из сериалов: Карми из «Медведя» (The Bear) и Габриэлю из «Эмили в Париже» (Emily in Paris). По сути, образ Арчера – нечто среднее между ними, в нем есть черты обоих. Признаюсь, я бы очень хотела подобного финала и для самого Карми: чтобы он перестал изводить себя, помирился с Клэр и наконец разрешил себе быть счастливым. Представители команды «Медведя», если вдруг вы читаете эти строки, – звоните, вместе придумаем пару сюжетных ходов.

    В благодарственных словах также хочу упомянуть моего брата Стива, который однажды потерялся на фестивале тюльпанов после кукольного представления. Не волнуйтесь, мы его нашли.

    Спасибо маме за то, что по воскресеньям пекла нам блинчики (из готовой смеси), и за умение выражать любовь через еду. Я выражаю признательность свекрови за ее рецепт блинчиков «с нуля», который я использую, когда хочу приготовить что-нибудь посолиднее. И всей моей семье – за всю поддержку.

    Наконец, спасибо моему мужу, в особенности за то, что он такой замечательный отец. Нашей маленькой семье так сильно повезло, что у нас есть ты, наш папа-медведь. Ах да, отдельное спасибо за идею назвать блинчики в честь жителей городка. Это была отличная мысль.

    А вам, мои читатели, я выражаю бесконечную любовь и благодарность за то, что вы остаетесь со мной и читаете мои истории! Ну а теперь мне, пожалуй, стоит вернуться к работе над следующей книгой.
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    Сконы – традиционная британская и ирландская выпечка, небольшие булочки, которые подают к чаю. – Здесь и далее примечания переводчика, если не указано иное.
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    В США первая ступень образования предназначена для детей 5–6 лет.
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    В оригинале – pancake (панкейк), однако в тексте используется более привычное широкому кругу читателей слово «блин».
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    Популярная в США детская настольная игра. Игроки по очереди вытягивают карточку с разными цветами и передвигают фишку на клетку, соответствующую выпавшему цвету.
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    Приложение для одноразовых платежей.
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    Тру-крайм – жанр подкастов, фильмов и сериалов, в которых подробно рассказываются истории о реальных преступлениях, чаще о жестоких убийствах.
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    Американский повар и телеведущая, популяризировавшая французскую кухню в США.
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    Популярный одно время в США бренд сиропа и смесей для блинов.
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    Айрис (англ. Iris) – женское имя, которое в английском языке также обозначает «ирис».

  

  
    10

    Традиционный для юга Италии вид пасты: широкие трубочки длиной до 25 см.

  

  
    11

    Приятного аппетита (ит.).

  

  
    12

    От англ. knive – «нож».

  

  
    13

    Отсылка к знаменитой песне группы The Beatles “Strawberry Fields Forever”, в которой Джон Леннон вспоминает детство и ищет место, где можно быть собой.

  

  
    14

    Биологическая теория, объясняющая конкурирование самцов за оплодотворение самки. Прим. ред.
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